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tna^eiat'f/men/e me /éac/a4* Cc/t^a ^i^Ct, fiftt 
(/t^elen/e^ ^«e n /cn^a oy/of/at^,- e o ayitrcn ^tte 

Sa:.' (Â ef^/u Z/et/% (/a.j 
tímfz y^a^/e (/& eteéí/a na /aa ^a*^, e et/icéí ee/^èaet a,f 
^.4^ ^tíe //m mva^íteieimen/e ca-sf/^rma ^nff^aeety / 

4tma e&u/ia aitein e n-Je^ o^eltK^jfna </a </e^4ie/K*ictèe^ 

m-m et e^j ^letí/eè^tf me anemam a 

e^fÁêert’ a Z/'. Sa:.‘ eo^e meee ^(te ■=. 

ertx ^/(£^ c/ttff ■^44i?ia^ *ta 
em e^en^o^ </e eê4e^- = 

^(te e aaxtVaHt come 

ene^utu&ca 4ej/c?>iun^ c/e ^zet/iè/te, e /èt^et/e e/e reée/te/eéa 
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VI 





M •^6fcAaf/eH’^e,í na -íoa encofi/?aíàf‘ 

uma ^eGna <nran/^a.^/af>^^ f/r ^aan/fk a^iírcto r^,/a <y/ka, 
</ j^fte é/re* ê eiéutne/, e f/m //-J ■////.</ ^utine/ío^ 

êana//r4iM. 

^^f/co>4 a/ift/u/ f/t^/e //m e/euí ?/fft€j 
^rnrmelf/o*i ctltmmcH/f^ c/e J£/^-xSi//^naíf, • ^/te o e&mmf/m 
e/a^ ^^>è/f^t/rjed ê Afta f/^atrttmm/a ^tr-^t^ cat/tJa,J MAtan/ta-f^ 
eAta^iatica ^^<ÍA/ ^/mj. Afta acAina em tn^taH/^ /anr/te/./ 
r. ^ima^aèea/ e/fí auAèod e Aão /nc/^nAr r?n ney 

e ranmt/ia/' a ^t/e Aem aa r/a ^t/r^ ê ‘/rm 4'aéa 

rnAt-e nó.^ nâa ar ea^eé/menAfit' jftan// raA^an/r^ ao t/e/‘ 
a^a?ta tÂ^ mufA/ta r ^Airr/c^aa ma/tamrnAoa c/a ^ranf/tfAkt/e 
f/e naAt/ér^a, oa </ atíA/^ec/o r/ /omrm^ rm ^ae a/fé/tf/e. 
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cm 


mnm ./í j^iffm ytÁn/ff^4 e-cro./4^í rtá ««/*?./ 
em /te(/o ^emn/a ^a e 

^iíGttee/ekfa C^cc/f^tmÂ^ nee ^t/aia «í*/ /íné&^if 

eá^fy*iyi/zmM tn/e4tamen/e a e/a4 e^éfjfy/úée^^ 

me/f/cey ff^e^ e/e^eeem ^^aie<4 e ^ffct^fú^e, cam& «/<? ^éam 
4t'M meir/ y^en^ie^.... Ç^em nem 

<tem€^ ú e camo ^/ee /f^ermorf M o^to^, e ^e^tteama^ 

a yiaJjete ykaia nã& e^tXé^ae* o á ^c^.ja.» 4teit/a(/e<f 

em ^icU/e, er^^yíÀèrifieèc/ â l/e á/^. n€9^<iem 

mr/kú^ eki ^4te < 0 a/e o y^eeea ^//e e^e /em e.íc^fyt/& 

f*e^/tvamen/e ao. ^i^a/ke e/a^j ^ui^ia-í/ ^aieeae /et‘ kèifteêÂ 
en/ée a / no^k'4 uma e/i jei/ea e^yiufZ/jkeatie^ uma ekaea/rma 

' For>u tle Sampaio — Viag. á Sn. da Loux. 
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f t/í rtt/ee drf 

0 ^fie a^f^iaiece e^/c^f^é/o ê (/r^€cif?i/r, e <s*f er^urm 

^4 ma4d e fnt/tficw^o, 4100 o^íéece 0 <^(ê /éa/ti^a 

4tm cot^ic ízé n0/f€ío<í, ^ime, ^la^a a 

^^4j/0i4a «ó t/a<f ^<U420*4. ^<íd 

ywí^4Cííio*J ^ C0m 4nat,j ^a^^ae/e, àãa a<f • 

<40^ie a ^^/&r ,^Ó^€{€^ 4‘gce/fCtí{e.4 

rttvm^ tz z/t&4ma J//^ cm *S^ 0 ^/h cÂ /éxJ, e 
cm ^tí/fz/co 4?i04^zna anno, ^loi .^(t^ c/z \5^4 ^zí 

%^^ 0 /^en^ </ *7l7^^te^t4C^^<fe, c ^<4 %S^fécÁn/c J^nacca 

^\^/a t/e éa^é4c^ e ^^.y/ZcncjCrí .' m /ic4/a^0 cj/e, ^<4C mut/a 
/oftéa M actetí xS^ftcáiéc^, maiGèmen/e na ytcié/e cAymcca, yttc 
0 yiUnetya^ 0 ^ 40/0 cetti/zt/irj e f/a4 e^x/cénctcoed c/c^f/c 
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IX 


e.j/á ceé/o <n/e4^SfC 

em ^.èan^e ^mè/e, re^im/*^ n /tAm^ 

o ^tie Ae nc^ft eAr/^//et ^ta » ^h£/e^ 

^eiii/e€i(i. ^Óam (Á^tCH^/at/e <^e enran/ffi ú emn&<f 
an/eA K^Óof^tnÀê^ e^í^ueu, e^n ^a^néa^, 

^e/ur </e c eia rU/a » ^)ef/cé4^tCfTG t/n^j <C’^GOtí 

meneéae^ c/a^^ C^eHnaA eia c/e t„e/^pft£e^ e^e^ecce/i 

cm e See.*^* *5/eK ^^éal/(nÁ!a </e e 

e á/^èe/aícú c/^^tZ/ae/o e/^ ^/^oetc^ ^ K,e^a4€n/a 
e ^^amentíkf ^S/íéafpuiltne-e^ e e/a^ a con/reee'^ e^/e meea 
«!9 yiaé^a>, em ec^a cf/r^c/re/ /an^ ^ en/rí.c^a & 

(/ a^te^ K^/^en4A/4o. » ^r^/e ^^uAe^eÁ á /'fo e^aie, tiãa 

í3 encan/tec na ^c/Ze/k/Aeta /i/actona/ c/e ,^/í/oa, nem na 
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l/a //nri/mea i/x^ á/ctcnc((i<f, ftem *ta r/a,í 

,f/tviaitad i/íj '&a*it‘e*i/o>í eai/incAi-í. ^ot o Jóe//eiaA, 

o < 3 ^. ó- '/. C^. xy/ó. taanyieÁ, / e fio^ío cummum 

at/ii^o / y/irm -me l/a ^(4a Caj/e 

ftm*4 íiíSV^íí>My^ t/ó o Br. 

f^ci^vctt com mactf am^tA^m/e/ ^oicm, 

ac/<a*f(Ái-^ ctic/Zf/o o ^ac cAc dcc4ca (/& ^Í/cc/A cdcj ^'/iltteuí/ 

r tííf//ííó </c 4Utf/o Cà/e Acm como o^/ 

^ffC coH^/cm A c</át (AAéa^ ctm na cAcAA^/A^ 
^Aefcmna/ Ae .^tdAoa, e ou/ro e?n ^wAt/^ Ao. AAc’. •^/éop/ctA 
cAÕfto- e/ tSAiéiíAa i^a/cA^ c éPamaia , é c n^n/4oi/€4>^ ^ffc 
^iO.J ^AAlíari A*/ ^/i4tí^ t^Acm o ^€£C '/c Ã, C-^4fA^/o 

HO /ocu/t/e fi cd/e £ em 4fUfo ^iat/x ho^o. 
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r^fWt! cf/a maianf/Aa, ^fte a ÍèÀym4m^ a^i ’S'/t^€<i^ e a 
^ammeicto a^/r<f ^ianf/e-/ ^&tn c/^fc 

/4//t ^e^iemeit^ eMeyi/al can/em^eaèancG..' »S»t/ie nnfÕM 
€^/íafijte4ia<í^ anc/a ^(4£ a^t^/tUce am s.^4c/&, ^ae 

<it4a na/tt^r^ ou (/c aè/e jf^,ra u a//f.^icfu> cáx 

vuya*i/€t encon/éa u//i ^uuz, u?na ^ftjcét^ção ^eu 

o ^/ca ^iut/icfyian/e «ó-y rffu<d a^mtío-j (Â 0^€c/t% 

^ue ^ie a <//ur tmu^etutfão^ nu/(Ha/^ o4£ u ^fua 

ac/mtéurno al/f^cta íz^ ^a?>un<f. a^ ^tr^fc/r-df, 

e 4w/atiC€tí rt4«íá f?ia/cHa a 

mat j ou me»iX-4 ^mm^t/uMod, e f£^ict/au(/o a./ ^é0^ínfr.j (Â-í 
ntatj Àuée*^ ^fC(4Ufá^ t^é uo n c/t^^ou^^e/r 




• HM m rnB y 
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aá &ífco/i&i en/ie /ffa /^a/a/Aí4^(t€f. Sn/te /íÁ/ ^av^/aa 

an/^atnen/e e^/e 4t^, ^<4€ ^ 4Ja€ ^etc/e*t</<i/ xJ^nf/ic c/e 
âíg^c/s, S<f/ar&, ^fcaé/e (/ en/ie 

c^icLíf, 4Ht^^U^éam a<f an/f^cctè/ic/fkf c/a dcta ^tce/Ua, ^cce 
ned ^eewaiam /iandmcY/cc/xd. » tS/ nuic^l ^seté /e (/d ed/^a fpfC44od 
^tiC ^Cfn cudc/ac/ a c/aJ ^eHHad^ jfaeactc/a-de 

4n^íf4taeê^-f ciafd, e dcnc/ /'dy^cè/íd ad dt^d <Hifed/^aeÕCd, 
cpáan^fn dec/d edctyUed em c/ccacfí/d/d emmeéee/c/ad, em 
j^cycten/ed < neczxic/t</òe<t , e a/ê em yae^ê^/ac/ed/ /tdnan^ ad 
daeid y^cdad t/e a/aytted^ cia cmd ^..^Z/tc/ae/cndCd, da a /C a^c 
c&m ama yc/acteta eetdttyyd/are^ 

^cmytene/éaàc t/ M/ad aetc/ze/ed^ t/edc/e o anno 


* Ciiitr. Pinlwr. , ov Mera. D«e. d» Vill. d« Cint. C«l. 
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t/e eê-4^ /enÁi /an/a<f c&txrfac/o, ^tian/€í.j 

*nne^^pfa^e<í <fo-/ée a /^/íe c/z^ //eiéneuí, 
em </e 4immpme.z, e e^//éa/^€éo-z, txif/m aic/<t*a-z 

^éu/AiXí^t,' aueit^uet f/eyie^óa<zan/^a^t/ e/^Kp^/ka, t/e culeodo*í , 
e tn/e^^en/e^y em^iei/cnen/ey c/f^tite mm o>:f meze-f 

aéê en/e^j/al «/«/ yteta^í ízó zítCfi y*n^€ne/y ^laiem, 
e»^n<in>mn/r mn^^ktict, ^tee naa /et e/rptac/ ex meu 

a^n a^tte^t ^tr>^e/c/t/tí/u/e ^«r e/e-f^ta, ■ftem me tta/^^ttet 
(/e /et /tieea/i /of/x^f tx-z ^iaxi/ú^J mm et^tu^a e e/^exf ue/ 
^umcítáx, ^ue /a/iy^ ^vr." e^yifée enmn/tat erex e^e 

■mete /taéa^/x, er/ex/x t/e a^itxtteat/x e t^m a yi/ttmepeexxf 

t/a r/e^f/exiCià t/eJcit^xütia, é ^c/ex ^itxt ^t^ 4tâ& 

xiaJceee na J'/Ak nc?n ytfimafiec€u n e^n taí^o^ anfuia. 


; « ia w «*- 
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XIV 


<^aéa tH €^i€é€it€4 uf?ta i^4<í/&Uca ^i&/ée a c/a^i 

au ^^é-dc Hfna eaxzc/a €/MCè4^^õ. </ e<f/e ^4/íh-, p(4fe 
um ^€d/tncáx \S^mf^€mn& <n/c/u/a a </e ^5^ 

é /èa/a^a 9na<lf 4m^ia/‘a «á ^ue ^taUce d yu<mr€èu en/u(fda. 
Ô ^uco u/^4mauuu^e e/i^e dc€èoa (/ M/e ^duf^t^/o uma e/a^ 
mauí ^nnaJ aár cS^ff^aóaí S^u>a^^^/4ca~-...^*cÀa4'^ft^, 

f> t5^^ (^^e c^a^u€9?i oíí ê mna ^éotia diéecutj/auc^ 

^ue uem *‘a^iat a a^cé^Q. 

^4^ &a 9?tcu<^ & meu e 

nãa ú meu o^t/emti^mei.' a ue4tíac/í^ e ad a ueéedu/e, e ^ 
4Â ^ue euict mm mae^ eufcãu/e/ e tfe 4ião ^a^/a ^aéa 

^ íí2r.- e 4ctVoéM >?te fr^ttcm aa *^>Ylrí^^rSeff, e 


* Vej. UI ullinoi N.** do Philolufo. 


Digitized by Google 




XV 






cafn a *«íw <^e 

■/(í^JCfzt a^«m oart^/aé/ti a^ yi<p^tHa>í oá ■* ^lt/4^ 
aan</e <íe ^'.’ » ^ictufat^ tiet uma o^éa ^ifcm ^ 

yua<^€<f no ^uo nem ^odíne, nem Àa, nem ÀaM^. Sm 

^eea^eae cam^to^^cuú a/^en^ee o ^toí^ue 

ntH^eeem í^ne eee/ea*t/ai-<0€ a/êm c& e/% 4 n/eti/a/ e ^e 
e-íco^è^e o^ mefô^ ^teo^teeò^^ e o.i e/e^ea mm acelát, meieee 
cr^yèÁutfo mm c/oe^t^ejei asá^y e/e^e/orí /eeuute,/. /ta?nen^ <Â 
/a^n/o, oafoo ed c/e ^oa eí/cecac/lo, ^evetn ctJ 4 i^e^ mmme//ec 
^le^mnM etio<f ^lala enc/aé otí ^ianc/f^r c/e-J^é^at aJ 4 ^teo^ 
^«r ^teee^uel cCc/cm c/l tfo/ée ^tuÁnia-^y ^tof^ue nàa meeeee 
Áutmè coH^ecel cei/a<f ^ajra/e^^. mame ^tai/e í 5 tá</ cU/€ca<f 
a^acwaetae/^ ^ioi a^ccma al/e aee^olea, -ícen^iie c/^tenc/i 
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í3 /oíáx (/e/4fna ^lai/er cm 

e ^aelc^ctxm /íwaá a uma ^taaéa t>a/fc^. ^ 

%^eaÁa a da/<^^cào c/c cv^n a mat*í 

a/ía rcndà/c^acãa. 


e Sa.’^ < 3 ^. <^aiã& </a^ S&ia^ccéa^ 


meP^.Sc.. 

S^fn^ú ceC/a e ^'^é^acÂ 


S e/e c/an/eí 
c/e eé-4S. 


^e4naec/eetet c/ã<^ t/ //enna ^4ee/a^. 

I A. Pope. >>-Eas. súbr. a Cril. 

ÈÜEíMot* !•> * firw » n < aa ^ 
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IIA VIAGEM AO VALLE DAS FURNAS 


XlaHA DS S. MZOtTSIi 


ÜM JUNHO DIC IH4U. 


HISTORIA — POVOAÇ.lO — AOniCIJIiTljBA. 


OotJc viH i;rula Jutonkis pilorfac-i. 
Kticbnlua em rocli«'iJ'i« cocmldbiu. 
Solirc arTwnrduy, arvufvtlo* iintliram. 
K \hn «rnln- « venJurn, |Mln. raJic» 
kA i-rii<Aliii4> W' l|•'V<>lrl•u< 

t*. Minixti, 






PlTOREsa» e romaiilíco Vnllc das Fiinins, ' prqiiona Aldèsi 
assentada uo interior da liba dc S. Mit^uel, rmada de altíssimas 
rorhos f» circuito Inivcz do trcs logoas» demora no N. E. dn 
Cidade de Punta-Dclgadn» c contem trezentos e trinta o quatro 
b^os, o mil trezentos e vinte hnhitnntes. * 


Dcslniida a primitiva Villa de = Villa Franca do 
Cam|>o= ^ quasi cm sua totalidade, peiu espantosa subversão 
oceorrida na noite dc 21 para 22 d'Oulubro de 1522, * o 
Capitão Donatarío Ruy Gonçalves, c u Câmara da dieta 'Villa. 
desejosos de que os moradores, jjuc sobreviveram Aquella catas- 
trophe, reedificassem a Villa; c reconhecendo a convcniciicin 
de desvial-os da intenção em que estavam dc se ausentarem 
delia, mandaram cortar nas florestas do Vallc dus Fumas grande cópia de 
cedros, c de outras madeiras, em que abundava o dicto Valle; a fim de serem 
distribuídas gratuílamente pelas ramilías pobres desta Villa, para construírem 
novas habitações nas localidades que roasem designadas pela Camora. 
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O Gipitio Donatario fez entregar a cada chefe de familia a porção dc 
madeira que parecesse bastante para uma casinha» e a Camara promoveu uma 
subscripção. EIRei D. João 3/ louvou ao Donatario e A Gamara esta providencia, 
emioentemente patriótica. 

O piissimo Capitão Donatario Ruy Gonçalves da Camara» folgando de 
qiic com brevidade se edibe^sse a nova Igreja Matriz de Villa Franca com a 
mesma sumptuosidade e solidez com que a Igreja antiga fóra construída, a qual 
ficára sotoposta na referidã subversão, mandou cortar grande quantidade de cedros 
para o tecto da nova Matriz, e outras madeiras para a mencionada Igreja. * 



Desbastados, sem discrição, ou quasi destruídos os bosques do Valle das 
Furnas, annos depois começou o Donatario I). Manoel da Camara a mandar allí 
semear alguns pinheiros, no anno de 1&53; cuja semente levou dc Lisboa, quando 
dc ordem d’£IRei D. João S.** foi inspeccionar as obras das fortificações da 
Ilha de S. Miguel. 

Seu filho, Ruy Gonçalves da Camara, mandou abrir tres caminhos, uu 
vias de coromunicação no referido Valle no anno de 1577, para serventia dos 
Povos da Ponta Garça, Povoação, Villa Franca, o da Maia: estas acanhadas 
estradas, ou veredas, em razão de serem muito estreitas c compridíssimas eram 
denominadas riscos: e assim encontrámos escripto chamarem os Povos risco do 
Vilia Franca ao caminho que ía do Valle para a Villa. 

Os Donatários começaram depois a mandar apascentar os seus gados no 
Valle; outros proprietários fizeram o mesmo; e dentro em poucos annos seus donos 
jú desciam por divertimento estes fragosos caminhos para visitarem os seus rebanhos, 
e as suas rezes; os pastores foram construindo aqui e alli algumas cafuas de ramos 
de arvores. 


X 


o ortodoxo D. Manoel da Camara, segundo do nome, e Governador da 
Ilha dc $. Miguel, agradado da solidão do Valle, mandou construir neste 
sitio uma pequena ca.sa, e uma Ermidinha da invocação de Nossa Senhora da 
Consolação, no anno dc 1613, tendo ao lado d'csta Ermida outra casinha, para 
onde foi residir um devoto criado seu, casado, que servia dc sachristão, e 
diariamente necendia a lâmpada da Ermida. Nos mezes de verão, para desenfado 
do seu governo, e alguns querem que para se entregar ã oração, a esta solitaria 
vivenda se rccolhta. 






m 
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O primeiro llístoríador Açoriano, trartaiido <Í'c5tc Donatario, diz que 
« governando esta terra com muita paz c monsidao, fuzondo todas as cousas do 
governo delia com grande saber, prudência, c bom zelo, de que é dotado; 
dispondo tudo tSo suavemente, que não se sentia o seu jugo ao povo obediente, 
que se quer reger por razão: e havendo alguns súbditos sem cila, quando elle 
os não podia dobrar nem domar com a sua condição marin, cotão com aspereza 
os refreava; pelo que é amado c obedecido dos bons e obedientes, e grandemente 
temido dos que tem dura cerviz, e são reveís. » ^ 

Foram pois estas moradas do Donatario D. Manoel da Camara, as primeiras 
casas que sc ediOcaram no Yalle das Furnas. 

Os Eremitas de ha pouco estabelecidos iraquclle Valle, em um quarto 
que lhes oflerecéra o dicto D. Manoel da Camara, c com |KTmis$Ao sun, construíram 
no anno de 1615 umas cabanas dc tvipa na contiguidade da Ermida dc Nossa 
Senhora da Consolação. ^ 

Desmoronada esta Ermida, e o Conventinho, (que os Eremitas já alli haviam 
fundado) em conseqiienci<'i du pavorosa enipção, qne houve no Valle das Furnas 
no anno de 1630, c auscntando-sc os Eremitas para outro ponto mui distante, 
tornou a Gear despovoado este Valle, que por muito tempo nem os pastores 
se animavam a penctral>o. 


Obsmaodo-se porém, que depois d'csta erupção tornára a crescer o inatto 
com mais força, talvez porque a cinza volcaníca, c as anores carbooisadas Ibe 
servira de adubo, rcconhcceu-sc que cflectívamente a torra Gcâra mais fértil. 
E dando os Padres Jesuítas coméço ás suos rotençues, nos terrenos que {MMsuíam 
n’aquelle Valle, parte por compra feita ao Capitão Donatario, e parte pelo mesmo 
doados, estabelecendo alli uma residência, com um Oratorio, ou peqiicnioa Ermida 
da invocação dc Nossa .Senbora d Alcgria; seguio o Capitão Donatario este 
proveitoso exemplo; c assim atrahiram para o referido Valle alguns moradores 
da Ponta Garça, Povoação, Vílla Franca, c muitos mais da Maia, os quaes, 
antes de levarem suas famílias, se albergaram nas grutas, que haviam feito 
os Eremitas no tufo* da rocha, para passarem horas dc oração c penitencia: 
e dando estes habitantes demonstrações dc desejarem estabelecer-se com suas 
Camilias no Valle das Furnas, a isto sc quizeram oppõr ns maiores proprietários 
do Lugar da Maia, representando sobre este assumpto a F.l-Itcí. Vindo n negocio 
a inlbniiar à Gimara dc Vitia Franca, elln entendeu que a causal d esta representação 
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era o projecto, cni que ainda cstaTam os homens abastados d‘aquelle í^igar. de 
obterem do Tbrono a dc ser elevada a üíaia á cathegoría dc Vílla, sem 

embarpo de já ter sido indeferida esta pretençQo; munindo a Gamara seu informe 
do transumpto da seguinte Carta Regia, que lhe fòra dirigida em 30 d’Abril de 1 546. 


«Juizes e Officiaes de ViUa Franca da Uha de S. Bliguel: Eu El-Rei 
vos envio muito saudar. Vi a carta que me escrevestes, na qual dizeis, que essa 
Villa foi a primeira c mais antiga que todas as outras que ore ha nessa Ilha, 
c tinha por Termo as Aldi^as, que agora todas sSo Villas; peto que Ibe 6cou 
muito pequeno o Termo, que é a AIdéa da Maia, c outras tres Aldéas pequenas: 
e que algumns vezes os moradores da dita Aldôa da Maia me requereram que 
fizesse Villa, o tiraram sobre isso instrumentos; e pela informação que do caso 
tive, Houve por escusado seu requerimento, como vi por uma Carta, que sobre 
isso escrevi a essa Villa : E ora dizeis que tomam ao mesmo requerimento, e me 
pedieis que Ibe não concedesse o qiic Me ácerca disso requeriam, porque seria 
azo dc so a Villa despovoar, allcgando para isso muitos cousas, que cm vossa 

Carta opootaís: Eu terei lembrança do que ^ polos moradores do 

dito Lugar for requerido. = Gaspar Pimentel o fez em Almeirim a 30 d'Abril de 
1546. = Bastião da Costa a fez escrever. = Rey. = » 


Afracando os Donataríos da Ilha de S. Miguel n’aquclla util roteação, e 
vendendo alguns terrenos dets que alli possuiam, com licença regia (em razão de 
permanecerem muitos annos na Còrte], mediante reiteradas supplícos daquella 
Colonia, que espontaneamente se tinha estabelecido no Vallo das Fumas, conveio 
0 Donatario com aquclles moradores conserval-os nos mesmos terrenos que haviam 
agricultado, pagando-lhe anmialmeute cada alqueire de terra pelo preço de 100 
rt^is. ** 


T>'csla benefica resolução do Donatario dc certo resultaria o incremento 
da cultura d’aqucile Valle; não cresceu porém a sua população; vagarosamente 
foram edificando algumas choupanas. 


Vindo 0 Corregedor da Comarca das Ilhas dos Açdres â Ilha dc S. Miguel, 
no anno dc 1642, recommcndou á Gamara de Villa Franca, que melhorasse oa 
péssimos caminhos do Valle das Fumas, e que promovesse o ougmento d'aquella 
povoação. 


Estes caminhos porém, só vieram a ser melhorados no anoo do 1682 para 


•"M 


Digitized by Google 




7 






83, devciulu-se, em grande parte, estas Obras aos espontâneos donativos offerccídos 
por um dos distinctos progenitores do Senlior Bario das Larangeiras. 

Os Argelinos em 1679 desembarcando à noite de dous chaveeot^ saltaram 
na praia da Ribeira Quente, e no Portínbo do AgriSo; contornaram a montanha, 
e descendo ao raiar daurora o Valle das Fumas, roubaram alguns carneiros, e 
volveram para bordo dos chavtcoSt depois de terem praticado alguns lalrocinios 
na Ribeira Quente. 

Os pescadores da Ribeira Quente dando d’isto aviso aos povos da Ponta 
Garça, e Villa Franca, marcharam com alguma tropa a estes lugares; porém 
como as antigas estradas, ou, melhor diremos, péssimos carrciríohoe, haviam 
sido obstruídos pelos tremores c cinaciro do anno de 1630, seguindo a tropa 
tortuosas veredas, chegou quasi é tarde, hora em que nem no horisonte já viam 
os chatteos. 

indo a Villa Franca, em correiçio, o Desembargador LuiiMattoso Soares, 
assim se expressou no anno do 1682: «Fui informado que o caminho da Gaiteira 
pera a Ribeira Quente lie tfto importante, que está provido em muitas correições 
que se faça o dito caminho, sem thc agora se dar cumprimento a elles, e tudo 
se resume cm requerimentos, sem se obrar cousa alguma, e ouvidas as difBcuIdadcs 
e a importância deste caminho, náo sõmentc necessário pera passagem dos 
moradores, mas também importante pera a defensa desta Ilha, pera sc poder 
acudir á invasáo dos inimigos, que poderão fazer por aquella parte, como se tem 
experimentado haver entrado os Mouros naquelle porto, sem sc poder acudir a 
este damno com a pnHnptid&o necessária, por a falta do dito caminho que vay 
pera a Povoação; c sc me fez queixa, pelo Parucho do Lugar da Ponta Garça, 
que alguns freguezes morreram sem sarramciitos por falta destes caminhos; e 
por clles OfBciacs da Gamara, c pessoas da Governança, que se acharam presentes, 
foi dito: que o dito caminho se poderia fazer com despeza de 20,|í000 rèis pouco 
mais, com ajuda das D>mpanbias daquelle distríeto, o qual caminho se devia 
fazer com mais couvenicDcía e segurança, por onde sc chama a Grota da Amora, 
até sahír aonde sc chama a Lobeira, e o Forno, o qual caminho serão obrigados 
mandar fazer os Olficiaes da Gamara. » 

O maior proprietário do Agrião construio na frente da sua casa uma 
muralha acastellada, para defensão d’este ponto, c mesmo para dar signal aos 
povos convisinbos, no caso de serem aggredidos pelos Corsários ; c pedio ao Governador 
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(la Ilha dc S. Mi{i;uel, José Pereira Sodré, uma das pecas, que cm Vílla Franca 
costumava ir para defronte da Casa da Gamara, a fim dc dar as saivas na passagem 
das procissões. O Governador unnuíu, c louvou o suppiíca; p<H^m a Câmara 
repugnou maodar>lhc entregar a peça, dizendo: «rque, possuindo tres, apenas 
ficava com duas, o que cra pouco.» P' como esta negativa fosse sustentada com 
reincidência acrimoniosa, ordenou o Goveniador. que as duas peças fossem recolhidas 
no Castcllo Kcal da Villu, e que este salvasse u’csses dias festivos. 


Quando cm 1707 se reediãearam as fortificações da Ilha dc S. Miguel, 
voltou para Villa Franca esta peça, a fim dc ser assestada no Forte dc AfTunso 
Vaz, na referida Vílla. 

Demorand(HSc na Côrtc os Capitacs Donatários, seus Procuradores julgaram 
(pie, estando roelborodos, e talvez rendosos os terrenos du lu//f das Furmzs, muito 
solícitos se mostrariam, expulsando dos terrenos os pobres, quanto laboriosos 
agricultores, descendentes, pela maior parle, d‘ess(», que transformando a face 
medonha e sombria do Vallc, d'ellc fizeram pingues terrenos, enriquecidos eoni 
05 dons de Ceres e Pomooa. 

.... os fruetos já maduros pendem 
No ramo com seus pomos encurvados, 

Tudo offerece singubir tributo. 

Prado herva, herva Qdres, plantas fnicto. 


Ilssos Iríbus, para assim dizer, pelos Procuradores do Dooatario foram 
citadas para immcdíato despejo. Grilos dc angustia, lagrimas, soluços, desespero, 
vingança...! £is o quadro que apresentava o Valle das Furnas nu verdo de 
1044! 


Os habitantes. Colonos do Capitão Donatario, coadjuvados pelos trabalhadores 
dos Padres Jesuítas, armados de corpulentos páos, c dc fouces roçadouras, 
rodeados de suas lacrimosas famílias, aguardaram o momento fatal! Em boa hora 
chega a V'ílla Franca o Corregedor, Manoel Figueira Delgado, viudo da Ilha 
Terceira : as ordens csláo passadas, pelo Ouvidor do Donatario, para serem presos 
alguns d'oqueIlos infelices mais corajosos: jã sabe do Castcllo Heal d’estu Villa 
um destacamento: o Corregedor faz suspender n ordem; c, demorando-se pouco, 
toma alguma refeiçáo, c caminha |wra o Valle das FurnaSy acompanhado d algumas 
auctoridades, c dalguns cavalheiros da Villa. É uma injustiça, dizia JlrwjerCf 





Digitized by Google 


9 


fuzer esperar o justiça. Assumando o Corregedor nas avenidas do Vallc» pressurosos 
vieram todos os Fumeascs ao seu encontro. 

« A justiça, dizia um sabio Jurisconsulto, é a maior necessidade dos povos, 
seja qual fdr a região cm que a Providencia os (eulia collocado, e é a maior 
necessidade dos Govenios, seja <|ual fòr a sua poiitica organisação. A cadôa, que 
entre si os póde lignr, é ella. Se alguma outra se vos (Igurar solida c segura, não 
tardareis cm dcsenganar-vos, quando virdes que qualquer abalo a quebra, quo a 
aniquila qualquer esforço. » O Corregedor, seguindo estes sãos princípios, os escuta 
com altenção ; prodigalisa algumas esmolas ãs criaticinhas, condoído da sua nudez, 
c consoladoras (‘spiTanças áquellas coostertiadas familias: interroga a um e a outro; 
c, volvendo para Villa Franca, com brandura lhes ordenou, a uns, que se recolhessem 
ãs suas habitações, ** e a outros, que recomeçassem os seus trabalhos agriculos, 
que haviam abandonado; protegendo d’esla maneira essa classe, digna da maior 
protecção do Legislador, e que um Rei .igricultor chamou nercoi do Estado* 
Depois d'clle lambem dísse um Poeta nacional: 


«Ó vida dos Lavradores, 

Se ciles Conhecessem bem 
.\s vantagens que tem, 

Aquelles sanctos suores, 

Que sanctamente os mantem. » '* 

£ de um Poeta estrangeiro verteu o nosso Bocage: 

«r Arte annosa, e divina, ah lu, tu foste 
Nos tempos de ouro, nos primeiros dias 
Sublime emprego dos llerocs, dos Sábios! 
Ao Latino cultw Catão deu normas; 

Ao cultor oriental seus Reis as deram I 
Quando a Virtude residia em Roma, 

E pobre, e magestosa a Sobriedade 
Inda sentia horror ãs pompas d'Asia, 

Os feixes alliavam-se aos arados. 

E cem vezes o Povo achou lavrando 
* Aquelles que subiram a Dictadores! 

Da plaga Boreal Guerreiros torvos 
As necessários Artes desdenharam ; 
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Quizcram para si bocaos, e altivos 
A frecha, o dardo, o alfange, arroteando 
'Seus campos cada qual por m9os dus senos 

Rompe a verdade era (ira por entre as sorahras, 
Dos arredados Séculos; seu facho 
Aclara, c reconduz Sciencias, Artes; 

Mas 0 lavor dos campos na ignoruncia, 

Na funesta ignorância veio envolto 
Ror instincto servil aos tempos nossos: 

Arte a mais ulil se avalia em menos. » 



Corre o letigio entre o Capitão Booatario (representado por seus Procuradores) 
e aquellcs Colonos; porftm, subindo a causa ao Tribunal da Relação, obtiveram 
favoravcl Sentença, sendo mandadas coosenar nos prédios, considerados como 
Colonos perpeluos, unicamente com a pensão dos 100 réis, que primordialmenle 
pagavam. *• 

Animosos e satisfeitos, cada um levanta um monumento ao seu triumplio, 
este planta um renque d'av(»rcs, aquelle ergue uma parede, est'outro foz um 
tapume, aquelloiitro edifica uma casinha. 

«Com a justiça, dizia um douto Magistrado, tudo prospóra; faltando ella 
definha tudo. A agricultura, o commcrcio, a liberdade crescem e friictifícam á sua 
vista: desapparecendo ella, u commercio acaba, a agricultura expira, a liberdade 
morre, m 


' Em remota época a principal prodiicçâo d este Vallc era mel e céra: 

I os Padres Jesuítas tinham alli um grande colmeal, o qual cada nnno lhes dava 

I um quarto, ou meia pipa de mel, c alguns annos pipa inteira, c mais de pipa, 

I e a céra correspondente; c tanto a céra como o mel excediam na perfeição ao 

I de qualquer outra parte, por tambero as hervas, as Qòres, e as agoos excederem 

muito a todas d’esta Ilha. 

\o segundo período da sua producçãu, ou primeiro da sua cultura, 
Z produziam algum trigo e legumes, muito inhame, mogangos, c junça. O Corregedor, 

^ André Lopes Pinto c Vasconcellos, no anno dc 1G61 obrigou os Senhorios dos 

^ « iy terrenos do Vallc das Fumas o plantar, ao menos, meio alqueire dc terra de 

'U-kâ'- ■ 
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ÍDhamcs, ou as dcsciem aos rendeiros de arrendamento, pek) prevo i|Uc lhes 
parecesse. 

Actualmente consiste a sua cultura em ccreaes, e legumes: as bordas dos 
terrenos alagadiços abundam em inhames, dos qiiacs os habitantes se oproveilani, 
Tazendo da ruíz um dos seus primeiros alimentos, e nutrindo os seus porcos cora 
as folhas. Essa grande porção dc rael, esses (olmcacs, dc que acima fallãmos, 
já o 3 o existem: a 080 scr 0 testemunho, tahez irrecusável, do Podre Cordeiro, 
iiAo cr()ra o viajante, que tivesse havido no Yalle das Furnas tão copioso numero 
de abelhas, em comparação des poucas que actualmente se encontram. 

H .... de Mântua 0 Cysne 
Excítou«lbe 0 fervor, cantou costumes 
E thesouros da Abelha, os seus trabalhos, 

A sua economia, a ordem sua, 

Seu amor a seus Reis, civis discórdias, 

O lueto de Aristeo perdendo o enxame, 

Pelos Deoses, c a Mãe reslituido 
.\os prantos do infeliz; mas dando apenas 
^ Ao liemisferio nosso o Novo Mundo 
Sabor dc sueco estranho, as canas foram 
Antepostas por nós ao doce favo : 

Da massa com que engenha os cdilicios 
O insecto sussurrante, ioda atégora 
Nada 0 notorio préstimo ba supprido. » ** 

As terras são adubadas com a rama dos tremoços, ** semeados cm 
Outubro ou Novembro, lançando^ á torra dois alqueires dc tremoços cin cada 
um alqueire de terra, ou mais, e nunca para menos: esU quantidade varia, 
legiindo a natureza do terreno. Ordinariamente lavrara no fím do mez de Março 
as terras que destiuam para milho, 0 qual semeara, por via de regra, em Abril, 
ou príncipíos de HaÍo, dando-lhe vinte e um dias dc accessão, ou commutaçSo. 
O estrume, que deitam na terra no tempo da semeadora do milho, ó formado 
de benas, e excremento dc animaes; posto cm montículos na terra, depois dc 
passo a passo um rego, c neste um punhado de estrume com tres grãos dc milho. 
Quasi sempre cm Novembro lavram as leiras para trigo: em Dezembro se lhe 
dá camalhão, que vem a sir um rego chegivdo a outro: este camalhão, se 6 para 
commutação, tem entre si a distancia de palmo a palmo: se é para sementeira 
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P de favo, é de dois em dois palmos; sc 6 poro míllio, ó dc trcs cm tres palmos. 
Em fins de Janeiro, ou em Fevereiro, com o lua cheia é semeado o Irigo: para 
n fava sc dispòc os estrumes da maneiro que dissemos no tocante ao milho; o qual 
é semeado no mez du Dezembro; em Abril mondam o Iri^o; cm Maio sacham o 
milho; em Junho ahnrhum; em Fevereiro sacham a fava; e em Junho a apanham. 
O trigo colhe-se em Julho; o milho cm Outubro e Novembro. A palha do trigo 
senc para cobrir as casas da classe pobre; a do milho para sustento annual dos 
animaes; a rama da fava, e tremoco para aquecer os fomos dc cozer pão. 

Os instrumentos agrarios de que usam, s3o: arado, grade, trilho, sacho, 
que melhor chamaríamos cncliada,. a qual lem a lamina Inrga toda igual, sem 
cava no centro do corte, mais larga, e menos comprida que as encliadas de que 
usamos em Lislnva, e com o cabo muito curto; c da fouce rofudora com o cabo 
comprido. Kstas fouces, em antigos lem|>os, tiveram desmarcada medida, o qiic as 
tomava armas defezns; porém na Correicíto do nnno de 170'i provou o Corregedor, 
Manoel Alvares Pereira, que se lançasse pregüo, que nenhuma pessoa trovixcsse 
fouce com mais de cinco palmos d<‘ cabo, pena de dois tostões, pagos da prisão. 


A lavoura é feita com bois, os quaes gcralmenle s.lo de marra pequena: 
os burros, que ha em grande numero, conduzem os estrumes para as terras, cm 
ceirões feitos dc «m encanastrado dc junco. Os carros tem rodos de dois pés de 
diâmetro, pouco mais ou menos, cotisisUndo de uina peca de madeira, dc fôrma 
circular, cuja círciiniferencla é orlada dc enormes pregos dc cabeca cônica: estas 
rodas sSo tiias a um eixo de madeira, o qual gira em uns encaixes de péo: o 
leito é formado dc uma singela superficie raza dc pranchas, apresentando na 
parte trazeirn uma configuração quadrada, e descrevendo na parte dianteira uma 
inscnsivcl curva, dc cujo centro sabe uina simples asten. Para segurar ns cargas 
grossas, usam no leito dos fueíros fincados em buracos; c quando conduzem as 
novidades, cm torno d'estes fueiros costumam adaptar uma armação forte, composta 
dc um encanastrado dc verga, á feição de um cesto, sem fundo, nem lampa, qu<f 
abrange lodo o leilo do carro, menos a trazeira, que é aberta, para dar ingressso 
ou sabida nos generos. Os agiiilliões, dc que usam, tom as varas comprídissimas; 
n*ellas está engastada uma |ionta dc corno preto, não pequena, c n'c]1a embebido 
um espígãosinho de ferro. Antígamcnic ainda foram maiores, pois encontrámos 
0 provimento de uma correição doanno dc 1705, no qual fui defeso, que trouxessem 
aguiUiadas com mais dc doze palmos, sob pena dc dois loslões, |»agos da cadéa. ** 



Sendo o Parochial dn Espírito Saneio do Laigar da Main visitada por 
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deUrmiiMiçao do Bispo d' Angra, D. Antonio Vieira LeítBo, no anno de 1706, 
representaram4hc n’csM occasiAo, que havia no Yalle das Fumas 74 habitantes, 
c 22 fogos; que seus moradores, tendo sahido da referida Freguexia, c de outrns, 
se estabeleceram no mencionado Valle, fícando era grande distancia das Paroebías 
de cujas eram, e esquivando-se aos deveres religiosos sob especiosos motivos, quando 
n verdadeira causal era nfto terem Freguezin certa, nem Farorho que os exiiortasse. 
Rm consequência d‘esta representoçdo expedio o supracitado Bispo uma Ordem, 
dada iin Villü da Ribeira Graude no l.** de Janeiro de 1707, pela (|ual antiexoii 
os habitantes do Valle das Fumas ao Curato de Nossa Senhora do Rosário da 
Lomba da Maia, suOragoneo á dieta Parochial do F^pirito Santo: altendendo 
d’estc modo â comroodidade dos Fumeiises; pois esta Igreja era a mais próxima 
do Valle; fícando portl^m o Parocho da Maia com o principal onvi curandi, da 
mesma sorte que a respeito dos moradores da l^roKi, em quanto nao tivesse 
effeito a nova creação, que o Bispo fucra em visita, do t^ralo delia em 
Vigoraria. *“ 


Sc 0 viajante inquirir nèo sõ no Valle das Fumas, mas aonde lhe parecer 
provável encontrar uma resposta segura, sobre u époclia em que osFumonscs fícarani 
onnexos áVigararia da Maia, lhe dirão, como nos disseram, a seguinte tradição: 
«Que certa mulber, fugindo com um cabreiro, com quem ao depois casou, esU^ 
a conduzio para o Valle das Fumas, indo morar pnra os sitios de Nossa Senhora 
d’Alcgria, perto do ultimo Pico, ao Norte da Freguexia; e como lhes fícasse muito 
próxima a Lomba da Maia, começaram a ir alli á Missa, c dorcra-se em rol cora 
sua familia ; ficando desde então annexos à Maia os habitantes das Fumas. » 
Porém a noticia que exhibímos, baseada em authcntico documento, vem destruir 
esta ridicula tradição, c aclarar um ponto duvidoso da Historia Ecclesiastica da 
Ilha de S. Miguel; com o qual outro está conjuncto, c parece ser geralmenlc 
ignorado. Os Fumenses, antes de haverem abandonado o Valle, na oceasião do 
volcão, que alli houve no anno de 1630, eram Frcgueies da-Parochial da Ponta 
Garca. Tendo então cahido esta Igreja, e havendo os moradores do Valle abandonado 
os suas choupanas, ficou como destruída esta povoação, c ignora-se boje que os 
primeiros habitantes do Valle pertenceram á supramencionada Parochia: os que 
lhes siicccderam, procedentes de diversas Freguezias, tomaram, até certo ponto, 
o caracter de uma Golooia errante. O venerando Bispo, D. Agostinho Ribeiro, 
querendo chamal-os a uma vida mais chrislã, encarregou os Eremitas do Valle 
das Fumas de desobrígal-os na Quaresma, c de convidal-os com eibortações a 
ouvirem Missa, nos dias de preceito, na Ermida dc Nossa ScnbOTa da Consolição. 
pertencente aos referidos Eremitas. A data mais remota dos livros parochiaes da 
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Ponta tiarça, é do anDo de 1647, épocha muito poaterior á do estabelecimento 
dos primevos moradores do Valle das Furnas. Os antigos livros parochiaes, ou 
fícaram sob as minas d’csU Igreja, no anno de 1630, ou a nimia humidade da 
Ilha, e outras causas os destruiram. Lamentámos a prejudicial carência d aquellcs 
antigos assentos, táo subsidiários; porém temos a satisfação de dizer, que em nossas 
investigações encontrámos uro manuscripto inédito, do anno de 1600, o qual, de 
passagem, dá a noticia dc terem pertencido os habitantes das Fumas á Parochial 
da Ponta Garça. 


Sendo os Jesuítas expulsos da Ilha de S. Miguel, iio^anno de 1760, 
e reconhecendo a respectiva Auetoridade Ecclcsiastica os inconvenientes da 
descontinuaç&o da Missa, que quotidianamente se dizia na Ermida dc Nossa Senhora 
d’Alegría, edificada pelos dictos Padres noValIe das Fumas, foi enláo estabelecido 
um Curato n’aquclla Ermida. Achando-se porém mui damnificada, passou-se o 
Sacramento, a Imagem, Calix, o paramentos para outra Ermida, da invocaçáo de 
Senhora Sanet’Atmay edificada pelo Padre Cosmo dc Pimentcl, no anno dc 1745 
(segundo a melhor tradição] : crescendo a população, augroentou-se esta Ermida, 
fazendo-se uma muito mais espaçosa Igreja do anno de 1792, e estaheleceodo-se 
n’ella a Parochial do Valle das Fumas. O altar mór, singelo e pobre como está, 
foi mandado fazer pela Rainha D. Maria 1.*: os executores das régias ordens 
pouco interesse tomaram n'csta obra: o viajante o8o acreditará que isto fosse 
esmola d’uma Rainha Magnanima e Piedosa. Esta acanhada Parochía foi feita 
com esmolas dos fieis, sendo o Capitão Donatario, c os maiores proprietários 
d'aquellc Valle os que concorreram com mais quantiosos donativos, porque os 
Fumenses, pela maior parte, apenas puderam oíTerecer seus trabalhos pessoaes, 
e outros pequenos auxílios; sua pobreza era tal, que alguns andavam quasi nus. 


Edificaram esta Igreja no mesmo sitio cm que os Eremitas fundaram o 
seu Conventinho, que a erupção de 1630 desmoronou completamente. Vestígios 
SC encontram d'esse Eremitério; algumas das grutas, a quo os Eremitas sc 
recolhiam, ainda se véem abertas na rocha, que fica por detraz da referida Igreja, 
e ao Poente d‘ella. No anno dc 1843, fazendo-se uma escavação ao Norte e 
Oceidente desta Igreja, foram encontrados alguns objectos pertencentes á cosinha 
do Conventinho. 


Sem embargo dos Funtenses terem edificado a sua nova Paroebia, ainda 
muitos annos depois o Provimento, que se passava ao Parocho das Furnas, era 
dc Cura de Nossa Senhora d'Alegria, até que esta Ermida foi iotcrdicta no 
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de 1811, pelo Bispo D. José Pegado: actualmente nem Testigios d'ella se 
encontram: no seu local cslá um serrado de terra, aonde se cultivam cereacs. 
O Cura percebia de côngrua tres inoíos c trinta c oito ah^ueíres dc trigo, parte 
ua própria cspccie, e parte conforme a liquidoçlio, e em dinheiro seis mil e quatro 
centos réis, tudo pago pela Faieoda Publica; sendo auctorísada a côngrua pela 
Provisão de 22 dcDezemlito dc 1826; c depois da Reforma Ecclesiastica começou 
a vencer a côngrua de duzentos e cincoenta mil réis, na conformidade do Decreto 
25, dc 17 de Maio de 1832, Tit. 5.“, Art. 5.® 



A Parochíai de5ancl’Anna do Valle das Furnas é sufFraganca á Ouvidoria 
c Priorado dc Nossa Senhora da Estrella da Villa da Ribeira Grande. Notámos 
nos povos do Valle das Fumas os maiores desejos dc estarem aniiexos au Priorado 
de Villa Franca. 


No anno de 1840 houveram n esta Parnebia noventa nascimentos, sendo 
masculiitos quarenta e nove, fcmÍDÍnos quarenta e um ; obitos trinta e quatro, do 
$e\o masculino quatorze, do feminino vinte; e treze cazamentos. ** 

t Os Fumeoses trajam da mesma maneira que os seus comarcAos; porém 

no tocante is carapuças (que um viajante denomina bieorwo-ehapéo), usam nlo só 
I das que exhibimos iia vinheta do rosto da presente Obra» mas de outras, com a 

1 pala mais estreita, boleada, e sem bicos laleraes. N’cslas carapuçast que sSo de 

panno azul, e poucas de estamanha, diversificam alguns dos povos da Ilha dc S. 
.Miguel. Os do Valle das Fumas conservam u’esta variedade uma cspecíe dc 
classiâcaçio etnograbca, que de algum modo nos indica os Lugares d’onde sahíram 
os primeiros povoadores do Valle. ** 



Dc todas as observações que fizemos sobre estes habitantes, o que nos 
causou maior admiraç&o foi o seu amor pátrio: d8o ha exemplo (que dós saibamos) 
d algum Furneuse que emigrasse pora o Brazil, quanto é certo que centenares de 
moradores das povoações limítropbes bfio emigrado n estes últimos annos. Essa 
tal ou qual iudependencia, em qne vivem os Furnenses, indepeodencia, cuja origem 
é devida A Regia Uesoluçfto que lhes arbitrou o tenue fôro, ou ronda nominal de 
100 réis de cada alqueire de terra, ix&o 6 suflicíente para terem resistido aos 
embustes, c ás ardilosas diligencias dos especuladores de escravatura branca. 

Os Fumenses (UmaiKlo a parte maior pelo todo) tem mais de pobres, 
qne de ricos. Ellcs sSo tractaveis, e laboriosos; pc«ém nimiamente demandistas. 








Digilized by Google 





Mi 

— 

ladinos, e avâros. Um illuslrado, e beiiemeríto Micbaelense, conversando comnosco 
relatívamente ao Yalle das Furnas, disse-nos: «Os Fumenscs tudo pedem aos 
§ de fiks, mas nBo dao uma Tolha dc salça, que tenham no comhro do seu quintal, 

^ que nlo seja por dinheiro. » 

Ha quarenta, «u cíncocnla ânuos, o povo doValle das Fumas era o mais 
I indiligente, e preguiçoso da Ilha: as mulheres cavavam as terras, e sachavam o 
milho: c os homens estavam em casa, as mais das vezes deitados. N'estcs últimos 
I trinta annos ellcs se h&o feito activos, serviçaes, c laboriosos; sendo devida esta 

I mudança á afliuencia de pessoas, que de todos os pontos da Ilha concorrem ao 




Yalle para fazer uso das aguas medicíoacs, ou para se divertir; c bem assim âs 
grandes quantias que alli deixam, as quacs Gcam repartidas por todos os Fumenses, 
e talvez nfio haja um só que deixe de ser quinhoeiro. Em um d'estes últimos 
annos estimaram-se essas quantias em roais de quatro contos de réis; e nos 
annos de menos concurrencia dSo ficam menos de (res contos. Estas grandes 
sommas sSo despendidas nos seguintes objeclos: allugueis de casas, e de camas; 
lavagens, e engommados; lenha, e canlo; serviços domésticos, edcfòra; galinhas, 
coelhos, patos, marrecos, cabritos, leitdes, carne de vaca, e de vitella, erozes da 
ribeira, pão de trigo, c de milho, leite, manteiga dc vaca, e de porco, toucinho, 
queijos de vaca, e de cabra, óvos, couves, agrides, nabos (das rocas do mato), 
feijão verde, enílha verde, inhames, batatas, milho, morangos silvestres: (artigo 
este, que parecendo insignificante, produz um lucro talvez para mais dc 200/ réis, 
ganhos por meninos de 6, 8, e 10 annos de idade!)): alugueis de burros paro a 
Ida e vinda dos banhos, para passageiros, e transportes uo retirada; graliíicacdes 
aos homens que aproroptam os banhos; compra dc vinho (que lhes vem de fóra); 
esmolas a velhos, e a rapazes, quo não se descuidam dc pedir: paga a çapateiros, 
e a portadores de cartas, c de recados ; comida de bestas, verde e secea, etc. 

A producç&o do Yalle das Furnas nos últimos tres annos, de Í8i2a 184i 
inclusivè, foi a seguinte: 

THIGO — £m 1842 a 43 pro^io dc 24 a 28 muios; em Í844 de 28 
a 32 rooios. Não chega para o consumo, e compram dos lugares do Norte para 
seu proprio gasto. O terreno, por sua qualidade inferior, e o local sof&endo froqueotes 
nevoeiros, concorrera para a pouca producçlo do trigo, e sua mó qualidade. 

BlIlfHO — £m 1842 c 43 produzio 250 moios; cm I84i, 255 motos. 
Dá para o coosiimo, cm razão da muita batata, c inhame de que usam: e postoque 
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alguu 2 ) uiuradores da Ribeira Quente allí v3o cultivar algumas terras* que tomam 
^ dc arrendamento, e levam comsigo o mílbn que ellas produzem; todavia dus 
^ lugareit do Norte também importam algum milho. 

f VAVA — Em 1842 e 43 produzio 2 moíos; e cm 1844, 3 motos. 


FBIJíAO^Froduzio, em cadu um dos referidos aunos, 3 raoios. 

BATATAS — Em cada um destes tonos, 400 moios. Cumpre-DOt 
notar, que esta producç&o* pela maior parte, uüo 6 doVolle das Furuas, mos dos 
matos circurovisinhos, onde fazem grandes roças* que não só cultivam de batatas, 
que vem mais tarde* como tamlx^m de linho, como logo diremos. 

TBEnOÇON — Dc 90 o 100 moios por amiu. Sobeja do consumo, c 
permutam com ob habitantes da Maia por cebolas; os quaes levam os tremoços 
para alimento dos porcos, e nunca para semear, porque o tremoço dus terras do 
Valle das Furnas não produz cm alguma outm parte. Afóra a pm^fio que os 
Fumenscs escSimbam por cebolas, vendem outras muitas para dínerentes pontos 
da liba* c para o meano fim de nutrir us porcos* daodo-se-lhcs curtido ; e* segundo 
nos asseverou um Michaclensc intelligcntc* ó dos melhores alimentos que n*aquella 
Ilha se póde dar aos porcos, mas cm pouca porção ; c alguns dias depois de curtido, 
quando sc aeba como podre* accrcscentam-lbes a ração: antes dc estar n’esle 
estado, sc comem era demasia, causa-lhes a morte. 

1NHA9ISS — De 40 a 50 moios por aiuio. O que Ibu sobra do consumo 
exportam. O melhor para sc comer é o que sc cria nos terrenos scccos; mas s8o 
mais abundantes nos apaulados. 

MSfnO^Nos annos dc 1842 e 43 a 80 quintacs por anno; c cm 1844 
00 quintacs. Alguns annos Icm produzido 100 quintaes. Reléva dizer* que todo 
este linho ó produzido fóra do Valle em roças, que fazem nos matos visinhos* e 
nomeadarnente nos matos chamados Ac/iadas das Furnas. Os Fumenscs não 
cooBumem Uxlo este linho: uma grande parte 6 exportada. Esta cultura do linho 
DOS matos data dc 12 annos* pouco mais ou menos, segundo nos asseveraram; 
até então nas terras do Valle ó que se cultivava* mas cm menos porção: calcula-se 
a linhaça que se meam nos matos em 20 moios. 


No Valle dos Furnas ha algumas larongeiras* que produzem poucos* c 






Digitized by Google 



18 


V -T> y 


màus fructoSt pcla frieza c humidade do lu^ar: ul^tiroos maieírss, c pereiros» 
que tumbem produzem pouco, pela (;uerra que ás suas llores fazem os possaros 
|>río/of: pecegueiros, ha«os eni mais abunduucia, produzindo medíanameute em 
alguns annos, c em ouiros nada. SUn raros os pés de vinha que alli ha, c esses 
pouco produzem, em consequência dns frequentes tM^vuas. 





O Conde da Ribeira possue no Valle das Fumas 26 moios de torra, com 
a natureza dc Colonia, de que lhe pagam 100 réis dc cada um alqueire. André 
Manoel Alvares Cabral 13 moios, com o mesmo rendimento. Luiz Bernardo Eslrella 
2 e meio moios, parte a 100 réis o alqueire, c parte por diversos preços. Os 
herdeiros do Brigadeiro Francisco Jeronymo Pacheco de Castro 19 moios de terra, 
e matas, que foram dos Padres da Companhia : c sobre estes terrenos tem havido 
longos litigios com osFumenses, que os querem tornar Culonio, |uira os pagarem 
n 100 réis o alqueire. O Bar3o das Laraiigeíras tem alli 4 moios, a 100 réis 
0 alqueire. Vários do Vallc 3 moios, dc fòro, à razSo dc 500 réis; outros 2 
moios, sem penstio alguma: vindo a prefazer estas addiçOes cm 69 e meio moios, 
igual a 70 moios dc terra, que é a totalidade do terreno que se acha cultivado 
na bacia do Valle das Furnas. Estas terras s2o pouco produetivas, por serem 
compostas, na maior parte, do cinzas dos volcOes que alli tem havido; todovia a 
sua producção é hoje muito melhor do que foi ba quarenta, ou ciiicocuta annos. 
Fóra do Valle ha uma porç&o de terrenos cultivados, a que chamam a Lagoa 
Seecüt parn a diflerençarem da lagoa a que chamam í.agoa d' Agua: aquclla está 
ao S.O. do Valle. 

Ha no Vallo das Fumas para mais de GOO vacas, c só vacas; pois que 
nlo criam os vilellos além do tempo cm que são amamentados; vendem-nos 
para fóra, ou para consumo no mesmo Valle. mzão d'ísto é porque os bois não 
se criam bem nos matos, que é onde a maior parte do tempo se miintécm as 
varas d’aquelle lugar. Destas vacas tiram a maior utilidade; além da do leite, 
manteiga, e queijos, que tudo vendem para fóra, ellas carregam os seus generos, 
e lavniro as terras, como jã dissemos. As pessoas que no Valle |>ossiiero vacas 
serio 60; algumas tem 16, e estes sio os lavradores mais abastados, c d'aqui 
na razio descrescente até os ba possuindo 3 vaquinhas. Ovelhas são poucas, 
chegarão de 250 a 300. Cabras de 450 a 500. Criam muitos porcos, que 
sustentam eom balatas, tremoços curtidos, (os quaes sio cozidos nas co/i/cfras). 
c rama, ou folha dc inhame; c por fím acabam de ceval-os com pouco milho. 

Alli ha abundaiteia de hurrínhos, c muitos tio corpulentos como os de 
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Hrspanha; porí*m cm geni s3o fracos, c desferrados: clles ganham muito para 
seus donos nus quatro mezes de Jiinho a Setembro, cpocha cm que se fax uso 
dos banhos. As melhores casas, c as que mais procuram habitar as pessoas que 
olli vão, não licam perto dos banhos; e por este motivo quasi todos vão a elles 
a cavallo, os doentes por necessidade, c os sadios por commodidade. Ainda ha 
poucos annos iam todos a p6, c dizia-se então, que o passeio concorria para a 
profíquidade dos banhos. Ila burrinbo, que dc manhã faz dez caminhos, isto é, 
acarreia quatro e cinco pessoos para o banho, e do banho para casa, recolhendo-^ 
com um lucro diário de <Í00 réis. As pessoas que vão aoValle das Fumas fazem 
excursões cm burriiihos á Vílla da Povoação, ã Ribeira Quente, ao Pico da Vara 
[que 6 o mais alto da Ilha, e distante do Valle tres léguas, pouco mais ou menos), 
á Achada das Furnas (afim de vér os linhos, e aquclln grande planície de matos], 
ao Pico da Vigia (que fíc« sobre o Ribeira Quente), á Lagoa (aonde levam lanclias 
para bordejarem naquelle tranquillo mar), ás matas d'.AIcgría, ú cascata da Briosa, 
(que fica próxima d‘cste ultimo sítio), ã outra casc-ata das Camarinhas: c cm fim 
a muitos outros lugares, que omittimos para não sermos dilTusos. Ter no Valle 
das Fumas um burro para alugar, é pingue negocio. Ainda diremos, que alli ba 
galinhas em abundancía, patos, o marrecos, que cm grande cópia se encontram 
nas muitas ribeiras, c regatos que serpentéaro oo Valle. 
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1 

chnroam nVstaliha a uma rasia c profunda conraridadc, que nu meio 
<k seu comprimento faz a (erra em fíqura ovada, com circaito de mais de 
duas Icgnas, c uma de comprimento, c meia tegoa de largo vão, em cima 
entre as rochas, e outra quasí meia legoa de largura cm o profundo Vallc, 
mas tau prufundo. que a quem a elle chega, c quer olhar para o Ceo, d‘es(e lhe parece 
não vó jã senão nma carreira de cavallo mui comprida, por terem de altura as rochas 
d'uroa c outra banda mais de meia legoa a prum». Ilist. los. I.. 5.* Cap. 8.” S(. 

2 


Referimo-nos ao Mappa Stalistico do (Concelho da VilU da Povoarão, pertencente 
ao anno de tSiO, e enviado ao Govomador Civil em 23 de Maio dc 18i2. (Arebivu da 
Secretaria do Governo Civil da Ilha dc S. Miguel.) O Sr. Capitão d’EngcDlicÍros. Caetano 
Albrrlo Mai. 1 . no seu Mappa Stalistico d'cstc Districlo, pertencente ao anno de 1839, dá 
ao Lugar das Furnas 327 fogos, c 1:307 airuas. 

3 

Nos Diplomas mais antigos d’c5ta Vílla é denominada ssVilia de Villa Franca do 

Campo. 


Km nosso Protprcío promettemos, qnc sob o Apendice 2.* apresentaríamos a jVoíicia 
d‘ft(a tnbvrrtâo; e sob o 3.* o Efriiome da rpocfia mais notarei do llheo de Villa Franca; 
porém tendo-nos escripto alguns cavalheiros da Ilha de .S. Miguel, aconsclhindo-nos. e 
pedindo, que escrevessemos uma iírmoria especial sobre lodos os assumptos conccnicntcs 
áqoella Villa, eliminámos d'este Opusculo os dois referidos Apêndices: e aqui apenas 
diremos, cm duas palavras, que esta subversão oceurreu na noile dc 21 para 22 deOutubro 
dc 1322. tremeudo a terra de tal modo, que derrocava (odus os edifícios; e despegando 
uma montanha, que estava ao N. . onde hoje sc acha a Ermida de Nossa Senhora da Paz. 
correu sobre a Villa, e a cobrio até ao mar; ficando sepultadas centenares dc pessoas, 
escapando da Villa apenas 70, e as que estavam nos arrabaldes, e quintas. Circumstan- 
ciadamente relataremos este evento, quando publicarmos a Memuria sobre Villa Franca 
do Campo, se os nossos amigos continuarem a roadjuvar-nos coro as suas assignaluras. 
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Cabe aqui dizer, que este rico tccto fòra desprezado em 1631, epocha esta. em 
que a actuat Igreja Jdatriz de S. Miguel dcVilUFrauca recebeu uma graode recdíQcaçãu. 
cm consequência de ter ficado cm partes arruinada pelos treoiures du annu de 1630. 
Então altearam o tccto Diais seis palmos. 



Frucluuso — Cap. 96. 21 — Manuscripto inédito, fiibliotbeca Publica de Lisboa, 

Mss. B— 3— 31. 

7 

>’o capitulo em que traclarmos d'estes Eremitas, daremos d'clles roais amplas 


O lufo é uma cspecie de terra branca, e sccca ; e é lambem uain pedra esbranqueada, 
e esponjosa. * 

9 

No Códice estào comidas da traça as palavras quo omillimos. 

10 

Fragmento do Livro do Tombo antigo da Camara de Villa Franca do Campo, 

fot. 65. 

n 

Um alqueire de terra corresponde a 288 braças quadradas. 

12 

Livro da Correição do anno de 1682. foi. 10 t. 

13 

(i. P. Castro. 

Na pagina 8, linha 13. deve lèr-sc : e^pvliando (Te//r4;<->e na linha 15. ptn^i 
UrrHorúu. 

II 


Da leitura de uns Aulos antigos, que nos chegaram ás mãos, colbcnaos a curiosa 
noticia de que os vinhateiros, caseiros, « trabalhadores eíTcclivos dos Padres Jesuítas 
usavam pendente do peito uma como medalha, com a cíUgie dc Sanctolgnacíodc Loiola. 
p Este dislínctivo motivou algumas riebas. 




1 
(|A| 
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A Agricultura — Poema de Rosscl, Canto 1.* 


Livro do Tombo antigo da Gamara de Villa Franca, foi. 196. 


19 

Ilist. Ini. L)t. 5.* Cap. 8.' $. 61. 

20 

Vej. o Liv. 4.* das Gcog. de Virg. 

21 

Ro&set — A Agric. Poem. Cant. 4.* 


Começou este uso na Ilha de S. Mígoel no anno de 1550, vindo os primeiros 
iremoços de Tolosa, encommendados pelo Donalario e Governador da liba, D. Rodrigo. 
3.* du nome; c a primeira experiencia foi feita por Barão Fernandes, que então morava 
na Gruta de Joio Boro. 

23 


Livro da Correição do anno de 1682, foi. lU v. 
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Chorographia Inaulana. Cap. S.* fgl. 13. MannscripLo iaéditoda fiibliothcca Publica 
de Lisboa. B — 3 — 37. 

*7 

f 

A esU Parochia doou Francisco José Gomes, c sua mulher D. Maria Koza umas 
terras, que, scguudo consta dc assentos, renderam 39^000 réis no auno de 1830: estes 
rendimentos eram administrados pela Mesa da Confraria. Atúra eilcs rendimentos, havia 
0 de OO^gOOO réis dc umas terras doadas ao Santíssimo •, cuja admiuistração estava a cargo 
da rospeclira Confraria. 

28 


Mappa Slatistico do Concelho da Povoação, já citado. 


Tencionando publicarmos uma .Vrmoria sobre os usos. costumes, linguagem, 
einngraria. e trovas roais populares nos campos, reservámos para esse logar uma minuciosa 
descrípçào d'essas carapuças. 

30 


^'a pagina 12, linha 17, aonde se lès=A lavoura é feita com bois, os quaes, ele. 
=devc lérnscssA lavoura é feita com vacas, as quaes, clc. — Uma precipitada, e alheia 
revisão deu logar a este fui pro qao. 
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I DR«CRIPV'A<* DO VAI^LE DA» rvnXAN. 

AI«A1<Y»E DA» 8VA» AGUA» DEDICIIiAE». 

I o CooUjmIo eita* eatMo* Urvementc, poi» lio 

noii iwrA rêr coa «nteadido» oiioi, « longa* 
coiwJprâçBc», qn<* por» diicr. aem coutar ooci 
conprid»* pralicaa ucia mnlIiplicMla» pnlavru- n 
Dr. Ct. FuDrT>’n«o. 



CB variadas, c ricas sccnas ac oOcrcccm no Vallc das Funias 
ao homem contemplativo! Perspectiva encantadora c maravilhosa, 
onde em admiravel contraste sc cxhibe o assombroso ao lado 
do aprazível! Alli sc vt^m variegadas encostas, ferteís cômoros, 
e tractos cobertos de lucrosas producções. Além se elevam cónicos 
montes, escalvada e immensa serrania, volcanicas ondulacoes. 
Aqui se descobrem jardins, bosques, prados, gados pascendo, e 
se ouvem os alados soKistas: 


«A tutínegra, em vario som trinando. 

Entre todas, a musica sublima, 

Com pausas, c cccos graves modulando, 

Da musica levando a gloria prima, 

Redobres os caiiarios ensinando, 

K um (Mmtraponto, em mal limada rhymo.» 



Digitized by Cuogle 



2H 


MuUírormes penedias em desordem se encontram, monumentos do antigo 
volcSo: * perto c longe se avistam alvejando altas casas de ricos proprietários; 
c appnrecendo entre estos muitas outras toscas moradas dos laboriosos agricultores 
d'cstc Yallc; cmbellcsando os esforços da arte o aspecto agreste, c ao mesmo 
tempo aprazive], d'esle sitio. 




Abundantes fontes, prodigiosas c difTerentes; mana aqui agua azeda, 
trazendo um sedimento saponaceo c adhesivo; c juntando-sc todas as correntes, 
que são tributarias, vão fazer juneção mais adiante, tomando a denominação de 
liibeira Quenfe. 

Absone nossas attenções a pavorosa caldeira grande, medonho lalwatorio 
da natureza; revestida interiormente de uma substancia petrificada e branca, da 
feição do gesso, o que tudo parece devido ã acção pcrcniw do caldr interno, c dos 
vapdres sulphuricoa, que operam na pedra pomes, e no barro volcaníco. Sua 
circumferencia terá talvez para mais de nove pés; da profundidade do chão, e do 
seu centro sc eleva por entre fragmctilos de rocha, gorgulhando com estrepíto 
assustador, um cacbSo d'ogua fervente, erguendo-se esta columna opalina a uma 
altura para mais dc tres pés, fumegando constantemente, e com um calonco 
espantoso. 


Lançando-sc dentro d’esta caldeira qualquer anima), em pouco o consumirá 
totalmente, não deixando d*c)lc outros vestígios mais que os ossos. Quando se 
olha poro ella attentamcnle, em opposíção ao sol, a columna d’agua se vè 
adwnada dc c<Ws prismáticas; r, como dizia um escriptor, o não ser o caMr 
intenso, c a cstcril c medonha scena, que a cerca, seria um espectáculo mais 
pmprio para excitar uma admiração generosa, do que um cobarde terror. 

Quando o Sr. Mousínho analysou estas aguas, mandou pdr perlo d’csta 
caldeira uin marco com o n.® II (ou â). 


Cerca d'aqnella caldeira se vô uma profunda cova, em f<>nna circular, 
exhalando perenne fumo; e em seu fundo ferve com vchemencia a egua lodosa, 
sem que porém transponha as poredes da cratera, salto, cahc, c recahe fervendo 
sobre si mesma. Esta fuma 6 a mais moderna do Vallc; cila appareceu no anno 
de 1840 para 41. 



Anteriormente já era visível a cavidade, tendo talvez dc diâmetro uma 
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braçs. Não se via ferver a agua, mas scntía-sc qiic profundamente estava em 
coutíDua c sussurrante ebulição, como se fdra sob uma abobada. 

Ouvindo-sc um dia uma grande e violenta explosão, que atroou todo o 
Valle, c indo os habitantes investigar aqucllc lugar, depararam com esta nova 
caldeira, cujas grossas camadas térreas, ou crusta, que antcríormcnle cobria a 
recem-apparecida Furna, impeilida pela força do vapdr, que estava recoocentrado, 
foi-se pelos ares, levando a remota distancia os seus residuos, c deixando uma 
grande bocea. 


Outra caldeira, menor que a primeira, e maior que a segunda, se oíTorece 
ã nossa observação na proximidade d’aquella, e coro pouca ditíerença de caldr: 
cnrontram-sc n'ella cristalisaçãcs, c abundância dc enxofre; sua torrente sc 
encaminha á casa dos banhos. 

Outras pequenas caldeiras, ou pocinhns, borbulhando agua quente, umas 
perto de outras, innúmeros espiraculos, ou crivos na superfície da terra, expellindo 
polme, e vapòr, reabsorvem a sua mesma agua, ou espargem algumas gôUs, que 
mansa, e simiosamente correm pelo terreno. 

£m distancia, talvez de trinta passos da caldeira grande, uma outra atlrahc 
a nossa admiração, Esta caldeira estã cm posição cavernosa; cm remotos tempos 
era denominada caldeira do po/mc, e hoje (ignorámos a origem) caldeira de Pedro 
Botelho: com impetuosidade estrondosa, que alemorisa as pessoas que a observam, 
se eleva acima do seu nivel uma coiumna d'agua lodosa, ou especic de lava, 
muito quente, com espesso fumo envolto n’aquelle polme, tomando difficil vár-sc 
a sua horrísona bocea, ou cratera : esta cspccic de lava, que aquella Fuma cxpelle, 
segundo alguns viajantes, é similbante ã do Vesuvio. 


Pedras lançadas n'esta caldeira fazem augmentar o estrondo á proporção 
da sua grandeza; e agua fria excita atlí tal eíTcrvcsccncia o rugido, que sc torna 
horrifico pnra sc ouvir, o vér. Quando sc faz esta experiencia, ou durante as 
grandes chuvas, a lava ferve impctuosameole, e levanta um cachão, que tem a 
cór, 0 coDsistcDcia de chumbo fervente. 

È opinião unanime entre osFumenses (c nds tivemos oceasião deobsenar, 
ainda que rapidamente), que o estado Ja atmosfera iníluc na cratera, e roauifesta 
evídcntcmcntc as suas mudanças, tomando-sc um exacto barômetro para os 
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bahítantcs. Quaodo o tempo promettc chuva, ou vento, a sua bulha crcscc desde 
0 fraj^or das vagas até o rugido do furncao; c quando o tempo melhora, sc 
assemelha uo murmurío das ondas, que sc quebram na praia. 

A superfirie do todos estes terrenos immcdiatos, ou mediatos a estas 
Fumas, ostâo disseminados dc oriíicios, cxptdlindo ora liumo, om uma matéria 
lodosa de côr parda tirante a esverdinbada : esta superíicic oncrustada é morna ; 
porém, profundando-se, é quentíssima. Algumas d'estas covinhas volcanicas sc 
retham, ou dilatam a sua pequena cratera de tempos a tempos: tem-se ol>servado, 
que de annos a anitos sc abrem outras novas, que depois se fecham, surdindo 
outra mais adiante. Quando regressámos d'essos lugares, voltamos impregnados 
do gaz sulphuroso hjdrogcnico. Alguns destes terrenos maiiifostam pontos, já da 
edr de laranja, já vermelha, ou verde, talvez em razão do ferro, ou enxofre, em 
que abundam: nos terrenos mais contíguos ás caldeiras se encontram cm quantidade 
}>edaços crístalisados de enxofre, e de assctíiiada pedra-hume. 

Vm ülustre viajante, fazendo suas reílexdes sobre as idéas, que naturaimonte 
tumultuarão nos que á primeira intuição obsenarem este espectáculo, assim ut 
expressa: a Considcrc-sc qualquer om uma posição pouco segura; imaginc-sc 
mesmo que 6 possível o poder ceder a cddea do terreno que se piza; o que o 
força subterrânea, que existe recôndita, póde ebogar a dcscnvolver-sc ; pois que o 
chão sente-se tremer; e um rumor subterrâneo se deixa ouvir, semelhante no 
d‘um grande engenho, cu]a.s machinas trabalham com uma inalterável regularidade 
era seus movimentos, fazendo um ruido surdo, como sc estivesse cm grande 
distancia; o que nos faz convencer de que a ebulição, ou agitação, que se sente 
na superfície, é unicamente o resultado d’cste continuo ruido subterrâneo, e que a 
causa eifícícnte, que opéra na profundidade, poderia, a não serem os respiradouros, 
que alli sc encontram em diversos pontos, fazer voar toda aquclla superfície 
juntamente com quem estivesse cm cima. » 

Os banhos sulphuricos são fornecidos pela agua fervente da caldeira 
grande, cujo calorico excessivo é de mister arrefcccl-o. Para este lim ha um 
Tchiculo em direitura da caldeira, que encaminha esta agua fervente; a fria ó 
da mesma caldeira, que se demoru era resenatorios, ou tanques espaçosos, mas 
de pouca profundidade, para que possa arrefecer de um para outro dia; e d’este 
modo obter-se aqiiella temperatura que fòr mais agradavel ao corpo. 

No auno de 1792 publicou Felix dc Valois e Siha um desenho, com o 



Digitized by Coogle 




Dkjlir. ■ ' v GooglJ 










Digitized by Google 



Digilized by Googte 



31 


titulo de }fappa das Furnas, que oíferereu no Ministro d’Estado dos Ncsocíos 
da Marinha e UUramart Martioho de Mello e Castro. £ postoque esta ^aviira, 
impressa em 1792, seja nimiamoute ordinaria, desejosos de reunir e puhlícar 
n’este nosso trabalho todas as dispersas noticias concernentes a este assumpto, 
fizemos tirar um Fac^simils, que (dTerecemos n’cstc Opusculo aos curiosos, com a 
seguinte eiplicaçSo. 

A — * Caldeiro grande de agua fervente de eiuofre. 

B — Caldeira pequena dieta. 

C — Fuma, ou caldeira do polmc, ou de Pedro Rolelho. 

B — Casa de banho de P. Maria Magdalena. 

K — Caldeirinha com deposito vcrmcllio. 

W — Caldeirinha com dicto prelo. 

Q — Dieta d’agua e lodo leitoso. 

JO — Dieta d’cnxofre, e anlimonio fervente. 

I — Sitios da flòr de enxofrr, c pedra calsinada. 

li — Sitio do vermelhão, ou rouxo-terra. 

M — Marcos de pedra com os numeros das caldeiras. 

H — Conductos para esfriar as aguas que v9o ao lianho. 

O — Lugar por onde entram as aguas para a casa do banho. 

P — Dirfo por onde sahem as mesmas. 

Q — Nascimentos daguas ferreas cm difierentes sítios. 

B — Entrada para as Fumas. 

S — Ajuntamento de todas as aguas que vSo ã Ribeira Quente. 

T — Montanha e terras lavradias. 



Retomando porém o nosso íio, ainda din^mos, que adiante d aqucllas 
Fumas se enccmtraro aguas frias, contendo acido muriatico, sulphurico, e carbonico, 
com ferro, alúmen, c magnésia: outras com sabor acido, salino, e amargoso; outras 
quentes, e ferruginosas. Uma d'estas vertentes, ou fonte, denominada d'^^uu azsda, 
sabe mansamenlo d’uma bica de pedra, e se derrama em uma bacia, ou receptáculo 
concavo, igualmcnte de pedra, e d'aqui, prccípitando-sc ero fío pelos Ubios da 
bacia, fúrma tim pequeno regato no chão. 

Oh! espectáculo admiravel e encantador! Eis alli o bcllo horroroso! Oh! 
Valic! Alguém já te chamou aArcadia dosAçâres!^ Que venha agora o vaidoso 
atbeo a estes lugares, o scc()tico presumido mofar doestes prodígios, d'csles arcanos 
da Providencia dum Deos ínfinitamonte bom! 
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Principio, c fím de tudo, cm cujo aspecto 
Um momento, um momento só d’enrado 
Sobra a punir mil séculos de culpa. '* 

«O seu poder, dizia um sabío contemporâneo, está impresso com caracteres 
índcleveis cm todas as suas obras. Admira-se no mais soberbo Icáo, como no 
mais humilde insecto: na indómita fúria do vento, que revolve o seio dos mares, 
como no sópro ligeiro, que agila as tenras cninhas dos campos; mas os atbeos 
serram os ouvidos á voz interior, que é a própria \oz dc Deos, e o espectáculo 
do Universo parece ser mudo para cllcs. » 


Se alongarmos a vista para O.N.O. d’esle Valle, cm distancia talvez de 
meia legua, encontraremos uma espaçosa lagoa, com pouco menos de tres quartos 
dc legua dc circumíercncía, c 0,3 braças na maior profundidade. £m antigos 
tempos lançaram allí grande quantidade dc peixes, da espccic que havia nas 
quintas particulares, os quaes reproduziram consideravelmente. 

Um auctor, escrevendo no nnno de 1791 ácerca desta lagoa, diz que: 
« Com justa razão se cwjcctura, que cila fomeee ãs caldeiras das Tumas a sua 
agua, c as pre^eno de ii3o se tomarem em volcanos, do que ossim resultaria 
inllnmmarem-se aquelles combustivos, caso não tivessem agua superabundante, c 
em proporção baslaiilc para contrabalançar a força da inllammação dos mineraes, 
que alli ardem.» 


Esta profusão immensa de variadas paisagens o(íereccsceoasnrrel>nLndoras: 
0 pintor encontrará aqui protótypos pra debuxar seus quadros; o philusoplu> 
immcrisos produetos naluraes pnra investigaçOes seientibeas; o poeta inexgotavcl 
manancial dc inspirações, algumas tão mageslosas como essas clevadis.simas serras, 
lerriveis como essas horribeas Fumas, graciosas como os prados, os jardins, os 
Imsques, c as cristalinas aguas; em fira, o moralista, e o politico obsenarão a 
industria, os costumes, c ao mesmo tempo a indigência dc um povo, que 6 
sobrio, e activo. 


a As maravilhosas operaçóes da Providencia (dizia um viajante) n'estes 
logarcs, acompanhadas dc tão extraordinárias circumstanrías, são de um bello 
efleito no caracter dos habitantes, lomandu-os moraes c religiosos, c por conseguinte 
sobrios c industriosos membros da vida social. Com eíTeito, c.ste Valle é uma 
prova desta hclla disposição dc espírito.... Este povo isolado, goza de toda a 
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liberdade da oatureza. Parece que a Pro\idenria, por um principio de equidade, 
quiz fazer particulares compensações no habitante d’esles lufjares, aterrado (antas 
rezes por assustadores [ibenomenos, e nn prest^nça dn acção de perpetues fogos. » ’’ 


Um antigo cscriptor açoriano, tractando d'esto Valle, assim se expressa: 
« Para a parle do poente, 6 \erdadeiramente um rascunho do Pnraiso terreal, 
r«'gado com sete ribeiras de saluUferas aguas, entre as quaos ha unia de agun 
quente, muito medicinal: juru a parte porém do nas4'ente é uma verdadeira 
representação do infen>o, porque tem umas <*>aldeiras de polme, agua, enxofn', 
tão horrendas, que não ha outra cousa com que se compare. » 


Quem dará preferencia a essas paisagens du Italia, e da Suissi? 


Estes românticos lugares inspiraram o Lusos Pot^tas os 


SOÜETM. 


Cordilheiras de montes «‘levados 
A minlia tosca habitação nNléam, 
Crepítanttnv hl>eíros serpeiit«'am. 
Quebrando pur penedos escar|iados. 


Volcôes medonbf», por diversos lados, 
Sustos, (errores por aqui sem('*ain; 
Cirupoa de fumo pelo ar undéam. 

Que sitio para tristes eondemnados ! 


Aqui seu throno erige furioso 
Plutão terrível, deus da iniquidade, 
Erguendo o igneo seplro rigoroso. 


Eis mortaes, em horror da humanidade 
Do negro infenio o quadro pavoroso, 

Qu’ imita da minha alma a atroz saudade. 
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Pehs mesmos eonsoanlest mas em direrso sentido. 

Verdejantes outeiros elevados, 

Da ijmpha salutar o Vai’ roddam; 

Ribeirínltos aqui e allí serpôam; 

Fugindo dc penedos escarpados. 

Martelladas retumbam, pelos lados, 

Qu'em brandos corações temor soméam; 
Labaredas d’nmor n’clles ondòam, 

E sem recurso a amar sAo condemiiados. 

D'nqui ao deos Cupido furioM 
Forjadas settas v3o d'ioíquidade, 

('om que, ferindo, mata rigoroso. 

Mas, índa que receie o humanidade 
Este de Lemnos quadro pavoroso. 

Ninguém d'elle sc ausenta sem saudade. ’ 


111 

Ao mesmo assumpto. 

Entre elevados, mas formosos montes, 

Qu'a natureza com primor formüra, 
Jubiloso 0 mortal um plano encara, 
D’arvores fértil, com perennes fontes. 

Além, onde recusam os Ethontes 
Levar o uumen, que o Universo aclara, 
Entre fumo e fragor recúa e pára. 
Cuidando a cstaucía ser dos negros Brontes. 



Ob! da ímmeosa Vontade immeii$o arrnno! 

D’este$ hujTorcs» fausta hmpba corre, 

Que frustra á Parca dira u ferreo damno. 

Mas oh! SC a vida a lympha lhe soecorre, 

N'iim verde ameno hosqiie, o triste humano, 

A par das Graças, de desejos murre. ” 

Que ousado seria o nosso intento se emprendessemos fazer aqui uma 
descripçio d'estc Valtc com aquella mestria que reclama um lugar t9o variado, 
c tAo romântico; d’cstc celebre Vallc» que visitámos, e ndo investigámos 
pausadamente; quando um babü escriptor, e grande chimíco, scicntifícamenle, 
c de ordem do Governo, analysou estes terrenos passo a passo, c estas aguas 
gòla a gdta 1 

Sem constransgimento trasladámos o que no tocante a este objecto escreveu 
|H)is 0 Mousinho d'Albuquerque. 

<t O Volle das Furnas, cuja conliguração se no mappa junto, é inferior 
em nivcl n todos os terrenos adjacentes, á excepçlo sómente da estreita garganta, 
|»ela qual, as aguas, que nellc brotam, ou se reunem, despejam no mar, na 
Ribeira Queute. Fórma o Valle das Fumas uma bocia cercada dc montanhas 
elevadas, cujas fraldas se véem representadas na carta; e pelos montes secundários, 
que existem do seu interior, se póde suppdr dividido cm tres partes distinctas. 

1. * parte: O Valle das Fumas propriamente cbamado, comprebendido pelas 
montanhas do circuito até ao outeiro do Rebentão. Esta parte é a mais baixa 
da bocia, e n’ella correm as ribeiras que, reunidas, sobem pela garganta nas 
fraldas dos Picos dos Rodes a £. , c dos Castellos ao O. da dieta garganta. 

2. * parte: A Lagoa Sccca, situada ao S. do outeiro do Rebentão, c cm nivel 
superior ao Valle das Fumas. No seu meio existe um Pico, insensivelmente 
cooico, formado inteíramente de cinzas volcanicas, com alguns fragmentos dc 
pomes. Este Pico 6cou formado pela erupção, que teve lugar em Setemlno de 
1630. A cratera, que existia no seu meio, já se não distingue, pw quanto as 
ag:aas, e a cultura tem truncado consideravelmente o cume do Pico.><^3.* parte: 
A Lagoa das Fumas; esta parte existe no mesmo nivcl da Lagoa Sccca, da qual, 
como se vé na carta, é separada por uma pequena crista, quasi toda formado de 
cinzas, com alguma pomes, e tem 6,3 braças na maior profundidade. — As 
montanhas, que formam o circuito geral do Valle das Fumas, são como sc vé nos 


córlcs vertirne«, que n’ellas Icm praticado as a^uas, c que no paiz chamam $oho$, 
cuiistitiiidas peia maneira seg^uíiite : 

I.® Stmto Mjperficial— Pomes moida c cinza, com terra vegetal. 


â.® Strato ].ava composta, argilo-fernigÍno»i. 

3.® Strato Tufo voleanico. 

•i,® Stmto Semelhante oo si‘gundo. 

3.® Strato Semelhante oo terceiro. 

<>.® Strato Semelhante ao segundo, e quarto. 


«Este ultimo stracto lico no iiivel do fundo do Valle: nclle, e em todos 
os outros se encontram dessiminados pedaços de escorias, c lavas pora«as, p alguns 
veios dc argilas, vermelha, c branca. <>s montes do interior da bneia são, quasi 
ein totalidade, formados de stratos horisonlaes, c nltemudo dc pedm pomes em 
fragmentos mais grossos, e dc |)osolaiia branca, apresentando rarissimos veios dc 
posolanas negra, ou vermelha. No interior d'estos montes, c em grande profundidade, 
se acham troncos de arvores subterrados, uns carbonisados, outros ainda em estado 
de serem serrados em pruiiclia; uns e outros attestam a pouca antiguidade das 
revoluções que os sublerraram. Existem na bacia das Fumas tres SoIlafáraSt ® 
acompaidwdas de nascentes d aguas mineraes. A maior é situada nu Vulle das 
Fumos, 110 |K>iilo indicado na carta; a segunda existe junto da Lagoa, na raiz do 
Pico de Ferro; a terceira na fralda de E. do Pico de Duarte Pacheco, junto da 
Itibeira. Os terrenos d’e^as Solfatàras consistem cm lavas, terras argilosas, e 
destroços dc pomes, e cinzas, atacados pelos vapòres sulfurosos, que do solo se 
exhahim, c dos quaos uma ])arte cristalísa nas cavidades e fendas do terreno, e 
ontra, acidiGcando-sc com o contacto do ar, c dos vapAres aquosos, que cobrem 
n Solfalára, provindos dos nascentes abundaules d’agua, que por toda a parte 
reliciilam, atacam o terreno, essencíaimente aluminoso, c fórmo na sua superíicic 
efllurescejn ias de siqx*rs4ilfato de aliimina, de que as terras da Solfatára se aelvam 
impregnadas, hem como de sulfato de ferro, unido com o dito snipersulfato, e 
provcniotite dü ac^çâo do acido sulfurico sobre o oxido de ferro dos lemmos, e 
das lavas, p sobre o qiic depõem as aguas ferruginosas, que correm abunduiitemcnte 
na Solfnt/jra. — A Solfatára do Valtc das Fuma.s, de que oíTerecemos a planta 
particular, é de Iodas tres a maior, e a mais notável. Além dos nascentes 
consideráveis d’aguas quenlc‘S, que vão notados na planta, qua.si por toda a parte 
se véem borbulhar pequenos olltos das mesmas aguas, e bem assím pelas margens 
da rilieira, d'aquelle ponto em diaute. Apparecem alguns urificios, aonde a agua 
não chega liquida á superfície do terreno, mas que sómente exliala vapõrrs aquosos, 



e \íipdros dfí enxofre sublimado, que crintalisa pelas hordas; em um d’olIes 
cscuta-se o $om das aguas, debatendo-se rom violência nas cavidades subterrâneas, 
em outros os vapdres surgem sibilando pelos oriGcios, e repucham com violência 
para a atmosfera. A bocea mais notável d'esta espocie é a que na planta se acha 
marcada com a letra A, que tinha no momento em que a observámos, sete f)almos 
de diâmetro, e cujas bonlas s9o formadas d'uma argila alvadia, com veios vermellvos, 
de oxido de ferro ; as referidas bordas, e o terrt‘no adjacente, estAo sempre ensopados 
pelo vapdr aquoso, que se condensa, e sc precipita ao sahír da bocea, e cubertos 
dc efllorescencias dc enxofre, c dc sulfato de alumína; esta emíssáo de va|vôres 
é acompanhada d'ura som rouco e inagesloso, que ^es<^a a uma grande profundidade 
no iiitericur da terra, e imita o soro d'um grande zabumba, tocando a distancia; 
6 impraticável inclinar a calwça sobre esta abertura, sem ser cnielmeute escaldado 
pola columna de vapdr quentissímo, que por cila se exliala para a atmosfera. 
Nas mais pequenas aberturas, ou caldeiras, exhalando vapdrcs, os habitantes 
circumvisinhos costumam estender as raizes dos inhames sobre camadas dc fetos, 
e dc mato, c obtem assim, sem despeza, a cocção destas raizes, de que fazem 
uma parte essencial do seu abmeuto. Na maior parte das caldeiras, ou nascentes 
abertas, as aguas repucham limpídas, e claras; em algumas porém em que as 
aguas balem contra as pan^des argilosas, repucham lodosas, c opacas ; mas deixando 
sobre o Gltro n argila, que traziam em suspensão, mostram-se cm tudo idênticas 
cura as primeiras. O mais notável d’estcs nascentes ludosos, é o que na planta 
se aclia marcado com a letra B, e que no sc chama caldeira de Pedro 
Botelho. O seu asp<n;to, verdadeírameute espuuloS4», e medonho, a faz considerar 
{K^lo vulgo ignorante, c supersticioso, como um n^spirudor do iufenio. Com eíTeilo: 
na parede, ou córte vertical, que conslilue o fundo du escavação notada na planta, 
se abre a bocea d'uma caverna cavada na argila; no fundo d'ella espadana 
continua mente, com um som rouco, e alternado, um borbotão d'agoa turva, 
espessa, c lodosa, que, elevando-se ao ar, cabe dc novo no fundo da agua. Esta 
agua jámais vence a abertura da gruta; mas, borbullvatido cunliiuiamente no seu 
fundo, cfivía pida abertura turbilhões de esp<‘sso, e queiitissimo fumo, combinados 
com 0 cheiro stilfumso dos vapõrcs, que sc exbalnm das paredes, c fundo da 
caverna. A primeira vista lançada sobre a Solfatára do Vallc das Fumas parece 
ofTerecer um pheuomeno pasmoso, o quasi um prodigio; com eíTeito, véem-se por 
toda a parte rebentar do solo, como ju dissemos, além dos grandes nascentes, 
uma innumeravel quantidade, já de olhos d*agua liquida, já de vapóres aquosos, 
sendo sensivelmente dc 95* centígrados e temperatura das aguas, e do terreno, n 
uma mui pequena profundidade: ao mesmo (empo surgem ao lado d'estcs nascentes, 
e quasi em ccmtacto com elies, outros d'aguas gazosas, na temperatura constante 
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de 17°, quaes s5o ejipccinlmcntc os notados na planta rom as letras C, c D. 
ReUedirHlo porém na constituição, e confi^mraçao deste lupar, arha-se que os 
P nascenli** frios nfto repiii hain como os quentes do solo da Solfntítra, mas rorrem 
por entre as terras das eletaçOes adjacentes, rt‘benland<) das escarpes d'eslas sobre 
a mtisma Solfalára; c dirsde então o maravilhoso desa|iarece. Nem seria |) 0 ssirel 
que as aguas garosas atravessassem um terreno em tnl temperatura, sem que 
participassem do calorieo do canal, que as cercava, e de prompto sc involvesse o 
principio gazoso, que em si encerram. Tendo com efleitu os linbitantes da Ilha 
cdifíeado na Solfalára os itatihos, que so acliam representados na planta, e misturado 
paro se banharem as reieridas aguas frias com as quentes, as primeiras, alteradas 
por esta mistura, perdem ímmedíalamí^te o gaz, que encerram, e depOem nos 
canos, 0 pias dos banhos os carbonatos de cal, e de ferro, que nVdlas se acham 
dissolvidos a favor do excesso do acido curbouico. Todas as aguas, quo brotom 
n’esta Solfalára, e nos outros nascentes d'aguas mineraes circumvisinlios, achámos 
reduzirem-se a duas uniras especies, que são: as afjuas salinas quenies, cujo 
priiu i|Mil nascente, clianiado no paiz a caldeira grande, fizemos marcar n.* 2; e 
Qs aguas acidulas frias, cuja principal bica marcámos n.° I. Os outros nascentes 
d'csla agua por consmnn mais tempo jw conacs descubertos, npresentam-o menos 
aÍMindaiite em gaz nas bicas, em que se recolhe. Â mistura oceasíonal, e ás vezes 
permanente d'es(as cs|iecjes d’oguas, dú lugar a diversas fontes, mais ou menos 
quentes, mais ou menos acidulas, a que o vulgo dá vários nomes, e atlríbuc 
differentes propriedades confusamente expressas, e mal observadas: tacs são, v.g., 
os banhos das Quenturas, chamados ferreos, e outros simíihantes. No cannl, 
que conduz ao meio da Solfatára as aguas do nascente H, canal, no qual brota 
por (uda a parte grande cópia d olhos d aguas quentes, e vapóres aquosos, e 
sulfureos, encontram-se aos pedaços arredondados de persulfurelo de ferro, 
üessiminados áquem, c além no terreno, c provavelmente arrastados pelas aguas 
do interior das colinas. Nas Soifaláms existentes na bacia das Funuis nâo trm 
harído alteração nolavd desde a época, em que pela primeira vez foram descriptas, 
como se vé, comparando a descrípção, que d aquelles lugares deixou o Padre 
Fruetuoso na sua obra, rom o estado, em que hoje se eucontram. Além dos 
nascentes d‘aguas míneraes que sc encontram nas Solfatáras, brotam na bacia das 
Fumas fontes daguas potáveis, de boa qualidade, e fóra das mesmas Solfalára.H 
SC arbam alguns nascentes daguas analogas às que rebentam n’aqueilas, tacs são 
^ 0 nascente dos banbus de 5dncz'/tnria, cujas aguas são quentes, mas que sc acivim 
alagados por uma gmude quantidade d'aguas communs, que déssem dos monU 
^ su|>oríores, atravessando terrenos plantados dc inhames: foram estas as primeiras 
^ aguas, de que sc fez uso, como batihns, nu bacia das Fumas. Tal é tambem a 

kL t 


Digitized by Qoogle 




agua denominada do Songuinhal , que raoirámos n.® 3, c que é muito aiiaioga 
com 0 n.® 1. O aspecto doValle dos Funms, quando se tem chegado no oUo das 4 
cristas, que o rodAam, ou se sol)e aos montes, que o povoam, ó pitoresco c 
ngnidavel; este lugar da Illia é mais fresco que o resto d elia; desde 11 d’Agosto 
de 182o até 31 do mesmo mez, em que alli fizemos nmo residência ciinstante, 
o mni^imo caldr foi de''3C'’ no meio dia do dia 12, c 0 mínimo de 18® nos dias 
16, e 17 á noite. A humidade é porém extrt'ma n’estc Vaile; e |wr pouco que 
qualquer ohjecto sc abandone, ainda nas casas altas, cmboloreiT ímiuediotamente: 
as chuvas são allí mais frequentes, e aturadas que em todo o K'Sto da Ilha. Kntre 
a Lagoa Secea e o mar eleva-se 0 pico chamado da llgia, junto do qual ostá uma 
antiga c largn cratera, cuberta interiormenle de gros.sos pedaços de pomes; c a 
mesma pedra, com mui pouca mistura de lavas dessimínadas, constituem toda a 
montanha, que as aguas tem cortado, 0 cortam todos oa annos, com ravinas 
profundas. A cratera cbama-sc no paíz a Coca da Hurra, e a sua formação é 
anterior é di^scuberta. A superfície arha-se jil vestida dc mato, postoque ainda 
não sejam muito bastos, especialmente no meio da cratera. Da coiislítuiçik}, 
configuração, e estado actual da bacia das Fumas, roe parece pCKler concÍuir-so 
corn segurança, haver sido esta bacia produzida por uma ou mais erupções 
vulcanícas, posteriores ãs que formaram a parte da Ilha sobranceira ao mar; ser, 
em uma palavra, a vasta cratera dum volcâo estincto, e o maior de que na Ilha 
apivirecem vestígios. » 

Cortando aqui este capitulo do Sr. Mousinho. passaremos a apresentar o 
resultado da sua analyse chimíea. 

a)]irosiçAo das tres agüas do valle das ffr\as. 


AGLA TI.* CHAMADA NO PAIZ A(WM .4ZBDA. 


SiTíx edr; sem opacidade; cheiro levemcntc acido, c picante; sabor analogo; 
temperatura constante de 17® centígrados, .sendo a mislía do ar, no decurso das 
observações, de 21,3®, e solvendo gaz espontaneamente, tomando com o tem|io 
um cheiro de pulrefacção. 
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Composição sobre 1000 partes. 


Acido carbonico, livTC — Um volume igua) ao da agua. 

Carbonato de ferro 0,007 

Dirto de cal 0,038 

Oido de khIo 0,H0 

Sulfato de soda 0,016 

Hydro-chloralo de soda 0,048 

Vesligíos de matéria organica. 


AGUA N.* S — DCNOUINADA NO PAIZ JOUA DÀ CALDBJRA GRASDE. 

APPARBKOAS. 

Sem cdr; sem opacidade; sabor sensível; cheiro sulfuroso mui fogaz, que 
desapparecc pouco depois dc recolhida; temperatura no nascente 95** centigrados: 
adquire com o tempo um cliciro fortíssimo dc pulrefacçHo. Nasce esta agua no 
meio da Solfatára das Fumas, na caldeira A, formando um borbotão de 6 palmos 
do diâmetro, e que se eleva de 3 a 4 em altura; emitte continuamente uma 
espessa nuvem de vapdr aquoso, o qual nüo tem acção alguma sobre as edres 
vegetaes, nem sobre as díssoluçdes do cobre, prata, ou chumbo. 

Composição em 1 000 parles. 

Silicia, e alumiua 0,243 

Sulfato dc soda 0,187 

Hydro-cblorato de soda 0,937 

Sub-carbonato de soda 1,072 

Vestígios do matéria organica. 


AGUA N.* 8 — OU DO SANGVINHÀL. 


Límpida; sem côr, c sem cheiro; sabdr acidulo; temperatura no nascente 
21-* ccntigmdos. 
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Ilydro-cblorato dc soda 0»028 ** 


O sabio medico Ignaeio Tamagnini , csUudo em Lisboa cm 178b, 
fez uma analyse d’estas aguas , seguodo os coobecimentos chímícos d’aque)le 
tempo. ** 


Constando ao grande Ministro d'£stado, Martinho de Mello e Castro, 
as virtudes das aguas medicinaes do Valle das Fumas, mandou levantar o Plano das 
CaldeiraSf e ordenou que fossem numeradas, collocaodo>5c em cada uma d elias 
um marco de pedra; o que effectÍTamente foi cumprido no anno dc 1785 para 
1786, desempenhando esta comroissio um babil Official do Real C<^po d Engenheiros, 
0 qual anteriormente ba>ia ido para a Ilha dc S. Miguel, de ordem do mesmo 
Ministro; uns dizem que para reparar as obras publicas; outros que para orçar 
a despeza que se faria com o abrigo roaritíroo no llbeo de Villa Franca do Campo. 
Estes marcos de pedra ainda existiam no anno de 1792, como se exhíbc do nosso 
Fac-timile. 


Sem embargo de serem na Ilha de S. Miguel iwmheeidos os efficacissimos 
eíTeitos d estas aguas medicinaes desde o anno de 1614 (senSo desde époeba mais 
remota), ainda no aimo de 1792 as pessoas, que iam tomar os banhos, 
mandavam fazer uma choupana de ramos, e lhes mettiam dentro um ou dois caixOes 
de páo, os quaes apenas duravam um aono, e logo apodreciam, cm cousequencia 
da nimia humidade, c vapdr das mesmas aguas. *** A primeira casa de banbos 
(se tal nome se Ibe póde dar), que se construío no Valle das Fumas, foi uma, 
que nem de telba era cuberta, c sim de palba (como se vô no Fac~$imile), 
mandada fazer por D. Maria Magdalma da Camara, da Ilha de S. Miguel, 
porque todos os annos tomava daquelles banbos, que eram proficuos para as suas 
enfermidades. ** 



As notícias tradicionaes, que ouvimos, e das pessoas muis inlellígcntes 
da liba de S. Miguel, é, que a primeira casa de banhos, que houve no sitio das 
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caldeiras a mandára coiistrair o Consul Americano, Thomái Hiehlingt porém o 
nosso FaC'Simt 70 vem pér este objecto do sua verdadeira luz. 


O illustrado Desembargador JoSo José da Veiga, que na Ilha dcS. Miguel 
exerceu as funeções de Corregedor, valorisando devidamente nHo só as vantagens 
provenientes do uso d'estas especificas aguas, como também, que era vergemboso 
não haverem casas de bunhos públicos n'cstc Valle, coocorrendo áquellc lugor 
muitos doentes das outras Ilhas dos Açórcs, da llhn da Madeira, dc Portuga), c 
dc paizes estrangeiros, para fazerem uso d’estas aguas medicinacs, proveu na 
Caraara de Villa Franca, no anno dc 1815: «que deviam merecer a attenção 
dos Sr.* Veread<n^ as aguas das Furruis, para se fazerem banhos, c algumas 
accommodnçõcs; cuja despeza sem* duvida seria módica, em razio da harateza 
dos materiacs necessários, resultando a dupla utilidade d’esb^ banhos darem renda 
ao Concelho, e commodidades ao publico, que dcllcs se niilisar. Firme 
n'cstes principios de convcnicucia publica, pedio 6s Camoras Municipacs (c diz-se 
que a alguns particulares] o dinheiro cm que se fez uma casa de banhos nas 
Qumiuras; cujas aguas adquiriram reputação para as moléstias cutaneas; ficando 
desde então a conservação da dieta casa a cai^ da Gamara. Ainda hoje é de 
mister maior numero dc banhos nos diversos lugares aonde ba estas caldas, a 
fim de serem admittidos todos os doentes diariamente, e de modo que sejam 
communs para todos, sob certos regulamentos. É reconhecida a necessidade de 
um pequeno hospital, ou enfermaria no Valle das Furnas, na qual se recolham, 
c sustentem os doentes pobres, â imitação das antigas Gafarias, ou do hospital 
que SC estabeleceu cm Condeixa, no anno de 1542, para os enfermos pobres. 
Finalmente confessemos a necessidade d'um medico, que permaneça no díeto Valle 
desde o mez de Maio até o de Setembro; ficando obrigado a analysar estas diversas 
aguos medicinacs, nas difierentes estardes do anno, para sc deduzirem resultados 
seguros, e que, seguindo este exame pre^ressivamente, e com as observaçdcs da sua 
appiicação aos diversos doentes, que alli concorrem, assim sc colÜja o préstimo, 
que d’ellns poderé resultar; devendo rcmclter annualmente o resultado dos suas 
observações ao Conselho dc Saude Publica ; vencendo este medico uma gratificação, 
uu ordenado. Um tal objecto, que julgamos de maior importância, do que parecerá 
á primeira intuição, reclama providencias do Governo, e por ventura dos Corpos 
colegisladores. As caldos do Valle das Furnas tem restituído ao Exercito benemerítos 
militares, que foram de diversos pontos do Reino fazer uso d’aquelles banhos; 
uns alli largando as moletus, outros depondo seu conspecto cadavérico; nós os 
vimos restabelecidos, e de novo empunharem a espada em defensão da Patria, de 
cujo serviço já se julgavam totalmcntc impossibilitados. O Valle das Furnas pude 
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8cr um tbcsouro para o medicino, pela diversidade dos suas aguas; e thesouro 
para as artes, pelos diversissimos barros, saes, e mineracs em que abunda. No 
anno de 1821 projectou o Governo estabelecer no Yallc das Fumas um pequeno 
hospital, appUcando para as suas despezas subsídios tirados dos rendimentos das 
Hísericordias da Cidade de Ponta Delgada, e das Yillas da Ribeira Grande, c 
Yilla Franca do Campo; bem como das propinas pias, que se pagavam nas 
arremataç^ dos contractos nacionacs, isto é, um por cento da Obra Pia; meio 
por cento para os Alçadas, e bolsiubo; dois por milhar para Santa Engracia; e 
um por cento para esmolas. E postoque as outras Ilhas dos Açdres, rccelwndo o 
beneficio d’cstc hospital, parecesse razoável que tam)>cm concorressem para a sua 
manutenção, entendeu-se que, estando algumas d'aquellas libas muito pobres, e 
outras em decadência, só fosse incluída a Ilha Terceira. Sendo ouvidos sobre este 
particular dois Magistrados, sabedores dos negocios açorianos, os Desemboi^adores 
Vicente Joté Ferreira Cardoeo^ c Jo$é Acursio das Neves^ discordaram em seus 
pareceres. Postcricamcnte o Governo, pela Secretaria d’£stado dos Negocios do 
Reino, expediu uma Portaria, com data de 17de Dezembro dc 1821, ao Bacharel 
Joào de Medexrot Borgee Amorim^ residente na Ilha dcS. Miguel, e delia (»riundo, 
ordenando-lhe, que informasse circumstanciadamentc, com o seu parecer, sobre as 
propriedades das aguas tbennacs e míueraes do Yalle das Furnas, procedendo a 
todas as diligencias, que julgasse necessárias; examinando em tempo opportuno o 
estado d'aqucilas aguas, fazendo a analyse d'cllas, declarando o uso que podiam 
ter na medicina e artes; e fazendo o orçamento da despeia necessaria a qualquer 
eeUxheletimento conveniente ao seu aproveitamento, indicando oh meios appiicaveis; 
devendo dar conta succcssivamcnte do desempenho d’esta commiss2k>, que lhe foi 
muito recommendade. Não soubemos porém, máo grado nosso, qual o resultado 
desta commissão. 

Existindo no archivo da Secretaria d’Estado dos Negocios da Marinha e 
Ultramar umas Kotxeicu ou hxformaçõee dadas ao Ministério pelos Corregedores 
do liba de S. Miguel, João José da Veiga, e Roque Francisco Furtado de Mello, 
foram enviadas ao Desembargador VtcexUe pelo Almirante Joaquim Joté Monteiro 
Torres, então Ministro da Marinha, a fim do referido Desembargador intorpér 
0 seu parecer sobre os diversos assumptos conducentes aos melhoramentos da 
Ilha de S. Miguel; dirigindo-lhe posteriormente um Ariso, cm data de 19 dc 
Julho de 1825, sobre a ida do Sr. Mousinho d'Albuqucrquc á Ilha dc S. 
Miguel, para se fazer a analysc das diversas aguas medicinaes d’es(e Yalle, e 
sobre outros assumptos, concluindo d'esta maneira: « os quacs (Mousinbo e Dr. 
Vicente) são encarregados dc apresentar um quadro proporcionado âs grandes 
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medida», que Sua Mdgc»tadc tom destinado a bem de seus fícis subdilos n essa 
Ilha. B Eflectívamente o Sr. Mousinbo coticluio a sua commíss9o em Outubro 
daquelle anrio: e, logo que regressou do Valle das Furuas para a Cidade dc 
P(Hita Delgada, o Desembargador Vietnte dirigiu á Gamara um officio, na daU 
dc 14 do referido mez, nos seguintes termos: «Supposto que tenha quasi a 
certeza de que sc boja de imprimir a couta, que o dito professor (o Sr. Housinbo) 
ha de dar a Sua Mugestade da sua cummíssão, vendo-se n’ella pública a analysc, 
que clic fez das suas aguas mais coitsideraveis das Fumas, cotibecidas entre n6s 
eom os nomes dc Agua azeda, c Agua da cddetra grande, com tudo, considerando 
que púde, por algum inesperado successo, deixar de acontecer isto, convindo pc^ 
tanto buscar todos os meios de perpetuar a memória d'esle seu trabalho, primeiro 
objcKto da sua coinmíssão, remetto a V. S.** uma cúpia das ditas duas aiialyses, 
desejando que V. S.*', fazendo lançar em algum, ou em alguns dos livros do seu 
cartorio, (ique d‘csla sorte prevenida desde já, pela maneira possível, a conservação 
do referido seu trabalho, e para o futuro perpetuado o conhecimento da natureza 
das dietas aguas, e de todos os seus contentos.]» ** 


Alguns viajantes tem escripto .sobre este objccto; e, segundo as suas 
narrações, algumas d'cstas aguas tom qualidades muito simílhantes ás dc í^aa, 
na Alleroatdia. ** Um d'elles, oceupando-se pouco do Valle das Fumas, purcce 
que a sua missão foi toda polilica: tractando dc muitos assumptos concernentes 
ao Archípciago dos Açòres, lançou graves censuras; c invertendo uns factos, 
cxaggenindo outros, e improvisando alguns, se toma indigno de altençio. Quando 
entra em nuiteria política, vilipendiando os Governos dc Portugal, com insustentáveis 
argumentos quer mostrar a probabilidade das Ilhas dos Açòres virem a pertencer 
ò Inglaterra; e aconselha a sua dcsmemhraçSo de Portugal, pondix^s sob a ògíde 
do Governo Brilatmico. Que philautropia ! Outro escriptor, cm uma rapida 
analysc nada adiantou: o Conde de Inr^j de Bedemar, director do Museu llcal 
da Historia Natural de Dinamarca, disse muito menos do que devoramos esperar. 
Outro, olvidado da urbanidade, e talvez distineção, com que fòra acolhido pelos 
Michaelenses, quando aportou à Ilha de S. Miguel com o almirante 5artof/ta, 
adulterando alguns factos históricos, copiando os erros dos eseriptores que o 
precederam, c não apresentando uma aualyse das referidas aguas roedicínaes, 
tracta os Michaelenses d’uma maneira ítisoüta ; e com orgulhosa mordacidade 
considera as catas dos ítanhoi repugnantes, nojeiUas, e inferiores aos chiqueiros 
dos jjorcoj em Inglaterra!! De todos os cscriptorcs estrangeiros, que tem 
tractado da Ilha dc S. Miguel, os que escreveram com roais intelligeocia, e 
rircumspecçao, foram José BuUar, e Henrique BuUar; todavia, algumas das 
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psgioas da siia ÍQteressante obra dBo csllo iseotas de narrativas picantes, e 
algumas impróprias de um cscriptor scientifico, que nlo se deve occupar de certas 
minúcias. As noticias porém que estes distinctos c elegantes cscríptores nos deram 
sobre as aguas medicínaes do Vallc das Furnas, acompanhadas dc reflexões 
medicas, são nimiamonte interessantes, e nos parecem tão dignas dc passarem á 
nossa linguagem, que faremos d ellas o seguinte epilogo. 



ANAIYSE CHIMICA E PROPRIEDADES MEDICAS DAS AGCAS 
DOS BANHOS QLENTES, E NASCENTES FRIAS, 

NO VALLE DAS FVRNAS; 

COM ÀS OMciTAçOts aoiai a» x^muiDADES, ni qcb as uduas a«ca» 
alo APruciTxn. 


As nascentes, cujas aguas tem um uso medicinal (ou tambem d cilas 
outros fazem uso para regalo] são as seguintes: 

Noitenut quentes, cujoi aguas sào usadas para banhos. 

1. A Caldeira grande— ‘Agua alcalina fenente. 

2. As Quenturas Agua quente carbonico-ferrea. 

3. As Misturas — Uma mistura de agua quente alcalina, e agua fria 
carbonico-feirea. 

Nascents fria. 

4. Agua azeda — Agua carbonico-fcrrca em alto grão. 

Esta agua é usualmentc potável; porém póde tambem ter uso para 
banho frio. 

Naseenu (^ida* 

6. Agua de ferro — Agua tépida carboaíco-fcrrea, contendo mais ferro, 
c menos acido carbonico do que a de n.* 4. Nunca usada como banho, sendo 
a quantidade pequena. 

1. CALUBIBA GBAKDB. 
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Sulpburcto c carbonato, giüos 11.83 

Silice, dito 2.60 

14.43 


<t Esta agua, diz o professor Graham^ diflcrc do todas os outras, por conter 
em si pouca matéria gazosa. Toma-se lambem notável pela ausência de todas as 
bazes terreas. Esta ultima circumstancia, e a presença d'uma porção de si/icotei, 
e carbonato de soda, fazem com que esta agua tenha uma certa propriedade de 
ser agradavelmente macia á pelle. Sem duvida, esta agua ó alcalina, o que se 
deixa verificar filtrando-a pelo papel. Uma diminuta porç4o sulpburíca sc deixa 
vôr em fórma de sulphurcto dc sodium. » Segundo o opinião do Dr. BuUar, esta 
analyse deve-se considerar até certo ponto, como exacta, por scr feita, como cllc 
diz, por uma das mais sublimes autboridades no genero scientiíico, que examinou 
a prova que Ibc fdra apresentada. ** O professor Dunn, do coilegio dc Dartmoulhf 
na America, achou cm um quartilho d’agua, por elle examinada, 2G,4 polegadas 
cubicas dc gaz acido carbonico, e apenas um ve:stigio de hydrogcnco sulpburado. 
O Dr. Turner tambem encontrou acido carbonico cm todas as provas d’agua, que 
eltc analysou, levadas d este mesmo sitio, «t As aguas alcalinas, diz o Dr. rurner, 
são aquellas que tão sómeote contém alcali carbouisado, isentas de quaesquer 
outras matérias estranhas; c (uxilGguiiitemente estas aguas, ou no seu estado 
natural, ou quando concratradas pela evaporação, possuem em ambos os casos 
uma rcaeção alcalina. Estes nascentes são raros. O exemplo mais convincente, 
que a este respeito pude encontrar (continúa o mesmo Dr. Turner), foi cm uma 
porção dagua tirada das Fumas d<i Ilha dc S. ^liguei, nos Açóres, e enviada 
por Lord NapUr á Sociedade Real dc Edimburgo. Estes nascentes contém carbonato 
de soda c acido carbonico, e quasi todas são iiileiramente isentas dc substancias 
terreas. A maior parte das cinco difTerentes especies d’cstas aguas, que examinei, 
tarob(‘m continham protoxído dc ferro, acido hydro-sulphurico, e chloridcs de 
sodium. » O Dr. BuUar diz, que isto igualmentc combina ccun a imprcs.são, 
que cllc sentira, quando tomava banhos d’aqucllas aguas, e contínua : « Os nascentes 
das visinbanças íinmcdíatas lodos estão cheios de gaz acido carbonico, em grande 
força; e o cíTeilo cstímullante, que se sente na pellc, fazendo-se uso dos banbos 
da caldeira grande, é tão similhante ao que causa a agua carregada de gaz acido 
carbonico, que é diflicil deixar de se acreditar que as aguas d‘esta caldeira 
taml>em cuutóm o mesmo gaz acido carbonico, porém em menor quantidade do 
que nos outros nascentes. » Os indígenas chamam á agua da caldeira grande, 
agua sulphurea. E sobre isto diz o Dr. BuUar: u que lhe parece haver mais razão 
para sc dar credito a esta expressão, do que a quaesquer escriptos, que possam 
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haver de anal yscs chimicas ; e i&(o não súmenle pelo cheiro, que se seiilc, proveniente 
do vapdr bydn^cneo sulphurado, mas taml)cm porque nas fendan do terreno 
contíguo ao nnseente fervente, c pelas quaes sahc o vapdr, existem pedaços 
crístalísados de matéria sulphurca. m Segundo a opinião do mesmo cscriptor, e 
quantidade de silicc cm estado de solução, que a agua d’esta caldeira contém em 
si, é consideravelmente maior do que em qualquer dos nascentes thermaes de 
Alemanha; setnio todavia menor do que nas Geysers da Islandia. A existmeia 
d‘esta considerável quantidade, diz clle, 6 devida á temperatura muito nita da 
agua, que lhe dá uma força solvente maior; c igualmente é attribuida á sua 
natureza alcalina, que toma a silíce maior solúvel. O Dr. Dullar, que fez muitas 
observações sobre este assumpto, pnra chegar a um resultado, escreveu o seguinte: 
a Os açorianos applicam estes banhos ad zudorrm, fazendo uso d elles na temperatura 
de muito quentes, demorando-se dentro dagiia por um espaço de tempo considerável 
(muitas vezes pelo tempo d uma hora díaria, c assim o repetem por varias semanas), 
e, depois de sabírem d'agua, promovem a trans|>iração subsequente, abufundo-se 
com cobertores quentes. » Esta asserção oíTerccc alguma modificação. A temperatura 
mais agradável para os que estão dc saude, c a mais adequada para os que estão 
em estado morbído, quando lhes não seja indicada copiosa transpiração, 6 a de 
OC* de Fahrenheit. Diz o Dr. £u//ar, que os banhos n’esta temperatura produzem 
cm 0 nosso systema um efTeítu agradavcl e calmante; e depois promovem uma 
sensação, não de quebrantamento c frouxidão (como a que causa de ordinário a 
agua simplesmente moma), mas de estimulo, e de energia; e que de commum 
coro as outras aguas alcalinas sente-se a pclle consideravelmente macia c lisa, 
devendo attribuir-sc isto á combinação do alcali com o fluido oleoso, proprio da 
nossa pello: que d'estes banhos fazem uso, para regalo, muitas pessoas cm estado 
de saude, tornando-se n‘cstc caso muito proveitosos: que nquellcs que continuam 
a tomal-os n miudo por um certo tempo aturado, decididamente vem a tomar-se 
mais magros: que as pessoas d'uma compleição delicada, tomando estes banbos 
em uma temperatura muito quente, ou demoraodo-se muito tempo na agua, 
podem vir a padecer de ddres de cabeça, c dc irritabilidade nervosa; porém que 
quando se não praticam tacs excessos, estes banhos são de grande beneficio, 
mesmo para as pessoas sadias; quo teve bastante oceasião dc observar aquellas 
que eram gordas, inchadas, e obesas, tomarem-se, depois do uso d'e$tes 
banhos por um certo espaço dc tempo, não sómente mais magras, mas também 
mais saudaveis: que, postoque a composição d esta agua seja muito simples, 
todavia não se deve inferir que cila tenha pouco valdr considerada como um 
remédio: que é bem sabido, que lia alguma qualificação nos nascentes quentes 
(efícetívamente em relação á natureza peculía^do calòr em si proprio); pois que 
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1'Ila!» oierccm cnergicamcDle uma ccrla influencia em o ncKso todo ph^üico muito 
diflercnte d‘aqiiella causada pela agua, que é aquecida polos meios artifleiaes: 
que 0 doente n’aquelles banhos poder-se-ba demorar dentro d'agua um espoço 
de tempo muito mais longn, sem que por isso lhe st’ja prejudicial; n&o produzem 
depois a mesma d(‘bilidadc; e a influencia que exercem nos achacados, 6 também 
de diversa qualidade. O maior numero de pessoas, que estavam n’aquellcs sitios, 
para usarem dos banhos, na 6poca em que alli se achava o Dr. Bu//ar, era de 
gente sadia, que nfllnin óqiiellcs lugares para sua distracção; e comparativamente 
á pequena porção, que havia das pessoas acliacadas, parece (di? o Dr. Butlart 
c com muito hoa razão), que as virtudes mcdicinacs d’estas aguas não eram 
devidamente apreciadas. Eu vi, diz o Dr. Bnllarf os bons resultados produzidos 
pelo uso d'cstes banhos era um caso de hemiplegia, proveniente d’uma antiga 
aflecção apopleclíca; na paraplegia, no calado ^ nas moleilioi sgplulilieat 
secundarias; na eesema chronica, e piigriaaist no rheumatismo chroiiico, e 
no estado plethorieo do systemn, produzido por uma vida ociosa, e indolente, 
sem que houvesse existido qualquer enfermidade. As mulesUas, para que estes 
hnnlios são com particularidade muito apropriados, diz o Dr. Bullar, vera a ser : 
a gdta, c rheuraalismo, no estado clu'ooico; todas as aflecçOes, era que a pelle 
s<’ tonui sccea e aspera, e não transpira naturalmente, quer seja pela influencia 
da raoleslia, que realmente existe na pcllc, como é a pitgriasii, etc., quer seja 
porque este mesmo estado da pelle venha a ser meraroente um symploma de 
doença interna, tal como a diabetis, e hydropesia, dos rins, etc. Para aqucHe 
genero dc hyiropcsia , que é acompanliada de uma secreção albuminosa, 
proveniente dos rins, e que (como o demonstra o Dr. Bright) depende do estado 
morbido doquellcs orgãos. Estes iMinbos, continua o Dr. J7u//ar, deveriam ter 
appiiraçãn em tat*s casos, ensaiando-os o doente lenlamente; por quanto os meios 
principaes, que até agora a arte da medicina tem suggerido, e que estão na 
praxe, devem ser conducentes ao íim de melhorarem a condição, ou estado da 
pelle; e por consequência, uns banhos em que o doente se póde demorar, sendo 
preciso, umas poucas de horas diariamente, e os quacs tomam a pelle tão macia, 
sem duvida que esses mesmos banhos devem prestar um grande auxilio A arte, 
pam que se possa obter na cura proflruo resultado. Tacs banhos são igualmcntc 
ronvenienle.s em todos os rasos de inal de pelle chronico; quando todovia esta 
aflc( ção apresente ura caracter agudo, ou quando venlia acompanhada dc inflammação 
intenia: n’estc caso o estimulo da agua pude ser desagradável; e por isso deve 
prescrever-sc ao doente o espaçar o uso de tacs banhos. lS’os casos, em que existe 
n diathese acido4Uhica ; quando as cvacuaçOes pareçam depender dc indigestão, 
ou d um estado gotoso do corpo; só o iiidividuo tem uma vida desregrada, com 


e$po<:iâlidadc se sc deunianda na quantidade, que toma, dc alimento, c sc não 
mostra ser inclinado a guardar as precisas rcstricções : cm todas estas circumstancias 
parece cwiveniente o eusaiar-se o uso d’estes banhos. Pelo contrario, na diathese 
phosphatieo, onde ba muita irritabilidade, e debilidade do corpo, ou quando pareça 
liaver um certo al>anduno de s>stema, em (aes casos, estes banhos, longe de 
convirem, talvez sejam prejudiciaes, nSo sómente pela natureza alcalina das aguas, 
mas também pelo seu calór. Em um estado pltíhoríco geral do systoma, as pessoas 
(cornmummente as d um temperamento sanguíneo) próximas da meia idade, que 
>8o engordando e tomando-se aòdomínoMi, em razão de levarem uma vida muito 
regalada, ociosa, e pachorrenta, a puutu d‘este mesmo modo dc viver lhes motivar 
muitas vezes um principio de doença; em taes indivíduos o uso. ou appIicaçSo 
d'estes banhos ad sudorem reduz este seu estado pletorico; e é o melbor remedio 
que se lhes deve applícar, para lhes dar aquella conveniente actividade, de que 
carecem, para não ccmtinuarem nos seus antigos hábitos. Os médicos aUmàe$ 
recommendam o uso de símilhantcs banhos em uma tal condição, a que clles 
chamam pltíhora abdominai: por este termo explicam eltes a occorrencía da 
indigestão, desarranjo da bilis, bemorrboidas, etc. , nas pessoas, que já não sãn 
moças, e que vivem á sua vontade, por temerem que a circulação do sangue nas 
veias do abdômen ílquc obstruída c demorada. Ha outros casos dc infermidade, 
nos qtiaes a propriedade do uso d’cstcs banhos se toma roais duvidosa: taes 
bonbos podem provar resultados benéficos, ou deixarem dc os provar soguudu a 
natureza peculiar do caso: tal é o das moléstias nervosas em toda a sua classe. 
Em um caso dc hemiplegia provcniciUc dc apoplexia, em um indivíduo plcthoríco, 
que não guardasse a necessaría e eonvcníento dieta, o uso d'cstQS banhos, não 
estando domasiadameote quentes, algum beneCcio certameute causariam, restituindo 
ao indivíduo o seu perdido vigor; porém cm caso similliante de paralysia, proveniente 
d*uma outra causa (amof/reimarUo do ccrebro em uma sonhoro, que já não era 
rapariga), estes banhos decididamente causariam damno. Na hemiplegiof proveniente 
d’uma apoplexia recente, c também nas determinações do sangue ao ccrebro ero 
pessoas plelbortcas, e d'uma constituição robusta, seria perigoso recommendar-se 
0 uso d'estes baiibos; todavia cm taes determinações do sangue ó cabeça, a que 
estão sujeitas as pessoas fmeas e debilitadas, nas quaes se encontra pulso debil, 
pés frios, e uma falta geral de forças, o uso d estes banhos, applicados com 
moderação e cautolia, podería talvez dar resultados bencGcos, igualando a circulação 
sem cxhaurír as forças. Pela intima connexão, que existe da nossa pelle com o 
pulmão, Oca corroborada a nossa supposição dc que estes banhos podem ser uteís 
em alguns casos de asthma, e na broochitis chronica acompanhada d*uroa condição 
secea e irritável da membrana mucosa. O uso d'este8 banhos deve ser ensaiado 



com c^utdla pelos indivíduos achacados do syroptomas de phtysica, uma vez quo 
a moléstia n3o esteja muito adiantada; e se a pelle d&o estiver em uma coodivèo 
natural. N’isto convém que haja toda a necessária prudência; e o doente não se 
deve demorar dentro do banho senão unicamente por um espaço de tempo muito 
curto. 

2. AS QlBNTrBAS. 

Estes nascentes estão a um quarto de milha, pouco mais ou menos, das 
fontes ferventes. Brilham com o gaz acido carbonico, e os suas oguas são perfeitamente 
transparentes, depositando um oxydo vermelho resplandecente. A sua temperatura 
é, pouco mais ou menos, de 10o” 

Ánalyte. 

Um quartilho contém acido carbonico — 19,7 pollegadas cubicas. 

Matéria salina 7,6 grãos. 

A ultima d estas partes consiste de carbonato de cal, carb<»ato de soda, 
chloridc dc sodium, silicatc de soda, um pouco de sulphato, um vestigio d um 
sal de potasaa, de oxido de ferro. 

Esta analyse dá tão sémente um vestigio de oxido de ferro, que pódc 
ser devido a algum deposito, que tivesse tido lugar; por quanto ha todas as 
indicações naturaes das aguas serem ferreas em alto gráo. Ao paladar são d'um 
gosto metálico^ c adstringente ; depositam no teireno, por onde correm, uma capa 
de espessa côr de laranja ; e, quando são usadas como banhos, encarquilham a 
pelle, e sentimos logo aspera e sarabulhenta; e, se os olhos estiverem abertos 
debaixo d agua, sente-se n’clles ardor. Estes banhos produzem vermelhidão na 
pelle, e dão um tom geral ao corpo, augmeutando a disposição de aclívidade. 
Os lugares dos banhos parecem, c mesmo deixam sentir um clieiro proprio, como 
sc estivessem revestidos de ferrugem. Em consequência da quantidade do gaz 
acido carbonico, dc que a agua está carregada, o ferro se dissolve perfeitamente, 
c a agua cm si é transparente, cbristalina, c brilhante. Na maior parle dos casos, 
em que sc indica a acção das substancias ferreas, estes banhos podem sor usados. 
Estes casos são, com especialidade, os das moléstias peculiares á constituição 
feminil, quando são acompanhadas dc frouxidão de sangue, c quando este é 
diminuto e delgado; cujos indícios são: uma pailídez, e mesmo uma aroarellidão 
do pelle; os beiços e gengivas esbranquiçadas, o pulso frouxo, e que facilmente 
sc irrita; as extremidades frias; langor, etc. 
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3. AS MISTURAS. 

Os banhos, asaim chamados, compOem>se de uma mistura d*oguo quente 
alcalina, e d agua fria carbonico-fcrrca: participam por tanto das qualidades de 
cada um. São menos deleitosos ao tacto, e ás sensaçOes, o mais estimulantes e 
tonicos do que os banhos quentes alcalinos. 

4. agua azeda. 

Este nascente 6 d agua fria, fortemente impregnada dc gaz acido carl)oníco. 


Ksta agua se achou ser altamentc carregada de acido carbonico; nada 
depositar, estando no seu estado primiti>o; c scr frocaraente alcalina depois da 
ebulição. 

Cm quartilho contém: 

Acido carbonico 27,6 pollc^das cubicas. 

Matéria salina 1,97 grãos. 


A matéria salina consiste principalmente dc chlorido dc sodium, carbonato, 
c sulphato, com algum sal de polassa, e um vestigío de silice, e carbonatos de 
cal c ferro. Contém perto dc oito décimos do seu todo de gaz acido carbonico. 
Esta agua é comroummeote bebida por quem allí concorre de visita, e pelos 
doentes. transparente, e brilhante, coroo a agua dc soda ; logo, assim que se 
toma, produz no estomago uma sensação genial, e subsequentemente vai ter acção 
sobre os rins, c na pellc. Ainda que a quantidade dc ferro indicada pela analvsc 
chimíca seja tio pequena, comtudo o sabor é decísivamente ferreo; e os canaes, 
por onde eila passa, as pedras nas correntes, as bervas, e juncos, que estio ao 
longo das bordas dos regatos, se exhibem cubertos d’uma capa, ou cddea cór de 
laranja lusente. O gaz acido carbonico, de que esto agua está carregada, é em 
tanta quantidade, que existindo ella engarrafada, e a rolha de cortiça não estando 
bem mettida, e apertada no gargallo, salta ao ar com vehemcncía. Quando esta 
agua é usada como um banho frio, a rcacção subsequente, que produz, é muito 
forte. Um banho d esta natureza é eminentemente tonico, e fortifica, se o achacado 
tiver 0 sufficiente vigor para soflrer a reacção. Similhantemente ás aguas de Selísrr, 
e outras summamcnte carbônicas, pòde cila ser tomada sem risco (como a pratica 
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commum o prova), por aquclles cm estado de saude. Quando Ibe desapparece o 
ligeiro sabor ferreo, é uma bebida agradavel, dá prazer, c tom ao eslomago, e 
energia ao systema. Em muitos padecimentos calculosos p6de-$e tomar livremente 
com grande vantagem. 

5. ACUA DB FBRKO. 


Quando sc fenc, deixa em baixo um fraco sedimento ferrugento de 
carbonato de cnl, misturado coin oxido dc ferro, e se toma ligeíraraente alcalino. 
O ferro exíste n'ella como proto-carbonato, dissolvido juntamente com algum 
carbonato de cal pelo excesso do acido carbonico. 

Um quartilho contém: 

Gaz acido carbonico 25,7 polegadas cubicas. 

Matéria salina 2,19 grãos. 

A matéria salina vem a ser: carbonato de cal, oxido do ferro, carbonato 
de soda, com um pouco de sulpliato, e de chloride. 

Esta agua tépida sabe muito roais a ferro; porém é menos picante, e 
ngradavel, do que a ogua azeda, por coitcr menos gaz acido carbonico, c mais 
ferro. Póde-sc beber nos casos cm que a acção do ferro 6 indicada. ** 

O medico Guilherme Gurlayt que residio na liba da Madeira, estando na 
de S. Miguel algum tempo, escreveu no anno de 1791 o seguinte: 

« Em distancia de quasí dez leguos ao N.E. dc Ponta Uelgada, principal 
Cidade da Ilha de S. Miguel, ha uma pequena aldéa chamada as Fumas, situada 
n’um espaçoso Valte cercado daltas montanhas. São estas compostas de pedra 
pomes, e cubertas de hervas, c de varias arvores e arbustos sempre verdes. As 
suis suromidades são formadas cm muitas elevaçdos, que s3o separadas por valles; 
e 09 declivios são cortados por aberturas ou buracos providos de pequenos regatos, 
que, descendo, formam lindas cascatas. As correntes separadas chegam a unir-se, 
e formam um rio, que serpéa peloValle, cujas margens sSo cubertas da sombra 
de formosos choupos. O terreno d’estc Vallc consta principalmentc de pomes 
pulverisada. Ainda que fraco, é cultivado, e produz trigo, milho, legumes, c nos 
sítios bumidos, inhames, c outras raizes. Cavando um pouco abaixo da superíicie 
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acham-M muita» cavidades, que mesmo passeando sobre a terra, se percebem 
pelo som. No fim do Valle para a banda de S.E. ha uma pequena elevarão a que 
chamam as Caldeira$. Esta elevação, que por ventura terá uma milha quadrada, 
consta dc numerosos outeirinhos, e é ahi evidente a acçio do fogo. Dt^cubrcin-sc 
varias camadas: jnjrUet, /aro, pomts, mame, greda de dílTcrentes edres, ocAro. 
ferro cm bruto, terra aúcarea, misturada com ahume c enxofre. Aqui ha numerosas 
fontes ferventes, muitas quentes, e algumas origens frias mineraes. As aguas 
quentes formam varias correntes, e d’ellas cof^idera^elmcntc profundas. Kstas na 
sua passagem formam borbulhOes, fumegam, c lançam vapdres sulfurcos. Nos 
dias serenos sobem grossos volumes de vapôr ondeando ató grande altura. Olhando 
do N. , 0 verde variado dos campos cultivados, misturado com o das anores 
irregularmcnte espalhadas pelas cercas, um rio serpeando pelo Valle, nm Ingo ao 
longe, c nuvens dc vapòr que se elevam das fontes fumegantes, formam um 
delicioso prospecto, cuja belleza ainda é mais exaltada pelo verde escuro, e livre 
projecç&o das montanhas, que lhes íicnm por detraz. A maior das fontes ferventes, 
a Caldeira, terá de 25 a 30 pés de diâmetro. Faltando>me uma linha de prumo 
capaz, d8o pude determinar exactamente a sua profundeza, aindnqueéconsidtTavel. 
A gente da terra, que nunca a sondou devidamente, ou talvez dc modo nenhum, 
persuade-sc que nâo tem fundo. O caldr da agua é de escaldar, e sempre está no 
estado dc fervura. Lança continuadamente ura vapòr oxeessivaroente sulfureo, c qtie 
muito se assemelha ã polvora queimado. Deposita um sedimento argílloso, Icvcmcnlo 
azulado. O seu gosto é de accsccncía pungente. A distancia de poucas jardas por 
detraz dum cabeço de lava ha outra fonte fenente: está n’iima cavidade na baixa 
dum roebedo prolongado, e é empbaticamente chamada a Forja. Raras vozes 
aqui pódc vèr-se a saperficic da agua, em razão d'um muito denso va|)òr sulfureo, 
que a cobre. A fonte ferve com grande violência, e um estrondoso assopro 
interrompe o roído. Misturada com o vapòr c fumo lança fóra grandes quantidades 
dc ai^illa azul, glutinosa, fina, que cspallia ao longe, e incrusta o penedo, c os 
mais corpos que lhe fic^m visínbos. O ruido d'estas fonlts assemelha-se ao longe 
ao som dc atabales. Duas são as maiores: ba porém muitas outras fontes ferventes, 
c cm diflerenles lugares sahe vap()r pelas fendas dos rochedos c dos outeiros. 
N'aqucllas em que é menos pcrcoptivel, chegando o ouvido ás fendas, dístínctaroenie 
SC ouve 0 ruido da agua fervendo. De outros a agua esguicha por inlcrvallos, c 
realmenle escalda aquellcs, a quem acontece aproximar-sc dcscuidadamentc. Em 
muitas partes o chão é tão quente, que sobre ellc se não pòdc estar sem iiicommodo, 
e mesmo sem trabalho, ou dòr. Em toda a parte está cuberto de enxofre crú: 
uma peça de prata exposta ao ar, immcdialamcntc sc faz còr dc ouro. Postoque 
muitas d’estas fontes sejam ferventes, algumas são de moderada temperatura, n 
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oulrns iiiloiromentc frias. A agua d’algumas á cmtallina, c transparente; a de 
outras 6 tuna dc câr alvacenta, ou avermelliada, e geralmenlc deposita argilla 
azul, ou encarnada. Acham-se perlo das fontes crystacs de pedra hume, e de 
enxofre em grande abundanria e variedade, dos quacs muitos sflo cxtremamenle 
formosos, c aonde o vap<^ sohe pelas aberturas, ou fendas, alguns d elles tem 
duos pollcgadas dc comprido. Em alguns lugares o terreno é de consistência 
barrenta, e molle, om outros é solto, sccco, c esboroado. Cavando sahc da cova 
um forte fumo sulfureo tao quente, que não se pódc conservar a mão sobre eUe 
por um minuto, c em curto espaço de tempo ou se enche o buraco d'agua quente 
ou pelos lados so cobre d'uma còdca dc enxofre sublimado, e dc ahume, simiibantc 
á geada brnnca. Algumas font(‘s quentes brotam perto das margens do río que 
corre pelo Vaile; c tombem no meio da corrente a ebulição é era algumas partes 
|H‘rceptivcl, c d'abí sohe, como das fontes quentes, fumo e vapdr. O rio deposita 
sedimento ochraceo sobre as pedras, c seixos de seu leito. Em poucas partes é 
0 sedimento dc edr verdoenga, simiibantc á da capa-rosa verde. As plnnfas, e 
arbustos das suas margens sdo incrustadas com enxofre, pedra bume, e outras 
substancios. O gosto das aguas divei^iíica: umos o tem forte vitriolico, outras 
dü acido aci^o, cm umas é ulumínoso, ou dc pedra hume, ou ferreo, em outras 
nada sc percebe de gosto dífícrtmtc, e são pcrfeilamcnlc insípidos. £ ordinário 
que a gente do povo, para poupar o gasto dc lenlia, faça a sua cosinha, pondo 
os utensilios sobre as fontes quentes, ou sobre us fendas fumegantes. O instincto 
tem ensinado o gado a avisinhar-se a este sitio pnra limpor-se dos insectos, 
dcmorando-sc nos outeiros entre o fumo sulfureo. Ao pé das origens quentes, 
rodeando um outeiro dc pedra pomes, corre um pequeno regato d‘agua fria, 
formado de varias nascentes frias, que brotam do outeiro, e immedíalamcnte se 
unem. Em pouca distancia da corrente deposita se<limenlo pailido, e amnrellado, 
ou ochraceo de edr subida. O seu sabor 6 austero, c acesccntc, o seu cheiro 
ferruginoso. Algumas são excessivamente pungentes, e penetrantes. A agua crepita 
nos copos como o vinho de Champagne. Paro a banda do Poente cerca dc cento 
e cincoenlu pas.sos dc distancia ba varias origens dc agua quente mineral da 
mesma natureza, porém menos abundantes do que as acima mencionadas. Alli ha 
algumas cabanas com lugares para banhos, aonde concorre gente para usar das 
aguas. Na mesma direcção, uma milha quasi mais Jislanle, lui roais algumas 
origems quentes, mas dc calôr moderado, que cm tudo c por tudo se assemelham 
ás já dietas. X terra e plantas visinhas estão cubertas com uma crosta amarellada. 
As cabanas dc banhos, que primeiramente se tinham alli edificado, ha poucos 
nnnos foram destruídas por grossas chuvas. Perto d'uma milha ainda mais para 
0 Poente corre a Ribeira tanguinoleiUa, assim chamada por cousa de mui carregada 
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còr vermelha das suas aguas. Nas margens d'el1a nascem fontes d‘um sabor 
forlcracnte acesrente e ferruginoso, assim como é o cheiro. As aguas depositam 
sedimento ochraceo ahacento. Além d’uma cordilheira de montanhas, e «juasi 
uma milha para o Sul, á horda d'um lago lia muitos outros mananciacs. N'estes, 
como nos que estSo descríptos, se observa a mesma variedade c difTerenças. 
Muitos d'elles fervem víolentamente com um sussurro simílbante ao zumbido das 
abelhas, e tmem comsigo uma argilla espessa, glutinosa, azul, que é lançada 
com borbulhOes, e vapdres a uma considerável distancia. Na su{>erílcie dalgumas 
não poucas fontes apparcce escuma biliiminosa ; c da mesma maneira, que nas 
outras fontes, ba variedade de bellos cryslaes, e grossas incrustações dc pedra 
bume, e dc enxofre. Entre as origens quentes d'este sitio ha uma, que merece 
particular attençSo, porque fórma um tanque, ou lago dc quasí doze pés de largo, 
e duas vezes mais dc comprido, o qual ferve com grande força, c muito estrondo. 
Mui perto c cliegado a este lago, nascem varias fontes frias em um leito dc pedra 
pomes, e ainda que perfeitamente frias, estão como em actual fenura, assim como 
acontece nas quentes. Tem ellas um sabor e cheiro mui aspero c accsccnte, c são 
mui prenhes e saturadas dc acido aerco. Além d estas até aqui referidas ha muitas 
outras fontes mineraes em diversas partes da Ilha. Tenho pezar de estar l3o poucos 
dias n’cstas paragens, c desprovido de necessários apparelbos para poder fazer as 
analvses, como desejava, as quaes não podem ser completamentc feitas, senão nos 
sitios das origens. A extrema volatilidade dc muitas das partes componentes, c 
a quasi repentina mudança dc muitos pbenomenos, considerando as distancias, 
tomam os exames c os processos excessívamente fallazes, e incoucludentes. Todavia 
cu Gz as experiencias que pude, e que justamente me servirão para mostrar as 
partes predominantes na composição das difierentes aguas. Os numeros rcrercm-sc 
aos que estão cscriptos nas pedras, que ha pouco foram erigidas próximas ás 
difierentes fontes. 


I. Fria. 

II. Moderada. 


III. Fervextf. 

IV. Fumante. 


I. Fria. 
a Acrea. 

b Acrea ferruginosa, 
c Aerea hepatiaada. 


II. Àíoderada. 
a Aerea. 

b Acrea ferruginosa, 
c Aerea fenrugioosa aluminosa. 
d Vitriolica selcnítica. 
e Hepatisada. 



50 



irpa, 


£\perie5cia IV. — N.® 4. Oulra origem qtwite fertenle. — X agua 
<lc|»õe sodimettto azul; Ha1)or Icvemcntc pungente c austero; escurece com a aguu 
de cal ; c faz eíFcr\escencia com o acido nitroso. 

Expeiiie.ncia V. — \.® 8. Nascente fria. — A agua deposita sedimento 
ocliracco; gosto c cheiro accsccntc, ferruginoso; faz-se preta pela infusão das 
galhas; c sensivelmente rubm pela influencia do rAbSo. 


Expehiencia VI. — N.® 16. Fonlc guente /ereeme.— Deposita sedimento 
azul; lartça forte cheiro dc ovos chocos; sabor áspero accsccnte; foz-se ímípida 
pela agitavão, c dá precipitado d’ngua de cal. 


IV. Fufnon/e. 


III. Fervente 


a Ilcpatísada. 
h llcpatisada nluminosa. 

c llcpatisada vitriniica. 

d llepatísoda vitríolica argillosa 

e Ilejmtisada argiliaceu. 

f Aeroa. 


a llcpatisada. 


b Hepatisoda argilla 


e llcpatisada aluminosa 


Experiência I. — N." I. Dttas origens frias. — Uma delias é cryslalina 
ou transparente; sabor acesconte penetrante, cheiro fiMie ferruginoso; sedimento 
ou de(»osito ocliraceo; |>ela tintura de gallias tomuu-sc rôxa, ou purpuren; deu 
precipitado escuro pela nddiçAo da ngun dc cal; vaseolejada na garrafa crepita, 
e faz-se pcrfeítaniente insípida. 


ExPEniENCiA II. — A outra origem deposita um sedimento tirante a azul; 
sabor acesconte e |>ungcnte, que se dissipa al6 á insipidez por meio da agitação; 
a tintura de galhas nSo produz alguma alteração sciisivcl; a agua dc cal dá um 
precipitado escuro. 


Experiência \II. 


— N.® 20. Nascente de calor moderado. — DepCe 


Expbrienqa III. — N.® 2. Fonte quente.— \ agua ferre, e lança cheiro 
fortemente sulfiireo penetrante e ferruginoso; faz-se negra com a tintura de galhas; 
com a agua de cal dá precipitado nublado, que cabe no fundo do vaso; com 
pt.'quena porção da infusão de raiz dc rábâo dá uma edr rubra brilhante. 
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sedimento ochraceo; o Mbor austero c áspero dissipa-se pela agitação; fôrma 
precipitado nevoado com a agua dc cal ; e com a tintura de galhas dâ côr purpurea 
escura e carregada. 

ExpBRiExaA VIII. — N.® 13. (higem quente fumante . — Tem appereocias 
dc leite, c 6 bordada com incrustações de edr verde escura, o rubra carregada; 
deposita sedimento argillaceo branco; lança violento fumo; o sabor é aspero, e 
anstero; o cheiro hepático forte; com a infusão das galbas faz-se leverocnle rubra. 

Expibibncu IX. — N.*30. Fontefria. — Deposita sedimento ochraceo; 
gosto e cheiro ferruginoso forte, acompanhado dc acescencia pungente. Pela agitação 
fónna borbulhões, crepita, c faz-se insípida; dá precipitação com o agua dc cal; 
faz-se rubra com a infusão do rábão; e purpurea com a das galbas. 

ExPERirxcu X. — N.® 31. Fonte fria. — Depõe sedimento arcioso; 
gosto levemenlc accsceotc; agitada crepita, c sc toma insipida; faz precipitação 
com a agua do cal, e faz-se vermelha com a infusão do rúbão. 

cNão obstante haverem sido estas aguas por muitos onnus frequentadas 
pelos habitantes para a cura dc toda a casta de moléstias, bem como para 
passatempo e por gosto, aiiula assim as accommodações para banhos são umas 
poucas choças de colmo. N'estas estão nicttidos no chão a dous ou tres pés dc 
profundidade resenntorios, ou arcas de madeira, que se enchem dagua por bicas 
também de páo, e se vasam por um buraco, que tem no fundo com seu batoque. 
O calòr tempcra-sc á vontade do banhista, ajuntando-sc agua das nascentes frias. 
Gomo todas as ordens de pessoas usam muito francamente estes banhos, c muitos 
como que estão de molho dentro d'clles varias vezes no dia, poder-se-bia concluir 
á priVi, que tão frequente uso da agua tépida ou quente devería produzir relaxação. 
Todavia não succedc assim ; pelo contrario estes banhos obram como estimulantes 
do todo 0 sjstema, recreiam os espíritos, o excitam o apetite. Estas aguas, 
principaimente as dos mananciacs frios, bebidas são laxantes e diuréticas, c 
promovem também a excreção pela pclle, ou a transpiração. Como os habitantes 
ignoravam totalmcntc as virtudes das fontes frias, e iguaimente o uso do banho 
de vapdr, tive a opportunidado de Ibes fazer conhecer as propriedades das primeiras, 
e tambem de lhes demonstrar o activo poder, e beuefícos cffcitos do segundo. 
(Aqui oponta o Auctor duns observações da cflicacia do banho de vapdr; uma 
n*iim violento rheumatismo, outra dc uma hemiplegia, curados ou muito aliviados 
por tal appiicação.) Além destes exemplos, que são de meu immediato couhecimcnto, 
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set de varíotf outros casos bem Qutheniícados. que testificam a graúdo efficacía 
das aguas uSo sómeote nas doenças rhcumaticas. roas Umbem era muito inveteradas 
casos dc escropbulas, o n’outras enfermidades. (Aceusa n‘cstc lugar uma notável 
observação dc cura de escropbulas pela bebida, c banhos das aguas quentes, no 
espaço de poucos mexes; uma doença cutinea na cabeça, c com chagas húmidas 
em varias parte do corpo, curadas em poucas semanas pek> uso interno ou externo 
em banho das mesmas aguas ; uma cura dc gota já de alguns annos curada sem 
recahida pelos banhos quentes.) Em conclusèo eu penso que ha sobeja razao 
para crôr que estas aguas assim interior, como exteriormente applicadas s3o 
verdadeiraroente cfficues em diversas enfermidades. Parece que o banho de vopòr 
é roais poderoso, e em geral preferível ao banho da agua : as particulas voláteis 
sfto mais soltas, subtis, c activas quando exbaladas c formando o vapòr, do que 
em quanto estSo combinadas c presas na agua. 0$ gréos dc calOr também afto 
mais bero regulados no vapôr, do que no banho quente. As origens frias contém 
poderoso cAu/yòrodo, e todas as virtudes próprias do ar fiio, e sendo bebidas nSo 
podem deixar dc scr uteís tonicos nos casos de debilidade. Julgo que a manhS é 
o tempo roais proprio tanto para os banhos, coroo para a bebida. Deve esta scr 
immcdiatamente â origem, antes que suas virtudes se evaporem: a dóse ao 
principio soja de oito onças, qnc pdde repelir-sc de tarde, e sendo necessário 
augmenUr-se gradualmente. » 


Antes do Dr. G. Gourlay ter publicado a M(ícia d’estas aguas mineraes, 
já 0 Governador da Ilba de S. Miguel, Joào Anlonio Judiee, havia olficiado ao 
Governo, na data de 28 d'Agosto de 1787, sobre o mesmo assumpto, pedindo 
providencias em beneâcío do referido Valle* 

Na Hitlory of táe Atoru , do T. A. , impressa em Londret no anno do 
1813, encontrámos um de$erüw da$ cíddtiras dat Fuma»; e posto que tenha 
algumas inverosímilhanças, oflercceraos na Estampa 2.* uma cópia do referido 
desenho, com a seguinte descrípçáo, fazendo-lhe as correeçdcs, quo nos pareceram 
roais esseocíaes, sem que comtudo alterássemos o seu plano. 

2. — Caldeira grande. 3 ^Caldeira de Pedro Botclbo. 

3 — Caldeira menor e immediata. 4 — Casa de banhos da Camara. 

É para sentir c lamentar, que tendo-se projcctado, ha tantos annos, o 
estabelecimento d’um pequeno hospital no Vallo das Furniis, ainda hoje se ache 
este momentoso objecto no mesmo estado em que estava ba 2S annos; nio lhe 
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tendo sido propicio, dgio as mudRnc‘as dc systcroas go\’cmativos, ocm as dos 
Ministérios, nem as dos Deputados: nSo irrogâtnos censuro aos srstcmas, aos 
Governantes, Dcm aos Deputados: a causal é o desamor pelas nossas cousas 
portugnezas, ao passo ({uc prcsâmos as cstrangcinis. o fallAroos n'elias com um 
interesse, que nSo manírcstâmos pelo que temos em nosso pair. As nascentes 
quentes de GoiUin, na Bavíom, nSo sSo Uko importantes nas suas composições 
chimicas como as do VaÜe das Furnas: aquellas pouco differem d'agua pum; e 
todavia são inculcadas como elUcacissímas cm muitas moléstias; bem assim as 
nascentes quentes de Mattock, c buxton: e igualrocnte a nascente de Jíot^Weíi 
ao pé de Britíolt sendo todas similhantes a agua commum, e divcrsincando apeoss 
na temperatura. EsUo no mesmo caso as aguas de Seídangen, ou bonhos de 
NassaUt cooliccidos por Itorbulhõts dos Brunnest tSo celebradas por Hufehndt 
sublime aiictorídade scicntíGca ; porém pessoas competentes as consideram inferiores 
ãs do VaUê das Furnas. A muito recomroendada nascente de Nassau rebenta do 
cbão Q}»cnas na temperatura dc 81^ o nõo 6 e\cc$siramentc quente, nem iria; 
cm quanto quo as das furiuu sSo logo abaixo do ponto, ou estado dc cbolíçâo, 
podendo*se tomnr mais fria até ao gráo de temperatura que sc deseja. As aguas 
dc Witdbadt no Ulrtemburgo, tSo apreciadas pelo Dr. GranvilU, s3o inferiores ás 
das Furnas; c a agua dc íVUdbada penas surge do chão na temperatura dc 98*. 
As muitas c diflerentes aguas medícínacs, quo ha cm Portugal, nSo sfto superiores 
és que se encontram no Valle das Furnas. Em quanto nós, NaçÕo civiltsada, 
e civilísadora, assim desprezámos uma das primeiras, das mais proveitosas, c 
talvez unica maravilba dos dominios portuguezes, outro Naçio, ha poucos séculos 
civilisada, aprecia o seu medicinal Lago EupalorUt m Crimta. Com razão 
disse M.** de Stael: nCest une qualité dans Us individus que raòn^a</oR de 
soi’^Íme et 1’etiime des autres; mais le patriotisme des nations doit 4tre egoiste . » 
O maior obstáculo que aiitigamente se encontrava pora lcvar>se a cabo a louvarei 
ídéa de ae estabelecer um pequeno hospital no Volle das Furnas, cm a díIRculdade 
de se Ibe destinar os rendimentos necessários paro provér ás suas despezas 
prováveis. Hoje porém, segundo a nossa humilde opinião, cm grande parte está 
aplanado este embaraço; por quanto, produzindo o Districto da Ilba de $. Miguel 
um quantioso rendimento, proveniente dos bens dos Comentos supprimídos, bens 
de origem particular, c nfio real, bens doados pelos generosos c pios padroeiros 
d'esscs Conventos, que elles edificaram para abrigo c sustentação das suas parentas 
desvalidas, devendo ter alguns d'esses bens reversão para os herdeiros do doador, 
segundo certas clausulas expressas; bens adquiridos em grande parte com a sacola 
dc porta em pwta dos religiosíssimos Hicliaeienses; nada mais conforme com os 
priociptos de justiça distributiva do que coocederem^se alguns d'esses bens para 
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um estabelecimento, cujos beticíleos effeitos n3o só (1’elles se utilisará a família 
açoriana, mas todos os ÍDdi\iduos da Nação Porlugueza, que d’cl)es se quizerem 
ulilísar. Aljiiumas doaçóes de bens ecclesiasticoa já se fizeram á Misericórdia da 
Cidade de Ponta Delgada, ** e uUimamente á Camara da referida Cidade, ** 
inodificando-sc d‘osle modo a Lei dc 17 de Maio de 1832 (Decreto n.* 23), 
tit. arl. 1.” Aqui militam os mesmos motivos — a conceniencta publica: c 
talvez 0 decoro d*uma Nação, e os brios d uma liba, que hoje, mais do quo 
nunca, é visitada por distiuctos estrangeiros, sábios viajantes, c pessoas do Corpo 
Diplomático. Os rendimentos dos Conventos supprímidos no Dislrícto da Ilha 
de S. Migue), deduzidas as despezas do Culto Divino, e a dos Egressos, ainda 
produz cm soljras a quantia dc 1 1:612^040 réis. 

Rendimento geral 43:615|^6I9 

PreslaçOcs aos Religiosos dc ambos os sexos 29:296/080 

Encargos dos bens 1:117/403 

Culto divino , 1:600/000 

Importância gcml 32:013/573 

Dfficit 3:613/143 

Sobra 15:215/189 

Resultado de sobras 11:612/046’* 

A Camara dc Villa Franca tiuba a seu cargo naquclle Vallc tres casas 
dc banhos, com as quaes só despendia nos repelidos concertos, e nenhum interesse 
d*clIos tirava, porque gratuilamentc as franqueava ao publico. A primeira casa, 
no sitio da Ribeira, que fica no meio do Valle, (c são vulgarmenle chamados 
banhoc da Ribeira) foi feita pelo aíamado Padre Anjot^ franciscano, cmtbocido 
na Ilha dc S. Miguel pelo Padre maii digno^ irmão do Padre Luiz Bento; e 
uma mulher, a quem ficou a propriedade d'esla casa, a vendeu á Camara de 
Villa Franca. A segunda casa é a dos òonAos dat QuenluraSt feita por intervenção 
do Corregedor Veiga, como n'outro lugar já dissemos. A terceira é a dos 
banhos das Misturas^ feita com o produclo d’uma subscripção, e com donativos 
de muitos particulares, sendo promovida esta subscripção pelo Sr. Commcndador 
José Caetano Dias do Canto e Medeiros, do Ilha de S. Miguel, e seu tio, José 
Pacheco de Castro, o qual, além do subscriplor, foi o Inspoctor dos ol»as; 
tomaudo-se digno de scr mencionado, pelo seu generoso ptríolismo, Francisco 
José Peixoto, 0 qual ofiferccéra toda a cal que se gastasse, vindo a realisar um 
donativo talvez dc vinte moios. Além d'eslcs banhos ha outros particulares. Os 
do Ex."'' Barão das Laranjeiras, construídos em 1827; cujos terrenos parte 
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pcrlcocía n José Muniz, e parte era baldio, importando-lhe a compra c construcç3o 
da casa e. tanque em 485/976; os do Consul Americano, Thomás Hicklíng; na 
que foram de Jo8o Joaé da Silva Loureiro, que, segundo dizem, foi a segunda 
casa de boiibos que houve noVallc; c os do faUccido Francisco Botelho d’Amida 
SSo Paio, ba poucos annos oonstruidos. Sendo o Lugar da Povoação elevado á 
calbcgoria do Villa, passou o domínio d estes banhos da Gamara dc Vílla Frauca 
para a da Povoação: sem que porém tenha imposto algum tributo nos ditos 
banhos, sc bom que já sc fallou n'isso: lembrança esta, que reclama o pnideiito 
pensar d’aquetle Município. O Yalle das Furnas, posto que nâo esteja arruado 
regularmente, tem algumas estradas em diversos dirceçOes, porém pouco nrlrarisados ; 
seus terrenos, orlados em grande parte, dc verduras, e dc variadas planlaçdes, 
seguindo a constante desigualdade do terreno em toda a sua pruloiigação, c outros 
cortados de ribeiras, oflerocem uma vista magestosa c alegre: de quando em 
quando, sob diversos pontos, varia o quadro, e manifesta |)cqtienos panoramas, 
que formariam uma collccção de agradáveis paízagens. Um viajante ioglcz assim 
se expressa: « Elevados outeiros cubertos de verdura, límpidas correntes serpeando 
por amenos ralles; arvores produzidas sem cultura, aqui solitárias e dispersas nlli 
accumulando-se em floresUs, e pomares, devem necessariamente scr favoráveis 
•0 prazer romanesco.... a Ha trinta, ou quarenta annos, esto Valle tinba 
abundantes e annosos alamos pelas bordas dos caminhos: e qunsi lodos os serrados 
enm divididos por vistosas fileiras d clles; mas o interesso roubou essa bellcza, 
o braço ar&oririda ferio-lbcs o p6 com o cortante ferro, p ira txpnrtaçào das 
saixasãe laranjal lofelumentc nAo tractaram dc substituib-os, plantando ouUos, que 
depressa cresceríam, pela muita propriedade do terreno para criar arvoredo. Um 
viajante íntelligente, escrevendo bo poucos annos sobre o que obsenou nas matas 
do Yalle das Furnus, assim se expressa : « 0 terreno (do Yalle), que é produetivo, e o 
temperamento d’uma atmospheni quente c húmida, ao mesmo tempo contribuem 
para o bello desenvolvimento, talvez pouco ulil, das arvores, as quaes crescem 
rapidamente a ume altura arrogante, em quanto que a carca d elias conserva o 
macio, e a consistência d’um tronco novo . » Todavia ainda é agradável a vista 
d’estcs sítios, enriquecidos do niuilas casinhas, ora de telha, ora dc palha, quo 
formam um pequeno bairro, patenteando ao viajante a pobreza dos moradores d este 
Valle; porém rapidamente elle formará outra idéa da riqueza dalguns dos seus 
proprietários. Elle encontrará o palacete do Morgado Gil Gago da Gamara, bem 
situada casa, uma das maiores, c que tem melhores commodidadcs: foi construída 
ha poucos annos, com nuidciras do Yalle das Furnas, cortadas nas matas dos Sr.* 
Pachecos. Elle enconlrorá a casa nobre, qiH? no anno dc Í823 mandou construir 
0 Ex.”** Berfto das Laranjeiras; casa denominada, com alguma propriedade, d^s 



Prauret; tendo comprado os terrenos, em que estã edifícada, bem como o quinialt 
8 Fmncisco de Mello, a Joaquim Francisco, e a Antooio Joaquim, ^todos habitantes 
do Valle; vindo a despender, até o total acabamento das obras, a quantia de 
3:249^395 réis, aecresceodo a circumstancia de que muitas das madeiros eram 
do Valle. Elle encontrará a caso edificada no anno de 1814, por Francisco 
Pacheco de Castro, situada em um lugar elevado, quasi no centro do Valle, c 
dominando todos as terrenos adjacentes gosa dos melhores pontos de vista : os 
soalhos d'esta casa, feitos dc pinhos das suas matas das Fumas, estão pericitos, 
não obstante a nímia humidade d aquelle sitio. A madeira de pinho do Valle 
das Fumas, segundo nos informaram pessoas competentes, é a melhor, e a de mais 
longa duroção, que ba na Uba de S. Miguel, senio a onica capai para soalhos, 
porque as roais no fim de dous ou tres anaos esUo carunchosas. Uma opinião 
erroda, fíllu da ignorância da HUtorio MIchaelense, fez dizer a um viajante: 
«que a }llla fóra alli (no Valle) edificada de proposito para accommodar os 
doentes, que precisassem de banhos e aguas das Furnas:»’^ porém, pelo que 
historiámos no Capitulo I, fica destruída esta opinião, e estabelecida o verdadeiro 
origem desta povoação. No sitio denominado d' Alegria, cm razão de Itat alli 
havido uma Ermida da invocação de Nossa Senhora d’Alegría, e uma Jksid€tíeia 
dos Padres Jesuítas, com uma grande mata, que clles formaram, coiqws de terras, 
que clles |H’Ímeiro rotearam, n'este lugar, dizemos, ainda boje se vè grande 
cépia dc pinheiros, castanheiros, alamos, c faias; extensas matas, que seus 
possuidores tem sabido coiisenar. O domiiiío d’ostos matas, assim coroo de 
grande corpo de (erras, passou do Real Fisco paro Antonío Boaventura Pacheco 
da Camara, d'este para seu filho Francisco Jeronvmo Pacheco de Castro, e 
d'este paro seus herdeiros, o Sr. João Síiverio Vai Pacheco de Castro, e seus 
irmãos. Francisco Jeronymo augmentou a plantação, e ha toda a probabilidade 
de que elle oinda encontrasse alguns pinheiros do (empo doi Padres Jesuítas. 
Das sementes de pinheiros, que mandou para a liba de S. Miguel o Ministro de 
Marinha, D. Rodrigo de Sousa Coutínho (depois Conde dc Linhares), ao negociante 
Nicolau Maria Raposo d’Aroarol (um dos primeiros plantadores de matas daquella 
Ilha), e ao Governador, que então era, o referido Francisco Jeronvmo Pacheco de 
Castro, semeou elle, e fei essas matas d’Alegria, no Lugar das Furnas. Afóra 
estas matas, a Fazenda Publica possue uma, e mui grande, que pertenceu ao 
supfvimido Convento das Freiras de S. João de Ponta Delgada; cuja mata terá 
dois moios de terreno cora boas madeiras de caslanheiros, faias, e alamos; não 
propriamente no Valle, mas no caminho que vai para a fíibeira Quente, e sitio 
denominado das Camarinhas. Quem plantou esta mata foi Francisco Jerunymo 
Pacheco de Castro, cujos herdeiros litigaram por muito tempo com as Freiras 
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Siobrc essa propriedade, o melhonut, que vieram a receber. Ha u'este sítio uma 
cascata natural, que a vdl-a e gosal-a convida as pessoas meditabundas, o apreciadoras 
das bellezâs nabiracs. O Lugar das Fumas, keado pertencido a CooceUios, que 
possuem poucos reodimeiUos mouicipaes, o&o ha recebido das respectivas Gamaras 
aquclles melhoramentos, de que por ventura carece, c dc que é susccptivel ; 
todavia, quando o beocmeríto Commeiidador Nícolau Anastacio dc Bettencourt, 
ex-SecrctarioGcrol daquelle Districto» servia do Governador Civil, ao seu patriotismo 
e zt^lo, que sempre manifestou pelo bem publico, se deveram algumas providencias 
conducentes aos melhoramentos d’aquelle Valic: tacs foram as duas pontes dc 
pedra para substituir as de péo, e o melhoramento do caminho, que conduz ã 
fonte deDominada d'i49Mi auda (7 de Setembro de 1841); o constmeçao de 
outra estrada, qoe conduz ás aguas íeireas denominadas do iSonyuináal (27 do 
aiarco dc 184Í); e os Uo necessários reparos na Caideira grande (14 d’Agos(o 
de 1841). Um dos mais benemerilos Micbacieoses, com quem dos relacionámos 
n aquella liba (c talvez o mais sabedor das cousas da sua Pátria), coostando^lhc 
que tinliamos entre mãos estes trabalhos, escrevciMios em 1 1 de Junho do corrente 
auK), dizeodoHMM o seguinte: a Haverá poucos lugares onde a Natureza espalhasse 
tantas bellezos, e onde a arte l&o pouco lhe tenha dado uma demão. A abertura 
de mais alguns caminhos m ínterim do Valie; bordados estes, e os que existem, 
de arvoredos; e alguns passeios pelas margens duma e outra ribeira, quando 
mais nfto fòsse, tornariam muito aprazível aquellc Vatic. Mas qual será a mSo, 
quo obro esses enfeites, dt qu$ ruviia tó rrareto? Nào a conheço, nem creio que 
haja alguma, que se abra para tal fim. Só se a sorte arreroeçar paro aqui algum 
Mtnaigeiro dos que tem gosto para isso. Perdôem*mo os potrkios. O passado, c 
0 presente nos faz coojecturar do futuro, a 

Para o leitor formar uma ídéa mais clara do lugar que acabamos de 
descrever, Ibe ofTcrecemos na Estampa 3.* um driroáo, tirado em 1839, da Vina 
do sitio das Caldeiras no ValU das Fumai, com a seguinte declaração dos lugares 
apontados na meima Estampa. 

A — Pequena ribeiro, cuja nascente fica por detraz da casa dos banhas 
do Ex.**" Bario das Larangeiros; c vem correndo em direcção ao lugar onde 
está a letra A ; recebendo em seu cuno os despojos dos mais banhos, que estão 
marcados com as letras C, B, V; e igualroente recebe as aguas que nascem de 
algumas caldeiras pequenas, que lhe ficam próximas. 

B ~ Bosque de faias, adjacente ao banho du Sr. Hickliog, que cllc plantou. 
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C — Ca»a dc banbo do Sr. T. llicLIing. 



— Caldeira grande, que fornece a agua para oa banhos C, E, E, 
e para outros novos, que fez Francisco Botelho, acima do banho C, aonde se vè 
a leira II. 

E — Banlio denominado do Loureiro. 

F ~ Casa de banho do Ex.'**’ Bario das Laranjeiras. 

G_^ia barreira próxima ao 6 está uma nascente d'agua ferrea, que 
0 Sr. Mousinbo analisou, e om que poz um marco com o n.* III. 

H — N'cste lugar Francisco Botelho ultimamcntc conslniio uma casa 
para banhos. 

1 — Pequena caldeira, mas fenendo sempre com impetuosidade. 

J Vapdres que se elevam a pequena altura, c o certa distancia slo 
imperceptíveis. 

K — Cume dos mootes que cercam o Valle das Funias pela parte do S. 

li n IV — Terras divididas cm serrados por combros de silvas, e algtins 
alamos, que fícam ao Poente das caldeiros. 

O ~ Cume dos montes que cerca oVallc pela parte do N.O. 

P — Caminho que vero da povoa^Qo chomada &inc/‘^iina; passa pelo 
meio do sitio das caldeiras, c segue para o denominado Alteia, onde ba muitos 
casacs: diríge-sc para a Serra do 7'npo, e é caminho para a Villa da Povoação. 

O — No primeiro plano d'este desenho, onde está collocada a letra 
fez-ae, jú depois d'esla Estampa estar desenhada, um caminho alio de quatro a 
cinco palmos sobre duas paredes, para eviUr a passagem por cima d agua que 
alli ha. 



Releva notar, que esta porç&o do Valle, que c\bibimo«, tem tido. depois 
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que alli estivemoâ» algumas alterações, posto(|uc pequenas: o caminho, que sube do 
baí\o das caldeiras para o Nascente, teve mudanças para a esquerda, suppondo*nos 
com as costas para o Oriente. 

Keserrámos paro este lugar a casa, que no Valle possue o Sr. Thomás 
Biekling, para mais historicamente tractamios d’estc assumpto. Tendo chegado á 
Ilha de S. Miguel, no anno de Í769, Thoínús Uikling Sênior, vindo d’Ameríca 
Inglcza, e ouvindo làllar do Valle das Furnas, e da sua celebridade, ndo tardou 
que 0 fósse vèr; e arrebatado com a bolleza original dos campos, matos, e aguas 
diversissimas, e ao mesmo passo udmimdo de nlo vi^r n'uqui‘llc sitio encantador 
senSo algumas caõanoi; parccendo-lbe um lugar adequado para o homem ]>ensador, 
se apressou em comprar uma pequena porção de terreno (onerado com o fõro dc 
1/S 00 réis), c fez alli construir uma casa, a qual habitava nos calmosos mezes dc 
verâo: este exemplo animou outros a imital-o, dando desde entSo maior apreço 
a este Valle. A casa do Sr. T. é um monumento, que marca, para assim 

dizer, a idade media do Valle das Fumas. Ao pé d*uma caldeira, que nos dizem 
ser n'csse tempo maior, mandou collocar um marco dc pedra, no qual fez gravar 
o seguinte : = //iA7tn(/ — 1770. 3 = Este singelo monumento foi uma homenagem, 
que o Sr. T. Hlkling tributou a um tal prodígio da naíurexa ; e assim perpetuará, 
através dos séculos, este rasgo do seu genío scnsivel, e das suas illustradas idéas. 
Scii digno e intclligcnte filho, do mesmo nome, actual Cônsul Americano na Ilha 
de S. Miguel, tem melhorado, e cmbellcsado esta agrada\el vivenda. A casa é 
abarracada, e construída sobre uma roDina ao Sul do Valle, da qual gosa os 
melhores pontos dc vista: ajardinados terrenos, e bosquesinhos rodéam esta 
aprazivol liabitaçSo. Entre o casa c as raatinluis se exhílie um espaçoso lago. 
Ha uma ponte entre o casa c 0 hgo, para 0 qual se desce por degróos 
de pedra, vestidos latcrolmente de arbustos, e flõres. Que lugar ISo aprazível I 
Que alvergue tão proprío para o bomem pensador, que longe dos tumultos da 
Cidade, e dos Protheos da polilica, sabe recrear-se na solidão dos campos, lendo 
pelo variadíssimo c instnictivo livro da natureza, d'essa natureza, que é sempre 
vária, c sempre a mesma ! Esta morada, que parece (xmvidar 0 viajante a vír 
lançar sobre 0 papel as idéas de que fíca repassado depois de obsenar 0 mara\ ilhoso 
quadro do Valle das Furna/; esta mudo republica dc arvores, que oflcrcce sombra 
e frescura aos homens dc todas as opiniões, c de todas os crensos; que abrigo 
com a sua coma os amantes, assim nos transportes do suo aiTectuosidade como 
nas transicções dos seus queixumes; o espaçoso, mas sereno lago, que parece dc 
verde vidro, dando a este pequeno Oceano um certo ar de magestade, tudo nos 
impressiona de suaves sentimentos, e de idéas tão creadoras de outras idéas. Aqui 
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8C go&a toda a magia d’este lugar. Mais d uma vei dos reio á noasa reminiscência 
estes versos do Cantor dos Jardins: 

«Habitava os jardins outr*ora o sabio, 

Doutrinando os morlaes mais ledo que boje. 

I Quando a sabedoria Eljsios teve, 

Ercis vós, duos do Ceo, talvez palacios? 

Nao: vós ereis um prado, um rio, um l)Osquc, 

De imperturbável paz ditoso abrigo. 

Os Latinos Heroes, de Marte os GIbos, 

Depois que Roma agrilhoava o Mundo, 

Davam repouso ameno á gloria, ao raio 
Em frescas hortas, que a victoria omára. » 

Á vista da seguinte WnA«ra o leitor formará uma idéa mais exacta d'esU 
morada vordadeiramenie poética. 
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INOTAS AO CAPITULO II 


1 


M antigo» tempos havia tão copioso num«ro dc canario» na Ilha dc 8. Miguel. 
I c eram tio apreciados em Portugal, que todos os anoos aportavam áquella 
' Ilha dous Navios para condutirem estes ptu$agtiro» para Lisboa, sendo n 
carga batata doce. Quando investigámos os livros d‘Alfandega da Cidade 
de Ponta j)elgada, nos das cargas encontrámos csla curiosa noticia. 



Alludimoa á enipçio de 1630. dc que adiante Iractaremos. 

3 


T.A. — Historj of tbe Aiores. London 1613. 

Na pag. 31, Un. 32, lãa>»€:s=Oh! esperlactúo admiravel e assustador! 
4 


i. M. da Costa e Silva — Ü Passeio, Poema. 


T. Adisson. 


Pelo fallecido Brigadeiro José Carlos de Figueiredo no auno de 1820. 

7 

Pelo Reverendo Padre Mestre João José d’Amaral, actual Lente de Pbilosofia na 
Cidade de Ponta Delgada. Este Michaclense é um dos Ecciesiastícos mais íllustrados das 
Ilhas dos Afdres. 

8 

Pelo Sr. José Augusto Cabral de Mello e Silva, digno Secretario da Camara 
Municipal da Cidade d’ Angra. O nome d 'este lítlerato, oriundo da Ilha Terceira, se 
tem feito conhecido pelas suas publicações poéticas ; o tanto as originaes, como as 
versões, tem recebido os encomios dc Juizes competentes. Veja-se no PcMtótogo n.* 23, 
anno de 1843, o Jmso Critico, que fez o nosso publicista o Sr. SUvcitrc Pinheiro Ferreira, 
á versão do Ábenceraçe de M. de Chatoatdtriand, ultimamente publicada pelo Sr. José Augusto. 
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Estr lermo, dis o Sr- Mousinho, ó o uaico, que conliecemos proprio para designar 
a especie de lerreoo, que vamos descrever; e, postoqiie ilatisno de orígom. tumdmas a 
liberdade de o adoplar, do mesmo modo que o tem feito os .Valuralistas d'outras Nações. 

10 

Observações sobre a Ilha de S. Miguel, pag. 37 e seguintes. 

11 
12 




Ibidein. 


Pmmemuria sobre o llbeo de Villa Franca do Campo, pelo Tenente do Caslello 
de S. Braz da Ilha dc S. Miguel, José Ric.inlo da Costa Gama. Manuscripto inédito: o 
original existia em casa do CA)nde dc Linhares : o Sr. Morgado José Caetano Dias do Canto 
e Medeiros, da Ilha de S. Miguel, possuo uma cópia, ainda que com muitos erros; 
nós possuímos outra. 

13 

Jornal Encfclupedico dc l.ísboa, do mez dc Maio de 1793, pag. 396 e seguintes. 

14 

Ksla é a mais antiga data que encontrámos do uso d’estas aguas, applicadas 
medicamente. 

15 


Veja Dcscrípçio das Aguas .Mineraes das Furnas, por Felix de Valois e Silva, já 


( ilada. 


Ibidein. 


16 

17 


l.ívro Noto do Tombo da Gamara dc Villa Franca do Campo, foi. 463. 

18 

Real Archívo da Torre do Tombo. Corp. Chr. Part. 1.* .Maç. 73. Dor. 37. 

No anno de 1524 honve perlo de Vílla Franca do Camp<>, no I.ugar ti' ÁffundaUo, 
uma pequena Gafaria estabelecida pnr um Padre rico, dcuominada Hospital dos Lanaros, 
no qual a erpensas suas eram curados e sustenUdoi até o numero de 12. 

19 

Secretaria d‘Estado dos Negocios do Reino. Lív. 1.* do tltramar. foi. 6 v. 
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Encontrámos este Aviso a foi. 216 v. do Lív. 9.* da Gamara de Ponta Delgada; 
mas tão 0tol red^'do ou (pelo menus) tão tnof reatado o achámos, que nos anvergoubámos 
de 0 transcrever. O aifeclo, que ainda consagrámos á Secretaria d'Estado da Marinha, 
onde n'outr'ora servimos por espaço de aonos, nos aconselhou a omiUir o traosumpto 
d'estc Documento. 


L|vro 9.” da Gamara dc Ponta Delgada, íoÍ. 246 v. 


VeJ. Dktiuiiaíre Univ. et raison do Uedic. dc Cbirurg. et dc 1'arl Veterenaire, 
tom. 2.*, pag. 185, anno 1772. 

23 


T. A. — Híslorv of lhe Afores. Londoii 1813. 


Resumo de Observações Gculogicas — feitas coi uma viagem ás libas da Madeira, 
Portu Santo, e Açóres nos annos de 1836 a 1836. 


A Dcscripcion of tbc Aaoros or Western Islaiuis. — By Capilain Boid, pag. ti2, 
anne 1835. 


A Winler in lhe Axores; and a summer at thc Baths of the Furnas. — By Joseph 
Bullar, M. D. and Henry Bullar, of Linc>iln’s inn. London 1811. 


Ftirncr's EU-mciils uf Chemistry, 6.*^ edit. 1834, pag. fü28. 


N» anno dc 1840. 


A Winler in lhe Azures, vr>l. 2.", dc pag. 345 a 362. 


Commcntarios Médicos de Edimburgh, Década 2.% Tum. 16, pag. 232, Scc. 2.*, 
Art. !.•» anno 1791. 
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E^TRR-ooito K Minho: Santo Aolonio das Taipas, Braga, Caldas, Calddias de 
RendufTr, CaoaTeaca, Entre-rios. Gerei, («uimaries, Monsão, Padrciro.^Tnaz-oa-MoNTBa : 
Carlãü, Chaves, Favaios, Murça. Penaguião, Pombald Andães, Ponte do Caret, Porraes, 
Rede. — Beiaa: Alcafarbe, Aldèa Nova, Almeida, Almofala, Alpreada, Aregos, Aienha, 
Canas de Senhorim, Carvalhal, Santa Comba^Üão, Corvaeeira, Ervendros, Freixialinho, 
S. Gemil, Grajai, S. Jorge, Lagiosa, Linhares, Longroíva, Lusu, Manteigas, Muledo, 
Munfortinho, S. Pedro do Sul, Pcnagarcia, Pcnatnacòr, Pinhel, Pranto, Ranhados, Hapoila 
de Cóa, Ribeira dc Boi, Treíxedo, Vínha da Rainha, ünbaes da Serra, Zebras.— 
EimtEMsDtBA: Alhandra, Brancas, Caldas da Rainha, Cascaes, Estoril, Gaiciras, Leiria, 
Lisbna (Alcaçarias do Duque, AIraçarias dc D. Clara, Cbafarii d'EI-Reí, Chafariz de 
Dentro, Banhos do Doutor, Chafarii da Praia, Bica do Çapato, Caes do Tojo). Maiorca, 
S. Mamede, Monte Real, Povoa de Cot. Rio Maior, Rio Real, Torres Vedras, Valle do 
Flores, Vimeiro. — AlentAjo : Aljustrcl, Ares, Belver, Cabeço de Vide, Gafete, Gavião, 
Maria-Viegas, Mcrtola, Monte dc Pedra, Oiiguella, Portalegre. Ribeira de Vide, Souzcl. 
ToIom, Vimieiro. — Aioaívk: Monchique. Tavira. 


F.m alguns periudicos d 'esta Capital appareceu uliimamenlo uma descripçiu d'este 
celebre Lago; e por isso nos abstivemos dc a fazer. 


CaHa de Lei de ^t) de Julho de 18.'!^. 


Dita de 13 de Marro do 1845. 


O Secretario da Lcgaçio Prussiana, o Cavalheiro Cartoi á« Savignry, no anno de 
1813 visitou a liba dc S. Miguel, munido d'uma Portaria do Governo, a fim de se lhe 
prestarem todos os esclarecimentos que exigisse nas .<uias investigações, as quacs fez airavãs 
dc immensas diOiculdadcs, dando provas da sua ínteliigencias, e vastos ctmhecimentos. 
Nós tiverons a honra de ser procurados para lhe subminíitrar algumas notícias. 


Archivu do Governo Civil da Ilha dc S. Miguel. 
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*> Ot Proph«Ua itu IoutmIui peh) mu Tírer loage 
(urbi* : 0 perfeiliwiiM) do* homen* depoi* de 
Chríilo, V BâptàU, « ire ao eftao, c 6 approriuki : 
0 S^roilor memu prega como pfrfelçiOf o romper 
por todo* àâ I(gaç8ee da eoM, da famUla e «lo baver 
para o Mfuirem ; reilra-ae a miudo para a OMaUoha 
c para o dewrlo a orar e i«joar, e cbegodo o 
praio de aparelhar para a morte, al^ doa teu* 
Apootoloa e DiKipoloa oo rctribe pam m enlregir 
na oroqlo. •• 

A- F- PI CiirriLHO — «lorii. d«* 
Reli. Jrt. n-" S. pe<r. lo. 



BiTDo CapellScs do llospilal Real de S. José, no anoo de 1614, 
os illustnidos e orthodoxos Padres Diogo de Barrott c Manuel 
Fernandes, desejosos de viver era lugar retirado do bulicio da 
Gôrte, pelo araor que tinham á vida contemplativa, acceitando 
0 alvitre do Padre Luiz Ferreira, oriundo da Ilha de S. Miguel, 
embarcaram todos (res para a dieta Ilha no dia 1.'* de Maio 
de 1614. Desembarcando cm Villa Franca do Campo, e obtida 
a permissão do Ouvidor Ecclesiastico para viverem vida ercmitica 
no Valle das Fumas, immedíatamente partiram para o seu 
destino. Alli chegados, caritativamente os hospedou um ErmitSo, 
que vivia em uma choupana contigua á Ermida de Nossa Senhora 
da Consolação. Como esta nova Tkebaida, no centro da Ilha, 
estava distante das povoaçCes, c os povos ignoravam a chegada 
doestes humildes varões, soffriam os Eremitas a privação do necessário alimento; 
postoque o caridoso Padre Aruonio Moreno, Vigário da Parochial de Ponta Garça, 
os soccorresse algumas veies. Desalentados porém com as faltas que solinam, 
projectaram regressar para Lisboa, em uma caravella fretada pelo distiocto Femào 
Corrêa de Sousa (da estirpe dos Condes de Soore), o qual, pela primeira e segunda 
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vez, com suasorio esforço 05 dissuadio d’cstc intento, promettendo-lhes ao meaino 
tempo mandar-lhes dar mensalmeotc uma esmola alimenticia. «Quereis gosar 
prazeres.... verdadeiros (dizia Blanchard), tão dignos d’uma bella alma? Vivei 
para os outros, vivei para premiar o merccimcmto, proteger a inDoccncia, c soocorer 
o adlicto. s £)ous aiiDos depois dos Eremitas se haverem estabelecido no Valle das 
Furnas, isto é, em 1616, c<Hncçararo alguns Micbaclenses a seguir a vida eremitica 
na companhia d'estes Anachoretas, os quaes foram protegidos pelo Gmde de Villa 
Franca, D. Manuel da Camara (segundo do nome) at<^ o momento da sua morte, 
deixando determinado em seu testamento, que entregassem a estes Eremitas todos 
os materiaes que eltc havia comprado para rccdiíicacdo da sua Ermida de JVossa 
Senhora da ConsciacàOf bem como da sua casa; c outrosim, que lhes fosse abemada 
a <|uantia necessaria para fundarem o Conventinlio, que desejavam edificar n'aqucilc 
lugar. « Não ba cousa mais estimável e bclla (disse um illustrado escriptor) quo 
a nobreza de sangue junctn 4 nobreza do coraeSo; é uma safira engastada cm 
ouro purissimo . » Assim auxiliados os Eremitas, puderam construir um Convento 
com muitas accommodações. Indo á lUia dc S. Miguel o Bispo D. Àgíuitnho Ribeiro, 
demorando-se alguns dias n'estc Convento, quando se ausentou para a Ilha Terceira, 
louvando aos Eremitas a vida penitente que seguiam, os fez seus penitenciários, 
pcrmittindo-lhcs que expozessem o Sanctissímo, e tivessem os Sanctos Olcos; 
bem como que desobrigassem na Quaresma todas as pessoas que andavam nos 
matos, G ao mesmo tempo os aconselhou a que as cxbortassom, para que fossem 
á raissQ nos dias dc preceito. Da Ilha Terceira lhes escreveu, com afTcctívas 
expressões, enviando-lhes uns Estatutos cm dezcscis artigos. Sobrevindo os violentos 
c repetidos tremores, c logo depois a pavorosa cni{H'3o, oceorrida no Valle das 
Fumas cm a noite de 2 para 3 de Setembro dc 1630, espavoridos os Eremitas 
SC apressaram a salvar o Sanctissimo, a Imagem de Nossa Senhora da Consolação, 
c outras mais. Os pa.stores, e muita gente, que n’aquelle dia andava na apanha 
da baga de louro, correram para a Igreja, orando e exclamando ao Pae das 
Bliscncordias; desabando porém a Ermida pedaço a pedaço, apavorados com este 
espectáculo, e como alheados de si, correram uns para os montes, outros para os 
matos, cujas anores estalavam. Recrescendo os abalamontos, e sendo mais a miudo 
os tremores, viram os Eremitas que ía pelos ares uma grande parte da serrania, 
que estava entre os duas lagoas, das quaes saíam ímmeiisas chammas de fogo, 
elevaudo-se a grande altura. Desalentados, c temendo as funestas e incalculáveis 
consequências, cada um tractou de salvar as vidas; e levando comsígo os objectos 
sagrados, saíram do Valle, e sc internaram nos bosques, seguindo dífícrentes 
veredas. Na seguinte manbã uns se acharam no lugar da Maia, outros em Porto 
Formoso, outros, não sabendo o$ caminhos, fícaram nus matos, reunindo-se depois 
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em Porto Formoso. No día 4 de Setembro todos os Eremitas accordaram ir para 
a Ribeira Grande com o Sacrarío, e mais Imagens, o que eíTectivaraente fizeram, 
sendo recebidos na Ribeirinha, na Ermida do Salvador, cm quanto ultcríwes 
notícias n8o chegavam doYallc, que os animassem a regressar para as ruínas do 
sou Eremiterío. Os povos círcumvisinhos, lembrando-se dc que os Eremitas 
tivessem sido victimas do que observavam, espontaneamente correram a prestar-lhes 
os Boccorros de que por ventura carecessem. Da Cidade dc Ponta Delgada os 
mandou socemrer, por mar e terra, o Conde Governador, D. Rodrigo da Camara; 
porém, quando chegaram estes soccorros, já oa Eremitas se haviam ausentado. 
Nflo obstante este eversívo, e horroroso evento, derrubada a Ermida, desmoronado 
0 Eremítcrio, fugitivos e aterrados os povos limítrofes, subterradas as verduras, 
obstruídas as vertentes, partidas c incendiadas as arvores; sim, na presença d este 
espectáculo de destruição e de morte, os Eremitas, cada ves mais contemplativos, 
intentaram regressar para o Valle. Desejosos do voltar para o seu Eremiterío, 
mandaram explorar aquelles sítios por dois homens da sua coediança, os quaes, 
partindo n’esta commissáo, viraro-se perdidos, e cm perigo dc vida, em consequência 
de estarem os matos táo cubertos dc cinza volcanica, que sc nSo divisava cousa 
alguma, que lhes pudesse servir de guia: vencendo porém estas dilficuldades, 
chegaram Bnalmente ao Valle, no qual só viram cinzeiro cm todo clle; nem Igreja, 
nem casas, nem arvoredos. Novos exploradores enviaram, levando em sua companhia 
oito homens robustos, a fim dc que empregassem as diligencias necessárias para 
que, rompendo o caminho, que o cinzeiro havia obstruído, entrassem na derrubada 
Ermida, devendo tirar d'ella quanto pudessem trazer; o que effectivamcntc 
fizeram. Mandando cavar aonde lhes pareceu que achariam alguma parte do 
edifício, dcscubríram o espigão d’um dormitorio, na profundidade de 16 palmos 
dc cinza; c entrando, com insano trabalho, tiraram o quo puderam. Decorridos 
21 mezes depois da erupção, e perdidas as esperanças de volverem {»ara o seu 
Eremitério, indo-sc alguns Eremitas, e ficando apenas quatro Irmãos nas casas dc 
D, Franeiteo Manuel, cujo aluguel lhes foi exigido (por isso que a demora, ou 
hospedagem já era de muitos mezes), temendo-se que este concurso dc circumstancias 
atracasse no animo dc alguns dos Eremitas o seu anachoretísmo, acabando por 
conseguinte esta Congregação, por estes motivos enviaram á Cidade d'Angra o 
Padre Manuel da Purifcaçào, n pedir licença ao Bispo D. João Pimenta, para 
cm outra parte viverem cm seu instituto. No dia 1.** de Maio dc 1632 partiu 
em uma caravclla para a Ilha Terceira o referido Padre; porém, tendo o piloto 
errado a derrota, naufragaram na barra ’dc Hurma. Chegando a Lisboa cm Agosto 
d'aquellc anno o Eremita commissionado, e dirigindo-se ao Colleitor, lhe expóz 
tudo quanto versava sobre a Congregação, significando-lbc que ella desejava 
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penenar em seu instituto, para o que ihe supplicava um Breve. Annuiiido o 
ColUtíor ás razões expeiMlidas, lhes concedeu licença para reedificarem a Ermida 
do Vallc das Fumas, e continuarem o’elIa os seus exercícios, sob a obediência 
do Dispo d'Angra, ou le recolhessem n outn, que aprouvesse ao Prelado. Com 
este propicio resultado chegou o Padre Manttel da Purificação á liba de S. 
Miguel, em 20 d'Agosto do dicto anuo. Desembarcando no caes de Ponta Delgada, 
pressuroso partiu para a Yilla da Ribeira Grande; porém já alli oBo encontrou os 
seus companheiros, os quaes, por deliberaçBo do Bispo D. JoBo Pimenta, tinham 
ido para a Ermida do Nossa Senhora da ConceiçBo do Valle de Cabaços, na Yilla 
d‘Agua de Páo. N'este entrementes, chiando állba de S. Miguel o Bispo D. JoSo 
Pimenta, lhes confirmou o Breve cm 10 do Novembro dc 1633. Obtida esta 
confinnaçBo, construiram mais espaçosa casa para morar, coadjuvados pelos 
donativos dos povos, c alli collocaram a Imagem de Nossa Senhora da ConsolaçBo, 
que originariamente estivera na Ermida das Furnas. O Conde D. Rodrigo da 
Camará lhes accrescciitou uma cella com outro quartinho immediato, em que se 
recolhia quaudo pousava n'csto sitio. Depois de assim fixados na Ermida do 
Yalle dc Cabaços, continuaram a receber a maior protecção nío só das pessoas 
dístinctas, e dos povoe d’aquclla Yilla, como também dos nossos Soberanos. 



Temos dado o suroma das diversas noticias que cncoutrámos relativameute 
á CongregaçBo dos Eremitas do Yalle das Furnas: e postoque tivessem tomado a 
denominação dc Padres CalouroSt depois dc estabelecida cm ValU dc Cabaços, 
continuando até á suppressào dos Conv^tos da Ilha de S. Miguel, no anno de 
183A, todavia aqui cortámos a historia d estes Eremitas, porque reservámos as 
notícias da sua segunda epoeba para quando publicarmos os bossos Aponiamentos 
sobre a Historia Ecclesiasiica da lUia de S. Miguel. 
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EBVPÇXO IVO VAEEE DAS FI7BSAS 
EK t«SO. 


P<4lctJui eDomin, qiie tufões sabtetreM 

Rs|>ellra. 

Ou de horrisoDo bojo.... em fams, 
CuJas «tUnnbss, que sbrasados «lealru 
Telli fertlain en cacbõcs de fogo, 
Rrguetii.se s|oni de tufões ponçtdos, 
FurtIiuiuU «xplofCo jogsDdo soe ares, 
Crestaedo large espego que pevoaa 
De mepbilke elH'lro, e negm fuBo. 

P. M. 


ARBCBNito exaggcradas « contradictorias as notícias chegadas 
da Ilha de S. Miguel a Lisboa, icerca da espantosa crupçSo 
oceorrída no Vallc das Furnas na noite dc 2 para 3 de Setembro 
de iC30; e tendo este successo causado na Córte a maior 
constemaçfio , desejou o Goreroo receber uma ínformaçSo 
pormenor de todo este acontecimento. Para um tal Gm o Conde 
doVítIa Franca, D. Kodrigo da Gamara, Governador c CapiUio 
Donalario da referida Ilha, tjuc naqucllc tempo aiií sc achava, 
determinou ao Padre Jesuíta, Manuel Gottçalrti (que era um 
dos melhores Pregadores do Cullegio da Gdade de Ponta 
Delgada), que Gzesse uma larga Relaçào o\i Memória Histórica 
do referido succedimcnto, da qual lambem havia sido incumbido 
pela Saneia Obediência. ElTectívamente cumprío o Padre Manuel 
Gonçalves o de que fóra encarregado, escrevendo uma parlícularisada narrativa, 
que úccupou mais dc dez folhas de papel, a qual o supracitado Conde dc Yilla 
Franca enviou a Sua Magestade, e mandou cxtruhir dois apograpbos, remeltendo 
tun i Condeça sua esposa ; c outro a seu tio, o Bispo de Lamego, que depois foi 
nomeado Arcebispo dXvora. D’esta circumstanciada Noticia fez o dicto Padre 
Mamai Gemçalves a 5iimfn<i, que depois se acostou ao manuscripto inédito do Dr. 




Digitizad by Googli 

















à* 


4, 

^ , t V 
.VT--P 

v^ . . *C-6 

C-. i, I '■ 

f ♦ 


(iaspar Fructuoso, dc que n’cssa Cjwha cmm possuidores os 1’adres Jesuilas do 
Collcgio de Ponta Delgada, e hoje o Ex,“* Visconde da Praia. O Padre Cordeiro, 
nn siin Historia Insulana, capitulo 12. 95, pag. I(iÍ, promcltc substanciar esta 

5>mima ; ])orém se cm alguns pontos a epilogou, em outros ampliou^a. A mencionada 
Aumma n3o honra o seu auefor; todavia, como é daquclla fonte que todos hSo 
recebido as notícias concenicntes A erupçlio de 1630, tiõs, aueturisados com esse 
exemplo, trasladaremos sul)stanciolmcntc essa Aurnma, addilando-a com o mais 
que se lô na Historia Insulana, e que encontrámos cm nossas investigações. 

«Aos 2 de Setembro do anno de 1630, das nove para as dez lioras, 
estando o tempo sereno, c o ceo limpo, subitumeiite começou a tremer o term 
com tantos c t3o contínuos tremores, que os moradores, saindo das casas, com o 
temnir de que lhe caíssem sobre as cabeças, andavam muito alemorisados, c com 
bastante fundamento, |>orque alguns dos abalos fonm táo graudes, que o relogio 
(ia Cidade (sino de boa grandeza) chegou, com a força do alialo, a dar tantas c 
ISo apressadas horas, que parecia rebate de guerra (por ser o som que se costuma 
dar em oceasiões que o pedia) ; temendo todos que a torre cra que estava viesse 
logo nÍNii\o, e apoz cila as mais casas e edifícios: continuando os terremotos d esta 
sorte ató ás duas lioras depois da meia noite, arrelventou de improviso um furioso 
fogo, com grande estampido, em certo ponto da llhu, chamado a íxigoa 5lrcca, 
não mui IiMigc do sombrio ValU, que todos commummente chamam as Furnas; 
cujo immcnso arvoredo ardeu quasi todo, c com cllc grande ci>pia' dc gado, que 
DO mesmo tempo andava noVallc pascendo; e o que mais' se scmtio foi a perda 
dc muita gente, que n’cssa oceasiSo pereceu, víctimu da explosão, pnrtc d*el!a 
queimada, c parte subterrada. O maior numero das pessoas que morreram, andavam 
apascentando os gados, e colhendo baga de louro bravo, de que estralam a parte 
oleosa para luzes (o que ainda usa a classe indigente dc algumas povoações da 
liba): tambem foram víclímas algumas pessoas, que estavam cm suas vinluis e 
qiiínlacs. O numero dos que assim acabaram, segundo a diligencia que subre isso 
houve, acharam ser dc 191 pessoas. Foi tal a vebemcncía do alialo no momento 
da explosAo, que derrubou e arrazou as Igrejas, c grande numero dc casas de 
dois lugares inteiros, um chamado Fonta da Garça, distante doVolle perlo d uma 
Icgua, e outro Povoação^ que dista algumas duas léguas, ficando quasi despovoada. » 

Em uma noticia inédita lemos, que em Fonfa Garça pereceram mais de 
80 pessoas, que nndavom colhendo uvas, c n’outros misteres, cuberlos da cinza 
voleanica; de maneira que ncra appareceu o lugar em que estavam as referidas 
vinhus. As Religiosas de Villa Franca (cujaVilIa tambem soíTreu com os violentos 
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•. trcmoreâ) saíram cíncoenta e Untas para o C(Mi>ento de Nossa Senhora da Kspcrança 
de PodU Delgada, ficando em Villa Franca umas quatro ou cinco, as quoes, por 
serem jA rouílo vellias, não foram, ficando porém na Villa, cm umas casas que 
lhes foram oferecidas. « O que mais atcroorisou todos os habitantes da Ilha foi a 
muita cinza que, durante tres dias e tres noites, choveu sobre cila, começando na 
nunbã dc uma quarta-feira, que, com razão, se podia chamar quarta-feira dc 
cinza; e foi cila tanta, que em algumas partes chegou a 10 o a 12 palmos de 
altura, e em outras a 20 e 30, ficando algumas pequenas casas subterradas ató 
aos telhados, alongando-so a tão grande distancia, que não só caio sobre a Ilha 
de Santa Maria, que dista d‘esta 10 léguas, como tambem sobre a Terceira, que 
fica d'aqui distante 20 léguas, o se aQirmou que chegára á Ilha do Corro, que 
dista 78 léguas. » Lé-sc em um inédito, que risto o incêndio da Ilha Terceira, 
mandaram bareos á de S. Miguel, receiosos de que algum volclo a tivesse destniido. 






« De todos eslés acontecimentos, o que mais assombrou os habitantes foÍ 
0 toldar-so e cscurecer-sc o ceo, como se fòra noite caliginosa, o que tambem 
aconteceu na Ilha de Sancta Maria, toroando-se em noite o dia: em S. Miguel 
duraram as trevas quasi todo o dia. -Supposto tudo isto, o muitas outras que dcíio 
(diz 0 Podre Manuel Gonçalves], se póde vér qual andaria toda a gente d'esta Cidade 
e Ilba, quão assombrada, pasmada, e desconsolada, e assim tudo eram lagrimas, 
brados, suspiros, e gemidos, fazendo todas as Religides, Freguezías, e Confrarias 
d'esta Ilha suas procíssdes, com muitas penitencias, havendo nas mais d'ellas srrmdo, 
ou alguma prática, com que mui fácil era mover ao auditorío á devoção, c lagrimas. 
Mas os que mais se esmeraram n'estes sermões foram os Jesuitas, os quaes pela 
manhã, no tempo da primeira missa, cm lodos os dias que durou este phenomeno, 
se reuniam na Igreja, e diante do Sanctissimo rezavam as Ladainhas dos Santos, 
e acabada eiin havia uma pratica espiritual no piilpito, para alentar o povo, que 
tão desanimado andava: jejuavam tambem alguns dias, c nas quartas-feiras a pão 
e agua, pondo-$c na mesa alguns pratos de cinza, que contemporaneamente estava 
chovendo, para mais estimular a todos é penitencia. Fcz-sc uma procissão dc 
penitencia, a qual saio do Collegio pela ordem seguinte. Das onze para o meio 
dia (que parecia na obscuridade scr mcln noite), primciramcnle caroinliavam 
meninos em grande numero, com algumas insignias de penitencia, levando alguns 
d’elles penedos dc dífferentcs dimensões, e em um andor a Imagem de Chritío 
Menino, a qual, com a cinza que então ebovía, parecia levar roupas pretas. 
S<*guiam-se logo as duas Confrarias do Collegio, n dos Estudantes, denominada de 
Nossa Senhora da Victoría, c q dosOfiiciaes da Cidade, coro a invocação dc Nossa 
Senhora da Vida, contra os incêndios da Ilha, indo em um andor a Imagem de 
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Nossa Senhora. Seguia-se o palio, preto, c o Saneio Lcnbo, acoropaidiado d'uma 
e outra pnrte com muitas toclias, conduzidos pelos Padres Jesuitos, entoando 
cânticos, usados em toes oceasiOes. Immenso povo, choroso, o demonstrando os 
mais piedosos seolímeotos. Recolhida a prociasio, orou o Padre Manuel Gonçalves, 
sendo O thema o seguinte: Cum es eram cuncía eomponenSt ^e. Também no 
Domingo seguinte, quo cra dia do nascimento de Nosaa Senhora, tiveram os 
Jesuítas na sua Igreja, posto em publico, o rico Sanctuario dc Relíquias, que 
tinham no Collegio. » E accrcsconta o Padro Manuel Gonçalves: « Como o tal dia 
era do seu sane to nascimento, boa consciência era pór-se d'aqueUa maneira em 
publico, no sermão, qiic o Sancta Obediência mo ordenou fizesse; accommodeí 
assim á festa do dia, como A necessidade do tempo que corria, no qual, como jA 
ia melhorando, o aquietando mais as cousas, tonoci para thema : Et m j^eniludine 
Santíorum dt4eruio mta.» Gonclue o Padre Manuel (jooçalvcs: «Em todos os 
ouvintes houve muita dcvoç&o c lagrimas. As confissões c commuDhõcs, que n'este 
dia, e em todos os mais em que durou este tal trabalho, foram sem conto, sendo 
rara a pessoa que, em toda esta Cidade e Ilha, ficasse sem se confessar, porque 
todos, geralmente fallando, cuidaram que dc todo o ponto acabavam. Tudo isto 
fica assim referido em jumoia, porque foram innuroeraveís as cousas que sobre 
este tal caso se fiseram. » 




' '4» ■' 
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• No MtaJo aelual da fabrlcaçlo «lo alaiam, en «lac 
e*(e «I M prepara directamente ea gnadei quaolidailea, 
e allcadcndoi falia dacombiuliveti.qoe ba emS. Ulfuel, 
« ao alto prr^o dot> frctcf e aeguroí navaea, proreaiealea, 
para aquella Ilha, da« eniiaai já cipoflat, eateadeiDoa, 
que o realabelectmeBlu da nteima fabrica >eria pouco 
ioiemiaate a qtialqtier particular, e que de maoeira 
alguma pddccoBtir á Kcal Faieada ; poi*, aioda podeado 
aer üe graade inlcmac para qualquer cm|ir<‘ad<!d«>r privado, 
tenoa por verdade ecoaumica denoulrada qua oa Goveruui 
jámaia ganhan em aer fabrlcaatei* «• 

L. Bà S. UbvaiaHo D'Ai.ai’QcrBa«iCB. 



OBiGBii da fabrica da pedra>humc, que cm antigos tempos 
existio no Valle das Fumas» está tio ligada com a historia 
da primeira fabrica do pedra-humet que houve na Ilha de S. 
Miguel, no lugar das caldeiras da Villa da Ribeira Grande» que 
julgámos forçoso tractar d‘csta, para d'aquella o leitor ter uma 
noticia maia cabal. 

Em díflerentes Mmoriat sobre este assumpto, umas, que 
se tem publicado, outras, que se acham inéditas, encontrámos 
divergências c omissdos. A Jtféfnoria de Judicct publicada pela 
Academia Real das Scícncias (Mcm. Econ. tom. 1, pag. 300], 
sendo a mais apreciada, talvex por mais conhecida, oífcrcce 
omissões; quanto é certo que das inéditas a mais circuinsUnciada 
e exacta é a do Dr. Gaspar Frutíuoso. £ postoque reconheçâmos que a este 
minucioso e primeiro cscríptor Michaelense escaparam alguns pontos históricos, 
da sua volumosa obra vamos summariar o capitulo 92, que versa sobre este 
objccto, amplíando-o com o que deparámos em antigos eodim. 
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No anno de 1553 foi casiinimcnte descoberta a fitàra-hume nas caldtiras 
da Villa da Ribeira Grande, pelo l>r. Gafjmr Gonçalves, snppondo ser salitre. 
Mais dc quatro annos depois, regressando de Salamanca o referido Doutor, voltou 
ãs dietas caldeiras cm companhia dc um ara^onez, cliamado Jo9o dc Torres; e 
timndo-sc entSo ai;;umas amostras dc pedra-hume, foram encaixotadas c remettídns 
á Rainha no anno de 1561, sendo portador d'ellas João do Torres, que se 
cncarregára dç pedir o privilegio para ambos a poderem fabricar; poi^m só 
pedio para si. 


Examinadas em Lisboa as amostras, ordenou o Governo a ficente (^cimado, 
nosso feitor cm Malnga, que ajustasse em Cartagena um mostre para fabricar a 
pcJra-hume na lilia dc S. Miguel, o que ctTectivamcntc fez, com pouco z61o, 
trazendo um Francisco Mendes, tavemeiro de Gadix, homem orgulhoso, c de 
pouca aptidão. Tendo estado algum tempo na llhn, apimas preparou umas amostras 
dc petíra-liumc, que trouxe para Lisboa. A vtsla disto, João de Torres tomou o 
urbitrio dc mandar construir umas pequenas casas perto das caldeiras da Villa da 
Ribeira GrandCf e n'ellas fez Ires ou quatro quiiifaes de pedra-hume, em uma 
caldeira dc chumbo, remeltendo-os para Lisboa a Sua Alteza, por GonçaloConhoto, 
castelhano. 

Satisfeita a Rainha, D. Catharina d’Au$iriat com as novas amostras, 
determinou que Filippe Silveira fósse ajustar um novo mestre para a fabricação 
da pedra-hutne. Com efícito, fVancijco Silveira parlio, e na fabrica, que El-Rei 
dc Castclla tinha nos Almacarroh, alli ajustou Francisco Caravaca, que servia dc 
bagaceiro (que cra deitar no rio a terra, que saía da balça), com o ordenado de 
260 róis diários. Começando Francisco Caravaca a fabricar a pedra-hume, dc 
accórdo com Joào de Torres, declarou que se não fazia melhor em Cartagena: pelo 
que fizeram então uma l>oa cópia d elia, que trouxeram para Lisboa em Outubro 
de 1563. 


§ 


Causando grande alvoroço na Capitai a noticia das novas minas de pedra 
hume, perguntaram ao mesmo faraiuca ^que gente, c que cousas eram necessárias 
para fazer a fabrica? o qual, como linha filhos, declarou que necessitava dc quatro 
paicíros, um terrador c cscolhedor da pedra, e um homem que tivesse o cargo 
de estender a pedra-kume, para se enebugar. Para este fim foi reenviado Francisco 
5<7ecíra, que trouxe dois filhos dc CararaM, e mais tres castelhanos. Depois dc 
chegados a Lisboa, casou Caravaca com uma irmã do referido Francisco SilveirOt 
e um filho com outra irmã. 
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No íim de Setembro de 1 564 se deu principio á construcçtlo da nora fabrica ; 
poróm Ju6bVe, m Memória já citada, diz que tivera principio em 1560, c\ijo erro 
attribuimos, com bastante fundamento, ás inexaclidões da cópia de que elle se 
tenio, a qual nos confiou o Desembargador Vicente, em 1833. 



Foi nomeado feitor da Real Fazenda o benemerito Francisco de Mariz, 
e cscriváo du fabrica Pero de Paira. No Gm d'um anno se concluio a fabrica, 
despeodendo-sc dos ordenados 694j4^000 réis; nos feitios das caldeiros ITOj^OOO 
rtús; a dois oíbciaes, que foram dc Lisboa para fazeUas, -.9/ortim Navarro, t Cosme 
Dias, aquellc carpinteiro, c este fiindidor, ambos da Casa Real, 87J300 róis: 
a madeiro, tcllia, e feitio da casa, 3:257 cruzados; orçando-sc o total da despeza 
cm 2:250/200 réis. Logo que a fabrica so concluio, íizeram-se 190 fornadas 
de pedra-hume, tirada das caldeiras, e dc outro lugar denominado as Pedras 
brancas, cin que inutilmente se despendeu 857/000 réis; porque o mestre 
Carataca faUiGcou a pedra-hume (por intelligencia do Governo de llespanha';, 
regando-o com agua. Orçou-se o prejuizo em 3:055/600 réis, afóra o ordenado 
do feitor c do cscrívfto. 

Este acontecimento, originando desagradáveis coolcstaçdes entre o feitor 
da real fazenda c o mestre da fabrica, ambos vieram para Lisboa cm Junho dc 
1556, 0 Gm de se queixarem perante o Governo, Geando na Ilha, como feitor, 
MIgtiel Cabral, o qual fez 1 ÍO quintaes de pedra-hume, além dc 78, que Gearam 
DOS cubos. Dizia-se que em seu tempo alguma cousa lucrou a real fazenda ; porém 
pouco depois foi substiliiido por F. de Maris, que o Cardeal Infante nomeára 
provedor da real fazenda, e inspector da fabrica, em Alvará de 15 d'Agosto de 
1556 (c não 19, como diz Judice); e postoque Fruetuoso não Gzesse dclle menção, 
nós 0 encontrámos registrado no livro do HegiiUo antigo d'Alfandcga dc Ponta 
Delgada, folhas 100 verso. 



Regressando á Ilha dc S. Miguel F. de Mariz, c o mestre Cararaca, bem 
como /oào de Torres, levando todos suas familias, obteve Caraixica um Alvará, na 
data de 13 dc Jaoeíro de 1567, no qual o Cardeal Infante ordenou, que se lhe 
elevasse o ordenado a 94/900 réis arnuaes, c so lhe désse uma casa da real 
fazenda para sua residência ; cujo Alvará, postoque d*elle auctor algum tenha feito 
menção, nós o achámos no livro 2.** do Registo antigo d'AÍfandega dc Ponta 
Delgada, a folhas 31. 

Recomeçando Carataca a fabricação da pedra-hume, continuando no 
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«9» prejudicial methodo de aguar a pedra-kume, deixou perder grande cópia d*clla. 
^ ^ Sobremaneira dc5gustoso o provedor da real fazenda com este novo rcT(^!«, prohíbio 
CaravQca de tornar á fabrica; c consosuitido que depois se Gzessem 850 quintaes 
de pfdra-hume, m remelteu para Lisboa, informando o Cardeal Jnfanlt do 
oceorrido, e queixando-se ao mesmo tempo do mestre Caravaea. 


A vista da informação do F. de Mariz, baixou um Alvará, com data de 
8 de Fevereiro de 1369, pelo qual o já mencionado Joào de Torres foi nomeado 
mestre da fabrica, com o ordenado de 300 réis diários, cooservando-se porém a 
Caravaea o ordenado, que anloriormente percebia como mestre da dieta fabrica» 
sem embargo dc fícar demitlido; noticia esta, que postoque nâo a lesaemos em 
Buetor algum, a deparámos no livro 2.** do Registo antigo dWUaodcga de Ponta 
Delgada a folhas 3G. 


A dircecáo do novo mestre da fabrica logo comprovou o bom resultado 
da escolha, que o provedor da real fazenda havia feito d este individuo. No curto 
pcrioílo dc seis mezes se fizeram 1:603 quintaes de pedra-hume, os quaes foram 
vendidos a um Gaspar Gonçalces, negociante da Cidade de Ponta Delgada, e a 
uns ÍDgiezcs, afòra uns 860 quintaes que Francisco d' Andrade trouxe para Lisboa. 

Qiegando á Ilha dc S. Miguel Diogo Lopes Espinosa, nomeado feitor, sem 
levar ordem pam os pagamentos da fabrica, descontinuaram os seus trabalhos no 
dia 20 d'Agosto dc 1570. Reconhecendo Joào de Torres os supcnenicnies 
prejiiisos d”esla suspensão de trabalhos, representou ao provedíV, c ao feitor; o 
qual lhe respondeu : « que ndo tinha commissao para fazer pedra-hume, nem ordem 
para os pagamentos; mas que á sua custa faria o que pudesse. » Então emprestou 
I ao mestre Joào de Torres AOO cruzados. Com esta pequena quantia, recomeçando 

j os tralxilhos da f(d>rica, póde fazer 560 quintaes de pedra~hume. 

Sabendo o atmovarifo Francisco d'Andrade (cntdo cm Lisboa) que a 
grangearin da pedra-fiume clava conveniência, contractou esta ncgociacSo para si, 
no dia 16 dc Outubro dc 1570; cuja nova, logo que chegou ao conhecimento 
do provedor, ou porque o desgostasse, ou por outros motivos, o certo é, que 
iromediatameiite mandou^parar os trabalhos da fabrica: porém João dc Torres, 

Í para apruveilar os traballios começados, á sua custa a fez trabalhar 
com 0 que obteve 160 quintaes dc pedra-áume, despendendo-se 12( 

O DescmlMirgador Fernào de Pina, logo que disto soube, obrigou Joào 
*8^ |wgar esta porção de pcíira-/if<mc. 
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rilcgando á Ilha de S. Miguel o conIracUulor Francisco d' Andrade, no 
1.** d’Abfil de 1571, já alli náo enconirou o provedor Francisco de üariz, que, 
desgostoso com estas cousas, cmbarcára para Lisboa, com sua familía, cm Marco 
d’aqiieUe anno, a cujo porto não chegou, porque infelízmeiite um corsário franccz 
o nssassinárn, bem C(mi]o a toda a sua família, e mais passageiros, ainda á vísU 
da Ilha. A morte d'cste prmedor (dir o l)r. FrucLuoso), que era homem de grandes 
espíritos, e de não menos engeubo, saber, e descripção, foi grande parte dn perda 
da pedra-hwne. 

Nfio gosoii Francisco d Andrade o seu contracto mais do que um anno, 
tres mezes, e sete dias, pontue no fim d’estc período fui preso (K>r não haver 
cumprido as condições a que se obrígára no referido contracto, sendo constrangido 
a pagar 3V0||000 réis, e os quintaes de pedn-hume a que eslava obrigado. Elle 
tinha feito 660 quintaes,. no que gastou um conto cento e tantos mil réis, e 
calcula-se que lería de |mquiso alguns 200/000 réis. 

O activo c zeloso mestre Joâo de Torres, vendo a decadência em <|ue ía 
a fabrica, e talvez a sua próxima destruição, veio a Lisboa diligenciar que o feitor 
Diogo Lopes d'EspÍnosa fòssc encarregado da sua ínspecção, o que eflcctivamcntc 
obteve, passando-se-lbe uma provisão. Dois annos durou a gerencia d este feitor, 
c durante ella se fizeram l:.'i00 quintaes de pedra’hume. Foi siibstituil-o Jorge 
Dias, e iKi sem tempo parou a fabrica. 

Segundo os melhores cálculos, toda a quantidade de pedra-hume, que 
n'clla SC fez, estimou-se em 4:833 qiiintncs; c acen^scenta o Dr. Fruotuoso, que 
nio houve muita perda, nem ganho; que a perda foi em couscquencia de ficar 
a fabrica muito distante das pedreiras, e fora de mão. 

O mestre João de Torres, reconhecendo pela própria experíencía, que o mán 
local em que féra estabelecida a real fabrica, concorréra para as consideráveis 
despezas que fazia, e vendo que a sua fabricação tinha sido totalmente abandonada, 
tomou a resolução de construir á sua custa uma pequena fabrica perto das caldeiras 
do ValU das Fumas, na qual despendeu setecentos e tantos mil réis, ficando a 
dever 230/000 réis, e 20 moíos de trigo ao feitor Jorge Dias, 40/000 réis a 
Diogo Lopes d'Espinosa, c a outras pessoas. 


O primeiro peso que Joào de Torres fez na sua fabrica foi de 60 quintaes 
de pedra-hume, de que apresentou uma certidão ao feitor para lh’os pagar; porém 
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«to, depois de os receber, tomcMi o arbítrio de lhe dcscontor os 40^^000 réis, que 
Dro^o Lopei d’EipinMa liaria emprestado, e lhe entregou o restante, qiie foram 
uns 9^700 réis; cuja quanlin, postoque pequena, gmnde era clla para o genio 
activo c eraprehendedor dc Joào de Torres: elle immediatamente o empregou 
nos tralHilbos da fabrica, obtendo com isto um segundo peso de 50 quintaes de 
pedra-hume, com os qiiaes foi amortisando a di\ida contrahida; porém, crescendo 
prt^ressi\am(mtc o pre^o dos jmnaes, na razilo ridatíva domigmcnto da agricultura 
do Lugar da i/aro, e faltando-lhe ao mesmo tempo os meios necessários (depois 
dc se ter desfeito das pe^us de ouro c prata, que possiiia), foi-lhe forçoso fazer 
parar a f<ériea, na qual, segundo se dizia, fez 580 quintaes de ptdra^hume. 

Abandonada esta pequena feérica, estando já em grande mina, foi siibterrada 
por uma alluvião dcstacaila do salto do Tojo, pela nòaira que d’elle corre, na 
oceasifto dos grandes tremores, e da erupçfto que bome no Vollc das Fumas no 
nnno de 1030. 
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TABOA BETBOBOLOCÍICA 

BELATIVA AO HEZ DE JUNHO DE 1839 NAS FURNAS. 


— De nuiU. — P. H. Pott-neridleB, depob de meto dia- 
N. Norte.— S. Sol. — O. Oeste. — E. Este. 



THBiaoiimo 
rÓta DIS PORTAS 

II 



a 


HORAS 


í|l 

*1 O 


KSTAOO OA ATSfWPflUA 

i 

i 

O.M. 

8 

P. Jt. 

1 

P.M. 

6 

p.«. 

10 

•11 2 
t 

s 

E 

H 

> 

1 

i 

— 

— 

65 

— 

— 

so. 

Manhã chavoM ; depois boa. 

s 

60 

65 

64 

63 

5 

so. 

MuUo choToso ; bom lempo. 

3 

69 

64 

63 

63 

9 

so. 

Bom tempo, cerrado, caldr, não demasiado. 

4 

63 

79 

70 

66 

9 

ONO. 

Qaenle ; dia cUro, c sereno. 

6 

68 

70 

68 

66 

5 

NO. 

Quente, e ameno; muitas chuvas. 

6 

61 

66 

64 

63 

5 

NO. 

Algum calOr. com viração depois. 

7 

64 

66 

64 

61 

5 

NO. 

Díetn. 

8 

63 

68 

64 

69 

6 

SO. 

Burrifos até to meio dia, c lempo bom. 

9 

69 

68 

66 

- 

6 

NO. 

Día mnilo claro com algum calor. 

10 

63 

70 

65 

63 

7 

so. 

Dia nublado com algum calor. 

11 

63 

68 

65 

63 

9 

so. 

Chuva grossa de manhã ; dia muito claro, e 
algum calor. 

19 

66 

65 

63 

60 

6 

NE. 

Dia seceo c bonilo. 

13 

69 

63 

69 

60 

3 

NE. 

Dicto. 

14 

63 

64 

63 

60 

4 

NO. 

Diclo. 

13 

63 

64 

63 

60 

4 

NE. 

Dito; chuvÍKOs. 

16 

66 

68 

66 

61 

7 

NO. 

Dia seceo. c booHo. 

17 

66 

66 

63 

61 

5 

- 

Sereno, e algnro calor. 

18 

63 

66 

63 

63 

3 

SO. 

Algum calor, cerrado, chuva forte. 

19 

65 

«8 

64 

63 

5 

NO. 

Chuva grossa demanhicedo; dia claro c quente- 
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TABOA HETEOBOIiOBlCA 

RELATIVA AO MEZ DE JUNHO DE 18S9 NAS FURNAS. 

(CoDliaUA^.) 


TIIKIMOIIITKO 
PÓftA Oi« K>aTAS 


1'S 

R S 

? i- 
!•§ I 


K$TAD<> D4 ATMOKPUEUÍ 



e 

a 

S 

«... 

8 

P. w. 

1 

r.E. 

6 

P. B. 

10 

^ o e 

t et 
> ;ê t 

5 ! 1 

$• 

► 

K 

M 

> 


20 

63 

66 

63 

62 

4 

so. 

Algum talor, oublado. | 

21 

63 

75 

— 

66 

9 

NO. 

Dia claro e bonito. ' 

1 

22 

68 

78 

70 

60 

10 

NO. 

Diclo. 

23 

65 

75 

— 

67 

10 

SO. 

Dia iDormacenlu ; vanto rijo. 

24 

65 

67 

63 

63 

4 

so. 

Chuva todo o dia. 

25 

63 

66 

(.3 

62 

4 

\0. 

Dia bonito. j 

26 

6i 

68 

63 

63 

4 

so. 

Diclo ; chuvas fortes. I 

27 

63 

70 

64 

62 

B 

8SE. 

Dícto. 

28 

60 

70 

62 

62 

R 

SE. 

Díclu. 

29 

62 

70 

66 

64 

8 

SE. 

Dia muito claro e quente. j 

30 

60 

66 

6o 

63 

6 

SB. 

Nublado, t algum calor. 1 

1 

— — — 1 
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DESCmirçftO IHÉDIVA 0AS PUBN AB 
BA ILHA BE B* H16VEL 



(a QOB o vulgo CUAMA BOCCAS do JPfFSHSO) 


Pêu» Db. GASPAR FRUCTUOSO. 



f iBA Iractar das Fumas d’csta Ilha dc S. Miguel se ha de notar 
primeiro quo a maior parte das fraldas d'eslas e d'ootras Ilhas, que 
são as terras marítimas, lançadas ao longo das cordas das serranias, 
que correm como lombo, ou espinhaço alto pelo meio dc cada uma 
c quasi de todas cilas ; em alguns tempos passados por dirersasrexes 
correram arrebatadas, ou sacudidas dos picos das mesmas serras: 
ora em matería e polme de pedra derretida (a que depois dc resfriada 
ou qualhada chamam biscoutos, ou pedras de alvenaria, ou de tufo, 
ou dc cantaria dc pedra branca, cinzenta e preta, c d'outras edres), 
que do profundo procede, e sahe com a força do fogo, que fatem 
accender os vieiros de envofre, ou salitre, ou outras cintas naturaes, 
e sobre a pedra correu e cabia depois cinseíro e arèa, e pedra pomes, 
e a mesma tem dos montes que arrebentaram, cora que is vetes, 
d’onde cabe nos altos, os fax mais altos, o os baixos os arrau com 
os outeiros, e as grotas com as terras junto d’ollat, e outras vezes, 
tomando posse do mar, e estendendo as ilhargas com os mesmos biscoutos que pelas aguas 
salgadas so estendem como cies ; e com arèas e fa^as, que cspraiando<oe abaixo das 
rochas, fatem grande entulho is vetes sobre o mesmo bíseouto, e is vetes sobre as aguas 
do mar, ao modo de lezírias, que fatem as invemadas e correntes dos rios em terra flrme, 
que aqui uÍo sÃo Ictírias, por nÍo serem alagadiças ; roas são umas tems cbis, e outras 
fajfas ao pé das roebas: como é a do Lugar dos Mosteiros, e a que se acrestou na praia 
no caminho de Villa Franca, e em outra praia na Villa da Ribeira Grande nesta Ilha de 
S. Miguel, e outras símílhantcs, e assim parece logo a quero as vè com consideração e 
aUcnçào. quo estas terras sio d‘uma terra sobreposta, e quasi nateiro do interior do serlio 
da serra, e picos d’ella, que cabíu do alto onde a alevantou o fogo, ou trouxeram as 
ribeiras do polme dc pedra, ou tem. cm tempo que arrebentou algum pico, ou a força 
das aguas quando ebovU ; mas que tem própria e nativa d*aquclle lugar, atras do cume 
d‘aquellas serras, ou das roebas, coro que so alargou esta liba, e da mesma maneira outras 
mais, faiendo-se maiores do que primeiro foram. E perece que Deos ou a nalureta, a 
que elle mauda obrar no principio da creaçio ou feitura d'esUs libas, poi aquelle 
moro alUssímo do serranias para amparo do ímpeto que Iras o grande Oceano no tempo 
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lU sua furia, c depois pelos tempos cm ditote, correodo (como tenho dito) pedra e terra 
das Diesmas serras se estenderam, os signaes do qual se viem ao pé de alguma serra 
com algumas parles da planura das fraldas d'ella: onde se acha muito cascalho e aréa 
rebatida das ondas do mar, testemunho claro, que Ji alli em outro tempo chegou, e depois 
correu roais terra ou pedra, que tomou adianto mais posse d’elle, e alargou maís as 
libas, fazendo>as maiores do que d'antes eram, e do principio foram : como se vé 
claramoote nas bayas dos Lugares da Povoação e Fajal, que estio ao pé dos altos montes, 
onde 0 raar chegara, de que a terra corrida tomou pos.«e, c sobre cilas se fizeram as 
casas, e sc plantaram pomares, c na Villa da Bibeira Grande d’csta Ilha, no lugar onde 
estere uma Ermida de Nossa Senhora da Concepção, que eslava em terra corrida em 
tempc»$ passados, mais baiifa já que a outra, e depois abaixo d'ella, correu outra misturada 
com aréa, que a cnlopío o mar por grande espaço, pelo qual lugar csU manifesto que foi 
a Ilha accrescenlada duas vezes cm sua largara, e assim fui por muitas vezes cm muitas 
partes, assim na largura ctMuo na grossura, com que de estreita sc fez mais larga, c do 
raza sc fez mais alta, do qual são boas testemunhas dc vista lodos, ou quasí todos, os 
raonlcs d'esla Ilha, que. sc forem ioqueridos d’esta verdade, responderão como gente 
cortei com os chapéos fúra, que são seus picos, cumes, ou coròas dc riba com covas om 
cada um. c boceas abertas, que estão testemunhando e dizendo, coroo signal evidcule, 
que por elUs sabio de suas entranhas, e do centro da terra pedra e biscouto, e nutra 
pedra pomes, terra, e cinzeiro, qno aos seus lados se foi estendendo e correndo, ate chegar 
ao mar, e tomar posse d'cllc, c outras vezes subindo pelas mesmos boceas coroo pelouro 
por tiro dc trabuco, com a força da polvora, c fogo para o ar, c tornou a cahir a mesma 
matéria de pedra dura o pedra pomes, terra e cinza sobre as terras a cites adjacentes c 
visiobas, 0 ás vetes mais longe, levadas pelos ventos, que então cruzavam, com que 
acravatam os roaloa do alto arvoredo, c enchiam as grotas, ficando na sumidade das 
mesmas arvores a auperficie da terra, que com ella arraiava, tendo-a d’antes igual e raza 
com suas raitci. Mas agora a sua altura acravada, e assim tomada calva, como se vè 
também nos escalvados que ficaram ao redor das Furnas quaodo ellas arrebentavam, 
em que não se aebou arvoredo, por estar acravado o que d’anles bavia, ainda que om 
outras partes nasceu e cresceu depois tanto, que sc tomaram a povoar dc mato espesso, 
0 aUisstmas arvores, dc modo que parecem estar plantadas desde o principio da 
Ilha, e começaram junUmente com ella em sua crcaçâo ou feitura; o entro os montes 
qoc arrebeoUram (como claro parece) a coocevidade das Furou foi d’anles um grando 
e alUssimo pico, coberto do alto, grosso, e basto arvoredo, n'clle anligameolc nascklo 
ou creado, que com a força das vieiras do enxofre ou salitre, que no centro da soa 
rais bavia, veio a arrebentar todo inteiro antes da Ilha ser achada muitos annos, 
calcar-se para o ar, como pelouro do trabuco, ou bombarda, ou todo iolciro, ou etn 
pedaços, desfasendo-sc ou espalhando-se peUs partes a cllc adjacentes ou visinbas, 
fazendo, como digo, os escalvados que acravou com sua matéria c terra, que dc suas 
entranhas sabio, deixando feíia uma profunda concavidade, que da sua cncomeada 
para dentro péde ter cento e cincocnla meios dc terra, e a descida para ella pela 
parle do Oriente da bauda do Sol será de uma logua, pela qual se vão vendo em 
muitas estancias profundos valles, e fresquissiroas e frondosas fafas de alto e sombrio 
arvoredo de cedros, fajas, louros, ginjas, páo branco, folhado, urzes, nveíras de 








Digitized by Google 





99 


Mm, 0 outroí sortes 4c irrorcs eom a rerde hera abraçada era algona troneoa d‘ellas 
(e em seus raraos rauilas maneiras de pasaaros, faxeodo tanta c tio doce harmonia com 
seus cantos, nio faltando alli o agudo tiple dos línUlbdcs, « claros tenores dos 
loQlmegros ; e eom o contralto os saudosos brados dos moiros ; o o contrabaixo dos pombos 
torquaxes , com o suare coolraponlo dos canarios) , que qoem desce para aquellcs 
aspcroa e solitários caminhos não pode deixar de não parar com os ourídos a outí-Ios, c 
com os olbos a vér, e com o enteoditnento a considerar aqoelles lugares sós, acompaubados 
de tanta saudade, quo lhe arrebata o sentido, e o rai alevantaodo tio alto com pensamentos 
e considerações de sen Creador, que dc boa vontade se deixaria alli ficar naquello ermo, 
esquecendo-se, se Ibe désse lugar, e o não estorvasse a humana fraquexa, invejosa 
d'es(js saudosas saudades. Outra descida tem da banda do Norte, roas íngreme de espaço 
de meia legua, que se chama pi d« porce, por díxerem que descendo-a uns homens, no 
principio do descobrimento da Ilha, comeram alli um pó de porco, que levavam cosido* 
Outros díxem ter este nome, porqne logo no principio, que começaram a andar por alli 
vaqueiros a faacr curraes dc gado naquella rocha, acharam um pó dc porco, que n*ella 
deixaram tms ladrões, de um que alli mataram ; a qual descida não ó menos acompanhada 
de arvoredo que a outra do Oriente, e mais trabalhosa, ainda que não tão saudosa : afora 
outros caminhos ásperos, por onde descem ao campo baixo c raxo, onde estão as Fumas, 
que se podem pintar como os poeUs pintam os Campos Elisios, porque é um campo chio, 
deleitoso, fresco, e apraxivel, d‘anles calvo em algumas partes, e outras de alto arvoredo, 
■us já agora está sua calva cuberta de moitas fayas, e outro mato ainda baixo, que 
virá a scr mui alto, se o nio impedir a avára, estragada, e desperdiçada condição doa 
homens. E como as Fumas sio chamadas n'esta terra, pelo parecer assim, boecoi do 
inferno, n*estss dcscídss te» mats facilidade que quando se tomam, os que desceram, a 
subir por cilas, como dls Virgílio, Cieil é a descida para o inferno ; mas tomar a subir, 
e escapar para os ares superiores do alto. aqni está o cansaço e o trabalho; se as descidas 
são deleitosas mais o sio os campos amenos, acompanhados em umas partes cora espessos 
bosques dc allissimo arvoredo, e cm outras de outro mais baixo, vaso, e raro, que deixar 
passar os hospedes o romeiros por entre sua verdura, regados com algumas grandes ribeiras, 
umas dc claras o frias, outras de turbas e quentes aguas, entre as qnaes qnasí no meio 
d’aquellcs campos chãos, n*squeUa grande e profunda concavidade estão as Furnas. Ião 
nomeadas e celebradas, nio sómcnlo n’e$U liba, mas quasi em toda a parle do Universo 
onde se sabe o nome d'clla. Para mais clareia direi, Seubora, por ordem, as cousas 
que ba n'cste campo, começando da deMÍda a elle da parto do Oriente da eucoraeada, 
que chamam os grominkaes, por haver por alli muita berva d'este iMroe. chamada 
grama, caminhando para o poente quasi ao Noroeste. Contando estas cousas brcvcroenle, 
pois são mais para vèr com os entendidos olbos e longas considerações, que para 
dixer uem contar com compridas praticas, nem multiplicadas palavras. Um clérigo, a 
que nio soube o nome, veio com os primeiros povoadores. que vieram a esta Ilha, 
c sabiram na povosçio veiba, d'alli a dias, desejando vèr dc perto, e saber que 
cousa era uma grande língua de fogo, que sobre o ar apparecia, e sabia da terra, 
partindo da povoaçio, sc foi um dia cora um companheiro, mclLendo-sc pelo espesso 
mato. faxendo caminho coro uma fouce roçadoura. c deixando por elle balizas e signaci 
nas arvores, porque a tornada sc nio perdesse, ebegon sobre as Fumas a proa alta 
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eocometdA, do qoe ellas da parte doOrieole aslio cercadas, da qnal descubrío, prinseiro 
que Ginguem, o lugar d’unde o fogo d'ella sakta; e dío ae alrereiMlo a descer a baixo, 
pela aspcresa da terra e espessura do arvoredo, se tornou para a nora poroaçio. que 
agora se chama velba. cm respeito das outras, que pek> tempo adiante se fizeram, para 
tornar mais devagar, e com mais companhia de gente, a deseobrt-las, como depois fez. 
e suspeitasse que desceu a ellas pela descida e camiubo da encomeada doe gramínhaes 
da banda do Oriente, dc que agora usam os que a ellas vem da povoação, e d'aquellas 
partes. Este parece foi o que primeiramente descubriu as Furnas , quo n'aquel)c 
tempo estavam mais altas e furiosas que agora, por então estar ainda junta maior matéria 
dc fogo, e mais fortes víeiros de enxofre, que as fariam ferver com maior furía, e mais 
espantosas. Estavam em terra mais alta, que se foi abaixando, e consumindo cada vez 
mais, e o leu furor também foi dcsfalleceudo, porque ji agora sio muito menoe do que 
foram. Acabando de descer por aquclle caminho do Oriente da alta eucomeada dos 
gramínhaes ao plauo c campo chio onde as Furnas estão (que é uma rocha que ficou 
feita ao redor do mesmo campo d’aquclla banda do Oriente, quando aquetle pico 
arrebentou, e espalhou pehs terras a elle chegadas, quanto linha sobre a terra e sua 
raiz, ficando aquella grande concavidade, com os olhos e buracos de fogo abertos, signaes 
evidentes do grande fogo, quo fez alcvanlar tão alto e lio grande pelouro, como era 
aquelle monte). Logo ao pd da rocha, e descida de deleitosas fajas (como tenho dito) da 
parte do Oriente esti uma grande c larga ribeira de claras, frias, e doces agnas, em que 
os que acabam de descer a alta rocha, causados e suados, se refrescam, lavam, e bebem 
descansados; caminhando d'alli para o Oriente pouco espaço, está um pequeno ribeiro 
d’agua fria, que em partes é verde, em partos vermelha, dourada, ferrugenta, c d'oulras 
diversas edres, segundo as tem oi limos sobre que vão corresnio ; não porque a agua os 
tenha, mas por cansa do lastro da terra e limos, cuja cór traz luz pela agua, que é clara 
como no Mar Roxo acontece. Andando mais adiante, virando para a parte do Sul com 
uma pequena volta, se vècm os grandes fumos, c se ouvem os temerosos estrondos, que 
as Fumas estio fazendo; e cbegando>se a ellas, se veem duas jantas, entre as quaes vae 
um caminho muito estreito, como vereda por um baixo espigio de terra e pedra, que 
entre ambas csU. A primeira que fica da parte do Oriente, está mais alta, dc agua clara, 
tão quente, que pellaro n'clla leitões, porcos, cabras, e cabritos, mcUeado-os dentro, e 
tÍrando*os logo, que também os pode cozer n'ella, se os deizarem estar ouis tempo: e 
do peixe, qnc n'ella se mette, nio fica senão lõ a espinha ; deita esta Fuma no meio um 
olho d'agua, fervendo doas covados de alto. c grossura de duas pipas, mui furiosa; mas 
posloque ponha terror a sua fervura, nio se teme tanto aquella estreita passagem ao longo 
d’ella, por ser d'agns clara, a qual corre d'esta primeira por um pequeno canal, que 
atravessa o estreito caminho, e se metlc cm outras doas, correndo d'uroa, em outras 
para a parte do Norte, que lambem estio fervendo, com muitos olhos alcvanlados ; cuja 
agua nio é já lio clara, ainda que são mais largas que a primeira. Logo mais adiante 
para a banda de Leste, está um olho fundo, aberto na terra, fnmegando, e fazendo terror 
coro espesso fumo, que d*elle está sahindo. Junto com elle esti outra Furna, como 
caldeira, com muitos olbos, fervendo cinzento polme, e faz uns círculos a modo dc cordas 
grandes, ou cabeças calvas, d'onde o vulgo lhe veio a chamar a Furms dê eoroat dê 
fndêt. Logo mais adiante esti uma cova mais funda, que com um graode e furioso olho 

-- ■ 
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OU borbiilKio do polmo cimento escaro, subindo para o ar tres ou quatro corados d'aUu, 
ílc grossura do tret pipas juntas, esti cm continuo mortmcnlo, um olho lahindo, outro 
comcratido; e pela furía com quo sabe, matinada que fas, e còr que tem cocarroada, sc 
chama a FWmu dos ftrrtiros, que parece que aquella é a forja de Vulcano; e esta é a 
mais furiosa, temerosa, e espantosa Furna de todas. Junto d’esta se abrio pouco tempo 
ha outra mais poquena da mesma côr e polmc, que ferve com tres olhos menos furiosos, 
c roais pequenos, em uma grota que corre ao longo d'elias; da parte do Oriente estd um 
grande olho d’agua quente, dc grossura dc um quarto, quo ferve para o ar cm altura do 
um corado, na qual grota sc juntam as aguas que correm d'estas Fumas, e faiem uma 
pequena ribeira d'agua quente, que se rae adiante para a banda do Sul a juntar com 
uma ribeira quente, ê outra ribeira fria, quo passa pela fabrica dc pedra-hume, e nasce 
acima d’clla, e da roeba do p^ do porco (das quacs direi adiante) ; e ambas juntas cm 
um corpo, a fria e quente, vio cercando e rodeando as Furnas todas pela banda do Sul ; 
e no cabo das Furnas se rneorpora a ribeira da agua d’cllas com estas duas : mais alem 
se ajunta a outra grande ribeira, também de agua fria, dc que contei primeiro, que corre 
da parte do Oriente ; com estas tres, e todas quatro juntameute, se faiem uma, e vão 
sabir ao mar do Sul, com o nome d'uma só ribtira qtuntê, quo com outros olhos que se 
abrem, fervem, o fumegam ao longo d'clla, se vai mais accrescentando, e aquentando. 
Antes d'c8ta grota, e agna qoente que sabe por entre as Furnas, entre cila e ellas, 
esti um outeiro pequeno de terra quente, que quasi todo o enxofre mUiurado com uma 
molle e branda pedra branca, principalmcnle na soperficie, d’oode os que vio vér as 
Furnas, tiram muito, e levam para muitas partes: aproveitando-se d’elIo alguns da 
mesma maneira que alU o acham, e outros o apuram sómente com o ferverem ao fogo, 
e derretido o deitarem cm canudos de canas, com que Qca perfeito e formoso, como 
qualquer outro sem mais outra cerimonia: e por mais que sc tire d’clle da superficie 
d’aquelle quente outeiro, nunca desfalece, e logo se torna a achar outro no mesmo lugar; 
porque a mesma terra que é vieiro d'ellc, com a grande quentura que tem, estó vaporando 
e criando outro, sem nunca faltar D'aqaclle mesmo logar grande cópia d‘ellc. Junto da 
Fuma chamada das Coroas, para a banda do Sul, estão na terra dous buracos pequenos, 
tão grande cada um como uma caldeira pequena, onde está fervendo agua clara ; e mais 
para o poente da banda do Sul junto ó ribeira quente, que vae correndo ao longo d'e$tas 
Furnas, outro olho de agua fervendo, do tamanho dos de cima, e com passar a ribeira que 
chamam quênts, ciló alli qnasi fria, por vír jó junta com a ribeira fria da fabrica, e se 
misturar com este olho d'agua que fervia, esti fervendo qoente. c não se esfria. Entre 
ella e as Furnas sc tirou Já muita pedra*hume. que se fez. e se vendeu muita quantidade 
de podra-hume. c di muito boa. e de bom reudimento. Esta a causa por que sc conservam 
alli Unto tempo aquellas boceas fervendo, sem se consumirem, e gastarem, e afundarem 
lodo aquelle lugar, porque se fóra terra o que está entre ellas, já estivera consumida, c 
gasUda com o grande ferver das aguas d'cllas, e tiveram fcíus muito maiores boceas 
aberUs; mas sÍo estas Fumas corao fontes ou olhos d'agua, que allí nasce, c sabe por 
entre aquella pedreira de pedra-bome, ou os vieiros de enxofre, e do algum salitre, que 
póde baver n’aquelle logar, ou outra matéria de fogo. que aquenta aquella agua, c ferre 
com grande faria, sem nunca faltar agua d‘aquellas fontes, que alli nascem, uma clara, 
que fas a Furna clara, outra misturada com a terra e cinza, que faz as Furnas de polmc 






Digitized by Google 



102 





-v-íb 


I 


cíntcnlo negro, lem fallor o rieiro dc eniofre, e matéria de fogo, qoe as aquenta, e faa 
íerrer com continuo rooTimenlo e fervura, porque é muito o rnsofre que tem d^baivo, c 
ha cm lodo aquellc campo, de que é claro iodicio haver alcvantado para o ar, e desfeito 
o grande e alto monte quo alii esteve, deixando feita a rocha ao redor, e a espaçosa, e 
alta encnmcada, que já disse, doutro do qual onlros muitos olhos d‘agui quente se 
alevanlam com fervura, e grande fumo ao redor das mesmas Furnas; pela ribeira qumU 
abaixo, de que nio faço particular mençio por serem pequenas entre aquella terra, quo 
é toda como esteril, uma mina de enxofre. Das Furnas para a parte de Leste, declinando 
a handa do Sul (afastada mais espaço que dons tiros dc arcabiia), está uma Furna pequena, 
que por fazer um som e matinada como tambor, sc chama o tambor; e ferve para cima 
cum um olho furioso e ferrura. que faz com polmc ralo de edr cinzenta, junto de uma 
terra quebrada; e ao redor d'cUa esU mais d'um alqueire dc terra escalv.ida, cm que 
SC deitam os bois no tempo frio, porque a acham quente; perto d’esta Furna se ajuntam 
as tres ribeiras príncipaes, que nascem deulro da grande concavidade, a iria, e a que 
ferve, e a quente, e a outra que nasce das Furnas, que vão todas juntas cm uma d'alli 
para baixo ter ao roar do Sul : clla tem o nome de ribeira quente, ainda que são todas 
juntas, que sio quatro, duas quentes, e duas frias, incorporadas om uma só, por esta 
ribeira quente, abaixo meia legua das Furnas uo cabo do Lombo-frio (que é uma lomba 
cm uma rocha d'cile, que se chama a felpeíhuda, por ter muito musgo, e herva), sabem 
d’eslas roebas Irei tomos d‘agua, perlo um do outro, como quantidade de dous corados 
entre cada um: o torno do meio é quimte, os outros frios; d’alli para baixo é a ribeira 
quenie, tão chã até o roar (espaço do meia legua), que vem as tainhas por ella acima 
até o Lombo-frio, tem esta ribeira um salto, pelo qual (KKlem passar as tainhas. Tâo fèas 
e furiosas são estas Fumas, c tanto horror põem a quem as vè, e ouve o grande estrondo, 
c arruido que fazem, trabalhando em continuo inovimeolo, que parece uma eoufusão, e 
similhança do inferno; das qiiaes dizem os pastores, que por aquellai partes ao redor 
d'cllas (Mstoram sen gado (|>or haver alli bons c abrigados pastos n'aqaelle Ingar baixo}, 
e o mesmo adirniam outros, que o tem experimentado, qiie no tempo do inverno 
(espcrialfflcnte quando venta Sul, Sudoeste, Sueste, Leste, ou Nordeste}, fervem com 
maior furor, e fazem maior fumaça, parecendo-lhe que andam ncllas os dcmonlns, dizendo 
que a razão d*ísso é andar n‘aquclle tempo o mar mais bravo, que as faz ferver com 
maior braveza ; mas ainda que isto pude ser alguma cousa, a principal é porque n'aquellc 
(empo, que é roais frio, com os ares frios circurostaolcs por Atktiparistasim, sc reconcenlra 
a quentura, e recolhe para dentro da terra, com acender mais o ft^o nos viciros do 
enxofre, que ha n’clla, eom que accrescenla a fervura D’aquellas boceas abertas, 
aquenUndo-sc mais a agua e polmc d’elias, e saltando para o ar, com mais espesso fumo. 
e apressurado impeto e vehemencia, e mores estrondos que no verão, em que tudo lem 
menos, por respirarem pelos poros da lem que tem, que estio então mais aherius. Mas 
também no verãn, como no inverno, ainda que mais no inverno, sc deve meditar no 
trabalho eterno, que terão os danados, pelo que tem estas Fumas perpetuo sem nunca 
cessarem, ainda que algumas d’ellas cessaram jã, e outras se vão abrindo dc nevo; 
porque todo aquelle campo é uma mina de enxofre. F. quando rruiam ventos Nordestes, 
por serem (como algnns dizem) mais tormentosos, c tanto que revolvem as aguas e arèas, 
tamhcm ellas.jndam com roais furia, c soam mais ao longo, deitando roais cópia de 
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Taporej e fumos, coídando qoc o mar por dcbaho da terra se comoBuolca com estas 
boccas, mas como outros com mais raião aflirinain. por os» Nordestes serem seccos, e 
taparem os poros da terra, com qoe são causa d’eMa tremer, por não ler o ar por onde 
respirar: assim quando rcntam, são causa do maiores estrondos n'estas Furnas. Ainda 
que isto d’eslas Fumas é natural, parece cousa sobrenaloral ; c se perguntarem por que 
razão duram sem se gastarem, consamirem, e acabarem (porque ac u rieiro do enxofre 
as faz ferver, e faz o seu foj^, esse fogo e esse enxofre, ardendo tanto tempo,*^já so 
houvera de acabar em tantos anoos, e acabando, acabarão as Fumas seu furor, e jã não 
as houvera). Besponde-se a isso: que ainda que se vac gastando o enxofre (que é a 
matéria do fogo, que faz ferver as Furnas, e aquella agua que alii nasce), a mesma 
qualidade de terra vac creando outro enxofre, c outra matéria dc fogo de noro, e assim 
nunca falta: p^Io que as Furnas, c seu furor, não cessam, porque (como dizem os 
Glosopbos) oào i outra cousa enxofre senão uma grossura de terra a que chamara 
pin^uíludo, junta com bumidado, as quaes, rumo sejam ambas matéria do mesmo enxofre 
(o que ha n aquellas parles cm abundancía, sempre a natureza está subroinulrando o 
dito enxofre, que nunca falta n'eslas Fumas, do que 6 clara mostra e prova o lugar que 
atraz tenho dito, onde nunca falia por mais que <rclle lírem, pelo que é esterii a terra 
d‘enlre as Fumas, por ser toda uma mina de enxofre). Outra razão se pódc dar. o ó que 
será tamanho, e de tanta quantidade o viciro de enxofre, c malcria de fogo alli debaixo 
da terra, que púde durar, c dura tantos annos. como tem durado, e aíuüa dura, aló que 
SC acabe dc gastar, e consumir pelo tempo adiante, e cotão acabarão de ferver u Fumas 
como Ji acabaram alguns, c cessarão por sc acabar a matéria do enxofre, e a agua ou 
humidade que as cevava, c outras começarão novamcnle, por se começar novo enxofre, 
e nova matéria de fogo na humidade que alli acha : ou sc criou também nova humidade, 
que ferve com noro fogo nascido dc novo: e assim' umas Fumas vão scccando, outras 
começando, e abrindo novamente, e por ser pedreira de pedra-bame o espaço que está 
entre algumas, on ellas como fontes, nascerem entre esta pedreira, não se desfaz nem 


gasta : como poderá ser gastado, se não íóra pedra, coroojá lenho dito. Um tiro d'arcabui i 
das Furnas para a parte do Occidealc, calão cm um campo algumas pequenas boccas 
abertas, pouco fundas, e outras quasi razas cora a supcrBcíc da terra, e ao redor das 
mesmas Furnas para a banda do mar e da terra uns lagares, como covas, e outras razas 
em outros tres ou quatro pedaços de terra de alqueire cada um em diversas partes, 
d‘onde sahem uns fumos, e fedores tio prejudiciaes. e infestos a quaesquer ares do ar, 
ou animaes da terra, como slo gado vacenm. ovelhas, cabras, porcos, e cães, quo alli 
cbeg.im, ou as avos que |>ur eima vdam, ou poosam nas arvores (que cabem, e cm breve I 

espaço morrem se logo as nÍo tiram fiSra, escapando os cães com a vida, cortaudo>lhe ai 
orelhas, por onde purgam aquella peçonha, que pelos narizes receberam). Ditem alguns 
que ao longo da riòrira çvenie por elia abaixo estão outros campos d'esla mesma qualidade ; 
até os qnacs sobe do mar pescado dc diversas maneiras, sem passar roais acima, e todos, 
uns e outros, se chamam, por esta razão, os fuHw, ou ftdoret: sem em nenhuma parte ‘ 

d’ellas receber damno nem mal alguma pessoa humana, senão se so deixar estar alli por ‘ 

notável espaço de tempo; ptnrqiie os que se detem mais d'uma hora, quando vão tirar 
d’allí 0 gado. também sentem movimento no corpo, como é vomilos, e outros accidcnles. 

Além pouco espaço ao poente corre uma grande, e fresca ribeira dc boas e claras aguas, «♦'p-»- 
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que nasce na rocha junto do pé de porco, onde esti feita a fabrica de pedra^hume, que 
alli mandou fazer Joio do Xurres, meitre d*cl]a depois que deixou de obrar a da villa 
da Ribeira Grande, de que adiante contatei; e com esta ag^ua d'esta ribeira ser muito 
fria, esti fervendo em muitas partes com a respiração que faz aquentar a dos rieiros de 
enxofre que esti debaixo d'aqnella terra, por onde vie correndo; pela qual razio se 
chama a ribeira que forte, cuja agua ditem ser a melhor de Ioda a Ilha, se o não fdr a 
da cidSde de Ponta-Dclgada, priocípalmentc na fonte d'onde nasce, onde esti mui fresca 
c fria, porque na d'onde sahc tae ji muito amassada, e encalroada, sem perder sua 
bondade; mas is tezes por isto, e por causa das raizes, que dentro nos alcatruzes crescem, 
muito sabe a terra, e nio se bebe tio fresca e fria, postoqne a agoa que vem de longe 
por canos limpos, é melhor (quanto mais comprido tem o curso) que na fonte d'ondc 
nasce, por vir purificada de algumas escorias, que da terra nascem. Defronte da fabrica, 
um pouco mais acima, esti uma fonte com um cano d'agua que sabe a (erro, e se mette 
na mesma ribeira ; pelo que, quem quer boa agua d’clla, a toma acima do lugar onde esta 
funte de ferro se mette n'ella. D’es(ariéeini^na, qoe ferve pouco espaço, para o poente esti 
uma ermida dc ffossa Senhora da Comolaeào, dc muita romagem, que agora com grande 
costo mandou concertar o magnifico e liberalissimo Baltbazar do Brum da Silteira, em 
condíçiu Alexandre. Além d'ella um tiro de bésta esti a rtirtra qtunU, que nasce perto 
da dita ermida, de dous grandes, e apartados olboi da agua turva, e tio quente, que se 
se não temperasse com outra fria de outras fontes, que ao redor nascem, nio se poderia 
solTrer sua quentura, mas com esta mistura fica sua agua temperada, sem ferver, como 
fervo a outra ribeira fria, que atrai disse, ficando a ermida entre estas duas ribeiras, a fria 
c a quente; abaixo da cruz da ermida mui perto esti uma fonte muito fria, e amarella 
ametade d’ella, e a outra ametade verde, nio tão fria; na qual ribeira quente se curam 
muitas pessoas dc /fopmo, «o/m, e soma, e outras enfermidades, lumando n'clla banhos, 
sem mais outros suadouros, a que não faliam senão oflicinas e cdificíos para sc igualarem 
ás celebradas caldai da Rainha, que estio em Portugal junto de Obidoe, e as caldas 
da ti7/a de Vataella, e quacsquer outras. Da ermida das Fumas, a mais de tres tiros de 
bésla para o poente, esti uma grande lagda d’agoa doce, que terá em circuito roais dc 
uma legua, e da parle das Fumas acima d*um serro, e baixa cncomcada, que esti entre 
ella, c as mesmas Furnas, tem outras quatro, ou cinco Fumas, fervendo, o fumegando da 
mesma maneira que as ji ditas, das quacs dizem que procede a ribeira quente, e os 
dous olbos que ji disse que d'ella nasciam, cm que se tomam os banhos, e quando a 
agua cresce no inverno as cobre d*agua, como também se secea no verão parte d'ella, e 
is vezes se vè esta lagóa vasar alguma cousa, e tornar-se a encher, coroo maré pelas 
bordas, de que parece ser causa o vento, que a faz ir para uma parte, e tornar a seu 
lugar, quando a calma cursa, ou vem da parte contraria, ou por causa da lua; pode ter 
esta lagóa (que é mais larga que as das sele cidades, mas não tio comprida) dez moios 
de terra, a qual deu £l*Rci a um João Tataree, da villa da Jltieira grande, que lb‘a 
pedio com determinação dc a rasar pela parte do Sanpviniol d* Duarte Pires, e d alli a 
levar ao mar pela ribeira quente, por se aproveitar da terra d'ella para semear pastel ou 
trigo, 0 que não houve cITcilo. Esti claro, que onde esti esta lagóa grande, foi outro alto 
pico, que em oulro tempo arrebentou, e ficou feita alH aquella concavidade dividida com 
o serro, que está entre ella, c o campo das Fumas, em que se fez aquella grande lagóa. 
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correndo |i.ira cila algumas ribeiras, regalos, e grnlas do chuvas, e enchentes. Dizem que 
dc toda a terra ao redor d‘elU se púde fazer capa*rosa, sc se soubesse quautos dias ha dc 
estar a apodrecer, c houresse mestre d'clla, como também d’alguma terra entre .is Furnas 
SC fez já muito bua. D'alli a poucn espaço para a banda do Sul. abaixo do caminho que 
vae das Furnas para a Villa Franca, estio duas lagdas pequenas d‘agua doce; a res|>eiti) 
das quaes a outra alraz se chama a lagóa granàt; e das duas menores, a que está da 
banda das Furnas é c mais escura, cm uma cova d’um pico. que em outro tempo 
arrebentou, cercada a agua ao redur craltas arvores. Outra da banda do poente é mais 
clara, onde vai ter uma ribeira, que se chama dc Diago Prtto, nome de um bomem 
principal, que alli morou, e tinha sua fazenda, na qual lagda clara (que tem em baixo 
aréa) sc stime ■ dita ribeira dc Diogo Preto, c vai por debaixo da terra espaço d*uma 
Icgua a sahír no mar, nas fontes que sabem junto do /onunAo, perto da baixa chamada 
Lohtira (como já tenho dito], o que tenho por mais ccKo, que o que outros dizem serem 
aquellas fontes, que nascem no mar, da lagda grande; porque sc d*el1a sabíram. fura 
minguando, o qoe nSo faz, pois está sempre em um mesmo ser, afóra as mudanças, que 
lhe faz fazer o vento, uu as enchentes que n'e1la entram no inverno, ou seceura do estin, 
ou a lua. Das Furnas até á ribeira dc Diogo Preto vSo doas caminhos bem assombrados, 
em que C8p.irrcem. e desenfadam muito os caminhantes, om ao longo da lagda grande, 
pela qual se estendem os olhos d’agua por suas aguas, e outro por um lombo alto. 
acompanhado de altíssimo arvoredo d'uma o d’outra banda ; e da do Sol sc vio os olhos 
a|MScenlando por altos montes, c baixos valles, povoados de espessas arvores, que (azem 
.iquelles lugares c caminhos cstranbameote alegres, e saudosos. Anda n'clla diversidade 
de aves om grande numero, como são adens, mergulhões, maçaricos, galcírões, patas 
bravas, 'c outras espeeíes d'c11as; podíam>se criar alli inllnidades de peixes d’agua doce, 
ic houvesse curiosidade para os trazer a cila de fora. A noite que amanheceu a 7 de 
Outubro dc (588, choveu por aquellas partes tanta agua, que enlupio muitas d'esUs 
Furnas coro suas enchentes, e levou algumas casas com seus moradores ao mar, de que 
tomou bom espaço posse um pedaço dc terra que quebrou do pico da Vara, mudando a 
ribeira quente de su.i primeira madre, e em diversos lugares c partes d'esta Ilha, fazendo 
muitas mudanças, c espantosas novidades. 
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